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C)';, "" \" 
Előzetes megjegyzések a 

harmadik kiadáshoz. 

A " Vezényszavak füzete» kisebb-na
gyobb kiegészitésekkel már harmadik 
kiadásban lát napvilágot. A füzetnek e 
nagy kelendősége megnyugtat abban a 
tekintetben, hogy célomat elértem vele : 
jól áttekinthető és használható segédletet 
adtam az oktatók kezébe. 

Ennek a füzetnek a célja az, hogy a 
vezényszavaknak a szabályzat alapján 
való felsorolásával az oktató munkáját 
megkönnyitse s a szabályzat minden 
egyes részének be gyakorlását biztosítsa . 

. A szabályzat ugyanis az egyes gya
korlatok összes vezényszavait nem öleli 
fel s több helyen csak utal - vezény
szavak nélkül � a begyakorlandó részre, 
vagy pedig előzményre ni vat ko zik. 

Avezényszavak felsorolásával eszerint 
ez a füzet a szabályzat szellemének meg
értését is megkönnyiti, különösen keve
sebb gyakorlattal rendelkező oktatónál. 

A vezényszavakat akként sorolom fel, 
hogy az átmenet, illetve a folyamatosság, 
egyik gyakorlatból (pontból) a másikba 
biztositva legyen. Ezért egyes pontoknál 
az  első és utolsó vezényszó szorosan 
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Előzetes megjegyzések. 

véve nem is tartozik az illető pont ve
zé ny szavai közé, mert csupán az átme
netet szolgálja. 

E füzet semmiképpen sem pótolhatja 
a szabályzatot s csak annak a kezébe 
való, ki a szabályzattal már tisztában 
van. Éppen ezért . csak egyes részeknél 
utalok röviden - emlékeztetés okáért � 
a szabályzat, rendelkezéseire s csak a 
tapasztalat szerint arra leginkább rászo
ruló részeket látom el kiilön ma'gyará
zattal vagy magyarázó ábrával. 

A füzet használatára nézve utmuta
tásul szol�áljon, hogy az oktató -parancs
nok - a "  Vezényszavak füzefb-ből kijelöli 
azt a részt, amelyet gyakorlatozás' tár
gyává akar tenni és ha e közben esetleg 
valamely vezényszó végrehajtását illető
leg aggályai lennének, ugy a "  Vezény
szavak jüzefb-ben a kérdéses vezényszó 
mellett feltiintetett szabályzat pont segit
segévei a vonatkozó szabályzatban ,köny
nye n eligazodhat. 

Elvül szolgáljon azonban az, hogy 
- ha a körülmények ezt csak félig
rneddig is lehetővé teszik - minden 
egyes gyakorlatozás, illetve oktatás előtt 
az' oktató a szabályzat vonatkozó (s:arra 
kerülő) pontjait ismét�lten ,tanulmá
nyozza át. 

A "Vezényszavak jüzetb-ben a gyors. 
eligazodást egyébként a tartalomjegyzék 
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ElőzeteS' megjegyzések. 

és a szabályzatoknak a füzetben fels 0-
rolt pontjai teszik lehetővé. 

A Gy. Gy. Sz. 2. füzetének .a raj és 
szakasz harcrendjére és harceljárására 
vonatkozó parancspéldáit csak részben 
közlöm, uj parancspéldákkal kiegés�itve. 

. A cselgáncs oktatása csak az Isko
lákban van előirva és ezért a cselgáncs 
vezényszavai - melyek csak az őrs pa
rancsnokképző iskola tantervének meg
felelő terjedelemben szerepelnek e fü
zetben -,-- egyelőre csak az iskolákat ér
dekelheti. 

. Teljes vivófelszerelés hiányában az 
őrsök az alkalmazó és harcszerü szurony'
harc gyakorlataiban, valamint a kard
vivás szabad gyakorlataiban is kor
látozva vannak. 

A vezényszavaknak e füzet sor
rendje szerinti könyvnélküli betanu
lását ne követeljük. Ez a szabályzat 
átértésével és megfelelő gyakorlattal 
amugy is elérhető. 

• E füzetben a szabályzat pont jainak 
megjelölése (körrel vagy alá�uzáss��) a 
Gy. Gy. :;z. rendelkezése szermt (1. fu zet 
85. p. lábjegyzet) történik, kivéve �z 
egyes helyeken zárójelben szereplő sz�
mokát melyek a könnyebb eligazodas 
és átt�kintés kedvéért valamely össze
fügóő pontra hivatkoznak. A "Függe[ék,,-ben közöl,trészek egyéni 
magyarázataim, melyek épp ezért a sza-

-5-



Előzetes megjegyzések. 

bályzat kötelező erejére számot nem tart� 
hatnak s csupán utmutatás a céljuk. 

Szabályzataink egy része kipróbálás 
alatt álló fervezetek, amelyekben a nézet� 
eltérésekre alkalmas hiányosságok ezideig 
pótolva még nincsenek. Ebből kifolyólag 
nézeteltérések ennél a segédletnél is elő� 
fordulhatnak, mert e se�édlet nem cé
lozza, de nem is célozhaija a hiányossá- ' 
gok pótlását. : 

A ·" Vezényszavak jíízetb·t tulajdon
képen a csendőrség nek szántam, de a 
szorosan vett egyes csendőrségi részek

. től eltekintve, az minden fegyveres in
tézmény által sikeresen használható. Ép
pen igy használható a testneveléssel fog
lalkozó szerveken belül, különös figye
lemmel a szabadgyakorlatok és csel
gáncs (Jiu-Jitsu) vezényszavaira. 

Ez a segédlet különösen azoknak a 
szerveknek tesz hasznos szolgálatot, 
amelyek hivatásuknál fogva a tárgybani 
gyakorlati kiképzésre csak mejjszabott, 
kevesebb időt fordithatnak, vagy amelyek 
szétszórt elhelyezésüknél fogva az állandó 
tiszti vezetést nélkülözik. . 

A füzetben tárgyalt gyakorlatok utján 
való testedzés egyuttal a test és szellem 
fegyelmezésének legbiztosabb segédesz
köze. Ezért a füzet felette fontos segéd
let olyan parancsnok kezében, aki a fe
gyelemért felelős anélkül, hogy fegyelmi 
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fenyitő hatalommal fel lenne ruházva 
(altiszti . parancsnokok). Régi tapasztalati 
tény ugyanis az, hogy fegyelmetlenség 
és szab.álytalanság vajmi ritkán fordul 
elő" ott, ahol a parancsnok a katonai ki� 
képzést el nem hanyagolja. 
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A vezényszó és a gyakorlatok 

sulykolása. 

(A Gy. Gy. Sz. 1 .  füzet 4. §. és a 6. §. 
lábjegyzete alapján). 
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A vezényszó és a gyakorlatok sulykolása. 

A «vezényszó» oly végrehajtási pa� 
rancs, amelyet a csapatnak azonnal tel
jesíteni kell. 

Minden vezényszó nyugodtan és éle� 
sen hangsulyozva adandó, de nem haw 
gosabban mint szükséges. 

A vezényszavakat a szabályzat hatá� 
, rozza meg. V égrehajtásukat zártrendben 
minden részletben, harcrendben pedig 
csak nagyjában szabja meg a szabályzat. 

Ha a vezényszónak az a célja, hogy 
a végrehajtás egyenletes és feszes legyen 
_' tehát zártrendben rendesen, mint pl. 
«Puskát�fogj !" - akkor két rész ből áll: 

A figyelmeztetőböl és a végrehajtást 
elrendelő szóból vagy szótagból. Az 
előbbi példánál «Puskát�" a figyelmeztető 
és «fog; I" a végrehajtást elrendelő szó. 

De, ha zártrendben nem kell köve� 
telni az egyenletes és feszes végrehaj� 
tást, akkor az előbbitől eltérőleg a ve� 
zényszó nem tagozódikfigyelmeztetőre 
és a végrehajtást elrendelő szóra vagy 
szótagra. (PI. «Jobbra visszakozz!" Vagy 
«Irány a jegenye! Vonatban sorakozó !" 

A figyelmeztetőt a szabályzat dült 
betűvel, a végrehajtást elrendelő. szót, 
vagy szótagot pedig vastag betűvel jelöli 
meg és. a .  kettőt egymásfól gondolat jellel 
választja el. (Pl. «Raj�állj I" Itt «Raj-" a 
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A vezényszó és gyakorlatok sulykolása. 

figyelme�tető és «állj f" . a végrehajtást 
elrende.�o szó, .?,ert a szabályzat a «Raj-" 
szót dult betuvel, mig az «álljf" szót 
vastag betűvel tünteti fel.) 

A figyelmeztetőt vontatva és halkab� 
ba?, a vé�.re

.
hajtást elrendelő' szót vagy 

szotagot ro viden, élesen és nyomatékkal 
kell kiejteni. A kettő között rövid szü� 
ne tet kell tartani, de ezen szünet alatt 

figyelmeztetéseket vagy rendreutasitá� 
sokat adni tilos. (PI. «Hátra-arc!" Ve� 
zényszónál a «Háfra�" figyelmeztetőtvon� , 
tatva és halkabban kell kiejteni mig az 
«arc !" végrehajtást elrendelő s;ót rövi� 
den, élesen és nyomatékkal és ott, ahol 
a gondolatjel van, rövid szünetet kell 
tartani.) 

Harcrendben a vezényszó rendesen 
ne?, • .  tag�)Zódik figyelmeztető és végre� 
hajtasI reSzre. (PI. «N. Raj! Az árokban 
feküdj!" Ez�? vez�nyszót a szabályzat 
egyfo�m.a betukkel tunteU fel és igy nem 
tagozodlk figyelmeztető re és végrehajtást 
elrendelő szóra vagy szótagra.) 

A szabályzatnak harcréndben alkal� 
mazott figyelmeztetői nem képezik a ve
zényszavak alkotó elemeit, hanem vagy 
,;alamely előkészületi, vagy valamely ön� 
alló cselekmény végrehajtását célozzák. 
PL «N. raj! Szökefés!" fi�yelmeztetőre a 
csatárok a szökelésre csak előkészü1nek 
mig

. 
a reá következő «Az árakig efőre! ,; 

vez,:nyszóra a::t végre is hajtják. Vagy 
pedig : «Fedezes!" Vagy «Rejtőzés!" on� 
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A vezényszó és a gyakorlatok sulykolása. 

állóan adott figyelmeztetőre önálló végre� 
hajtás következik. 

Célszerü harcrendben a vezényszót 
jellel összekötni, de csak akkor, ha ez� 
által szándékunkat el nem áruljuk. 

Az irányokat, célokat, látható tárgya� 
kat stb. a vezényszó ban vagy parancs� 
ban mindig a legénység előtt könnyen 
érthető módon jelöljük meg, de ezen 
kivül az emlitetteket és a csapatokat 
mé� meg is kell mutatni. 

Ha a vezényszót csak valamely egr 
ség részének kell végrehajtania, akkor a 
vezényszó előtt az illető részt bivjuk f<;1. 
PI. «N. taj!";« N. Szakasz!» Vagy «E{� 

tajI" stb. 
Hibásan végrehajtott mozdulatok vagy 

'fogások kiigazítására a « Visszakozz!" 
vezényszót adjuk, mire a csend őrnek 
(osztagnak) ujra az előbbi állásba vagy 
fogásba kell visszatérnie. 

A szabályzat azokat a gyakorlatokat, 
melyeket sulykolva kell tanitanunk, kü� 
lön megjelöli. És pedig: Azokat a gya� 
korlatokat, melyeket mindig egyformán, 
ütemszerüen egyszerre és a legnagyobb 
pontossá�gal kell végrehajtani körrel 

(PI. (26», azokat pedig, melyeket csak 
az első oktatásnál kell addig ütemszerüen 
gyakorolnunk, mig a szabatosság ot e1ér� 
tük, aláhuzással (Pl. 50.) jelöli meg. Az 

ütemeket gondolatjeliéf ( -) választja el 

. egymástól. 
- 12 -

Az egyes csendőr kiképzése. 

AGy. Gy. Sz. 2. füzet III. fejezet.) 



Az egyes csendőr kiképzése. 

9. §. Kiképzés puska nélkül. 
I. Állás. 

(2. P.) 
--" Vigyázz (" 
(3. p.) 

"Pihenj (" 
« Vigyázz !» 

II. Fővetés és tiszfelgé<. 
(4. p.) 

"Jobbra�nézz I" 
(5. p.) 
--« Vi-gyázz I» 

«Balra-nézz ! » 
« Vi-gyázz !» 

(6. p.) 
"Tiszfe�legi !" (1. 2. 3. ütem.) 

(7. p.) 
Ha egyes csendört ért a felszólitás: 

«N. csendőr !�> 
A felszólitott "Parancs [» felelettel 

jelentkezzék. 
«Hozzám !» 

(8. p.) 
--« Végeztem !» 

m. Testfordulatok állóhelyben. 
(10. p.) 

l. 

--«Jobbra�át I" (1. 2.) 
"Ba!ra�át !" (1. 2.) 
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Az egyes csendőr ktképzése. 

(11. p.) 
"Fé{jobbra�át !" (1. 2.) 

__ " Fé[ba!ra�át"� (1. 2.) 
(12. p.) 

"Háfra�arc!" (1. 2.) 

IV. Testhelyzetek. 
(13. p.) 

--« Térdre !�> 
«Fr?! r)� 

14. p. ,a 
« Leülni !�) 
«Fe! [» 

15. p. 
--"Feküdj [" (1. 2. 3.) 

"Fe! [" (1. 2. 3.) 
16. p. 

«Leülní !» 
«Pihenj f» 
« Vigyázz f» 
«Fel!» 
"Feküdj [" ( 1 . 2. 3.) 
«Pihenj ! » 
« Vigyázz !» 
"Fe! [» (1. 2. 3.) 

V. A mozgás fajai, meginditása és 
beszüntetése. 

ÁlIó- és minden festhelyzetböl: (24. p.) 
--"Menet [ Irány . .  . !  In�dulj [» 
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Az egyes csendőr kiképzese. 

(30. p.) 
�,j,Jlj !» 

"Menet! Irány . .  . !  In�dulj!» 
"Feküdj ! » 
"Menet! Irány . . !  In�dulj I» 
« Térdre ! » 
"Menet! Irány . . !  In�dulj I» 
« Leülni ! �> • " f "Menet! Irány . . .  ! DIszlepes . 

In�dulj!» (Első lépés 1. 2. 3.  a többi 1. 2.) 
"Allj !» 

(25. p.) 
Rendes lépésből- diszlépésre való 

átmenet : 
"Menet / Irány . . .  ! In�dulj I» 
"Diszfé�pést ! » 
"A[[j !» 

Diszlépésből - rendes lépésre való 
átmenet : 

r D· f' • r "Menet! Irány . . . .  ISZLepes . 
In�dulj I» 

"Rendes lé�pést !» 

(26. p.) 
. Menetközben :  

N • t. fe' �pést ,» l Egyes kiképzésnél • « e tar � ll" • 
két embert kell egy .... .. Tarts le�pest I» J más mellé állitani. 

"Rövid lé�pést !» 
.. Teljes lé�pést !» 
.. Válts lé�pést I» 
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Állóhelyzetből. valamely testhelyzetbő! 
vagy menetközben : 

(28. p.) 
(30. p.) 

"Futás ! Irány . . !  In�dulj I» 
"Allj!  » 
"Futás ! Irány . . !  In�dulj I» 
"Feküdj [» 
"Futás ! Irány . . !  In�dulj I» 
«Térdre !» 
.. Futás ! Irány . . !  In�dulj [» 
.. Leülni !· 
,,,utás ! Irány . ! In�dulj I» 
<;Lépésf f» 
"Futás ! Irány . . !  In�duli I» 
"Al lj !» 

29. p. 
« Futás ! A bokornál áflj ! In-duli!» 
"Futás ! A jánál feküdj ! In�duli l· 
"Futás ! Az ufnál lépést! In-dul; !. 
"Futás! A keresztnéfférdre! In�duljl» 
"Futás ! A jánál leülni ! ln�dulj I» 

VI. Testfordulatok menetközben. 
34. p. 

"Menet! Irány . . .  ! ln-dulj!» 
"Jobbro-át!» (1. 2.) 
« Irány . . . !�) 
"Balra-át!» (1. 2.) 
« Irány . . .  !» 
.. Féljobbra�át!» (1. 2.) 
« Irány . . .  f» 
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Az egyes csendőr kiképzése. 

"Félbolra�át!" (1. 2.) 
J ' 

r}) « tany .... 
"Háfra�arc!» ( l .  2.) 
«Irány! » 
"Állj[» 

10. §. Kiképzés a puskával. 

ll. puskával végrehajtott fogások. 

{41. p.) P k '  l P;;;;tést csak "Vá[lra" vagy " us .':lVO 
�sztelegj» helyzetben vezényelhetunk. 

(39. p. 2. bek.) 

"Jobbra�nézz!» \ . 
« Vi�gyáz; !" r Mozgás közben is. 
«Ba[ra--nezz l,> 
«Vi ... gyázz [» 

. a) Alaphelyzet «Vá[fra." 
(42. p.) .. - S ,{ b ' (1 2 3 4.) \ Mozgás koz« II y... a.» . . . 

) I ben is. "Vá[f�ra!" (1. 2. 3. 4. 
(43. p.) 4 5) ----;,Lábhoz [» (1. 2. 3. . ""'\ "Vá[[4a!" (1. 2. 3. 4. ><e' 

«Lábhoz [" (1. 2. 3. 4. 5.) 
b) Alaphelyzet "Lábhoz." 

(44. p.) 
----;,Súfy�ba I" 

"Lábhoz [" 
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(45. p.) 
--" Váll�ra!» (1. 2. 3. 4. � 

"Lábhoz [" (1. 2. 3. 4. 5.) 
"Súly�ba I" 

c) Alaphe1yzet "Súlyba .» 
(47. p.) 

----;, Váll-raf" (1. 2. 3.  4.) \ Mozgás köz"Súly�ba !» (1. 2. 3. 4.) I ben is. (46. p.) 
. 

----;,Lábhoz r" 
"Súly�ba ,» 

(A következő fogás érdekében ez utóbbi 
vezényszó után vétessük «Vállra» a 

puskát.) 
d) Csak áIIóhe1yben és «Vállra" hely

zetből : 
(48. p.) 

"Puskával físzfe�legj I» (1. 2. 3. 4.) 
«Jobbra-nézz l» 
<"< Vi-gyázz [» 
"Váll-ra!» (1. 2. 3. 4.) 
"Puskával fiszte�legj [» (1. 2. 3. 4.) 
"Balra-nézz ! » 
" Vi-gyázz I» 
"Váll-ra l» (1. 2. 3. 4.) 

1II� Testhelyzefek. 
«Lábhoz", «Súlyba» és "r"úllra» helyzetből. 

«Lábhoz" he1yzetből : 
50. p. «Lábhoz [" (1. 2. 3. 4. 5.) 
-- «Térdre [» 

«Fe! f» 
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Az egyes csendőr kiképzése. 

51. p. 
) -"Feküdj [" (1. 2. 3. 

"Pihenj [" \ (Esetleg.) " Vigyázz [» I 
"Fe[f» (1. 2. 3.) 

52. p. . «Leülni [» 
«Pihenj [» If (Esetleg.) " Vigyázz [» 
«Fel !» 

"Súlyba» helyzetből : 
"Súly�ba I» 
«Térdre [» 
«Fel!» 
«Súly�ba I» 
«Feküdj [» (1. 2. 3.) 
"Fel!» (1. 2. 3.) 
«Súly�ba I» 
«Leülni ! �> 

«Fel! » 
"Vállra» helyzetből : 

,Váll�ra [" (1. 2. 3. 4. :1);) 
«Térdre [» 
"Fel [» .". 
«Váll�ra I» (1. 2. 3. 4.'';� 
«Feküdj [» (1. 2. 3.) 
«Fel [» (1. 2. 3.) ...... . 

«Váll�ra!» (1. 2. 3. 4. '5.) 
«Leülni! » 

«Fel [» . 
«Váll�ra I» (1. 2. 3. 4.5.) 
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IV. A töltés és töltényrejtés. 

Minden terepen (árokban, bokrok kö
zött stb.) éjjel, ködben, feltüzött szu
ron nyal és gázálarccal is súlykolnunk 
kell, de csak állóhelyben és "Vállra»; 

«Súlyba» vagy «Lábhoz» helyzetbőL 
55. p. 

«Vállra» helyzetből : 
"Tölteni I» 

56. p. 
--. «Tölts I» (1. 2. 3. 4. 5. fr.::-7;) 57. p. 

"Töltény t rejts I» (L 2.3. 4.5>6,7;.8; Ezután a puska mindig «Vállra» jön s a tárat «Pihenj» állásban kell kiegésziteni.) 
« Vigyázz!» 

«Súlyba» helyzetből : 
«SlÍly�ba !» (L 2. 3. 4.) «Tölteni I» . 
«Tölts I» (L 2. 3.4.) «Töltény t rejts I» (L 2. 3. 4.s;:6a;&} « Vigyázz I» 

"Lábhoz» helyzetből : 
«Lábhoz» (L 2. 3. 4. 5.) «Töltení !» 
"Tölts I» (L 2. 3.4:) "Töltény t rejts I» (L 2. 3. 4.5::6-;::7i'8:) « Vigyázz!» 
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Az egyes csendőr kiképzése. 

Feltüzött szuronnyal : 

«Szutonyt�fel I" (63. p. 1. 2. 3. eset-
leg,4.,�5f,6;) 

«Tölteni!» � 

«Tölts!" U. 2. 3. 4. 5.&?�� .. 

"Tölfényt rejts!" (1. 2. 3 .  4. ;:-0:"7:'-8:) 
« Vigyázz! » 

«Súly�ba t" (1. 2 .  3. 4.) 
«Tölteni!» __ _ 

«Tölts!» (1. 2. 3. iE)' 
.. .. ",) "Töltény t rejts!" (1. 2. 3. 4. ;;,6.-778.' 

«Vigyázz !" 
.'--.--

"Lábhoz!" (1. 2. 3. 4. 5.) 
«Tölteni! » 
"Tölts!" (1. 2. 3 .  4?)" " .,.... ) «Töltény t rejts!" (1. 2. 3 .  4.5. 6.7. 8, 
« Vigyázz!» , ':�_' " «Szuronyt�le t" (6 4. p. 1. 2.3. 4. eset� 

leg-5,"ó;)" . 

58. p. 
--::Vá{{ra», «Súlyba", vagy «Lábhoz» 

helyzetből : 
"Puskát vízsgá�ra t» (1. 2.3>A puska 

megvizsgálása után vegye a csen� 
dőr a puskát abba a helyzetbe, 
melyben vezényszó előtt v?l� 
[1. 2. 3 .  4. 5. 6.] és par�n�s, 

nel� 
kül helyezkedj ék «Pihenj" alIasba) 

«Vigyázz ! �> 
_____ _ 
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Az egyes csendőr kiképzése. 

«Sú!y�ba I» . (1. 2 .  3. 4. "Súlyba» 
helyzetb{íl nem célszerü, mert e 
helyzetben pihenni nem lehet.) 

"Puskát vizsgá-ra I» (1 . 2.-:"f 
(Súlyba vétel 1. 2, 3.) 

« Vigyázz f�) 
------

«Lábhoz !" 
"Puskát vizsgá�ra I» (1. 2 . . � 

(Lábhoz vétel 1. 2. 3.) 
« Vigyázz!» 
"Vá{{�ra!" (1. 2. 3. 4. 5.) 

(A puska tüzetesebb megvizsgál ása "Pus
kát vizsgára» vezényszó nélkül "Lábhoz" 
helyzetből, "Pihenj» állásban, a puskák 

egyenkénti elvételével történik.) 

V. A szurony feltüzése és levétele. 
Minden testhelyzetben és mozgás 

közben is. 

Álló helyzetben. 
"Vá!{ra» helyzetből : 

"SUltonyt�fel I» (1. 2. 3 .  �g 4;-3i=é;.f 
"Szuronyt�le ,» (1. 2. 3. 4;-esetteg5'. 6.) 

"Sú!yba» helyzetből : 
«Sú!y�ba !» (1. 2. 3. 4.) 
«Szuronyf�fel I" (1. 2. 3.) 
"Szuronyt-le I,: (1. 2 .  3. 4:) 
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Az 'egyes csendőr kiképzése. 

"Lábhoz" helyzetből : 
"Lábhoz !" 
"Szuronyf�fel {» (1. 2. 3.) 
«Szuronyf�le I" (1. 2. 3.) 

Testhelyzetben : 
"Térdre !» 
"Szuronyf�fel {» 
"Szuronyf�le l» 
«Fe[!» 

«Leülni! » 
"Szuronyt�fel l» 
"Szuronyt�le I» 
«Fel (» 
"Feküdj!» 1. 2. 3. ) 
"Szuronyf�fel! " 
"Szuronyf�le !" 
"Fel!" (1. 2. 3.) 
" Váll�ra I" (1. 2. 3. 4. 5.) 

Menetközben : 
"Menet! Irány ... ! In-dulj l» 
"Szuronyf�fel I» (14 lépés) 
"Szurony Me l» (16 lépés) 

"Súly�ba I» (1. 2. 3. 4.) 
"Szuronyt�fel!» (7 lépés) 
"Szuronyt�le I" (11 lépés) 
" Vá[[�ra !" (1. 2. 3. 4. l 
"Allj !» 
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Az egyes csendőr kiképzése. 

VI. Mozgás és testfordulatok. 
(Egyes kiképzésnél legalább három em
bert állitsunk egymás mellé, megtaní
tandó azt, hogy puskáiával szomszédait 
zavarnia nem szabad. Álló testhelyzetből 
és «Lábhoz» helyzetből a mozgás meg
kezdése előtt vétessük a puskát " Vál!ra» 
va�y "Súlyba». �egállásoknál pedig 
«Sulyba» helyzetboI "Lábhoz», vagy 

" Vállra" ) 
66. p. 
69. p. 
(30. p.L "Menet r Irány ... ! In�dulj I" 

«;rIlj r" . 
"Menet! Irány . . .! In-dul; I» 
"Feküdj!" (1.·2. 3. ) 
"Menet! Irány ... ! In-duli [ 
«Térdre !» 
"Menet! Irány .. .! In-dul; [" 
»Leü[ní /» 
«Fe! l»� 
" Vá[[�ra [" (1. 2. 3. 4. 5. ) 

Menetközben: 
(26. p.) "Menet! Irány .. .! In�dul; l» 

"Ne tarts lé-pést I" 
"Tarts lé-pést l» 
"Rövid lé-pést l» 
"Teljes lé-pést h, 

. "Váits lé�pést 1.» 
Allóhelyből, minden testhelyzetből, vala

mint menetközben : 
(28. p.) «Futás! Irány .. .! In�dul; I" 
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Az egyes csendőr. kiképzése. 

(29. p. ) «Allj !» • 

. (30. és 39. p.l "Futás ! Irány ... ! In-dul] [» 

"Feküdj !" 
"Futás ! Irány . . . !  In-duli!" 
«Térdre !» 
"Futás! Irány ... ! In-duli [» 

«Leafni !" . 
"Futás ! Irány .. . !  In-dull I» 
«Lépést!» • 

«Futás! A fáná[ feküdj r ln-dul] !" 

"Futás [ A bokornál férdre [ In-dul! [» 

"Futás ! Az utná[ leü[ni [ In-dul} !" 

"Futás [ A kereszfné[ [épést [ In-dul] [" 

"Allj [" 
"Vá[{-ra l» (1. 2. 3. 4. 5.) 

67. P;,Menef [ Irány .. . !  Disz{épés [ . 
In-duli l» (Első lépés 1. 2. 3. a 
többi 1. 2. 1 

«Allj ! » 
«Menet! Irány .. . ! In-dul; !» 

" Diszfé-pésf !" 
"Rendes lé-pést [" 
"A {lj [" 

Testfordulatok állóhelyben és menet
közben : 

68. p. Állóhelyben : 
"Jobbra-át I» (1. 2.) 
"Ba[ra-át l» (1. 2,) 
"Féljobbra-át I" (1. 2,) 
«Fé{balra-át [" il. 2.) 
«Hátra-arc l» (1. 2.) 

- 26 -

Az egyes csendőr kiképzése. 

Menetközben : 
«Menef [ Irány . . . [ In-dulj [» 
"Jobbra-át!" (1. 2.) 
«Irány" .. I» 
"Ba[ra-át [" (1. 2.) 
«Irány , . . I» 
«Féljobbra-át [" (1. 2.) 
«Irány, . .  I» 
"Fé[ba[ra-át [" (1. 2.) 
« Irány , . . I» 
«Hátra-arc [" (1. 2.) 
«Ifány ... I» 
«Allj !» 

12. §. Kiképzés a pisztollyaJ. 
81.p. 

«Töffeni [" (1. 2. 3. 4.) 
82.p. 

«Töffényf-rejts I" (1. 2. 3. 4.) 
A pisztoly átadásnál az átadó
}lak mjndig jeleznie kell : 

"Ures és biztositott [" vagy 
« Töltött és biztosított [» 
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A raj. 

(Gy. Gy. Sz. 2. füzet IV. fejezet.) 



A raj. 

17. §. A ra; zártrendje. 

(Ha az őrsön a létszámviszonyokból ki

folyólag csak egy félrajt tudnánk ala

kitani, ugy a "raj közepe" vonalban a 

2-ős lesz, mig egysoros vonalban a min-
denkori középső ember.) 

II. Sorakozás, igazodás és mozdulati 
segédeszközök. 

Állóhelyben és menetközben. 

(137. p.) 
(7. p.) "N. Raj! Irány . . .  ! Vona{ban so

rakozó l»� 
"Oszolj !" 
"N. Raj! Irány . . .  ! Fé{rajosz{opban 

sorakozó ! )} 

«Oszolj !» 
"N. Raj! Irány . !  Egysoros vo-

na{ban sorakozó!" 
"Oszolj !" 
"N. Raj! Irány . . . !  Oszlop ketfe-

séve{ sorakozó [" 
"Oszolj [" 
«N. Raj ! Irány , . , [ Osz{op egye-

séve{ sorakozó [" 
"Oszo{; [" 
"N. Raj [ Irány , , , [ Vona{ban, fu-o 

fás ban sorakozó [" 
«Oszolj ! " 
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«N. Raj [,Irány f p,, ', , 

b � 
, , " j'e,rajOSZ,OP 

° an, futásban sorakozó f" 
-

" szolj [ » 
" ' 

"N Rajf Irá f E ' fb
' ny , , " gysoros vo 

O
no an, futásban sorakozó f" ,

-

« szolj!» 
. 

"N . Raj [ Irány f 
° 

·l 
séveL Ju�a'sb 

, ' . .  
k 

s� op kette-
° 

['f 
" an sora ozo f" 

« 'SZD'). » 

• 

"N. Raj [ Irány fO '  
. 

, [ ( 
, , . ,  sz,op egye 

O
seve

r
, futásban sorakozó f" 

-

« 8201 [» 
. 

«N. Raj [ Irány , [ Vonafban' so-
rakozó !» 

138. p. Állóhelyben : 
«Jobbra iga-zodj I" 
« Vi-gyázz !» 

. 

"Ba[ra íga-zodj l" 
" Ví-gyázz !" 

139. p. 

ÁlIóhely�en és menetközben. 

T b 
AlIóhelyben . 

«JO bfa-át!» 
. 

«Balra-át ! » 
"Féljobbra-át !" 
«Féfbafra-át I" 
«Hátra-arc !» 
«Arcvona[vá{tozfatás {" (Csak « Vo

nab'-ban lehet.) 
, 

Menetközben : 
<fyJenef [ Irány . .  ' [ Raj ín-dul j I» 
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A raj. 

«Jobbra-át I» 
«Irány . . .  !» 
«Balra-át I" 
«Irány . . .  r»� 
«Féijobbra-át I» 
«Irány . . .  !» 
«Félbalra-át !» 
«Irány . . . r»� 
«Hátra-arc I» 
«Irány . . .  !» 
"Arcvonalváffozfafás [» (Csak vonal

ban.) 
« Oszolj [» 

140. p. ÁIIóhelyben : 
«N. Raj [ Irány . . . ! Vonalban so-

rakozó I» 
«Nyitódi (" 
«Zárkózz [" 
«Támpont N. csendőr ( Nyitódj [» 
«Támpont N. csendőr [ Zárkózz [" 
«Nyitódj (» 
«Támpont N. csendőr ( Zárkózz (» 
«Támpont N. csendőr [ Nyífódj (» 
«Zárkózz !» 
«Támpont N. csendőr [ N. lépésre 

nyitódj [» 
«Zárkózz !» 
«Támpont N. csendőr ( N. lépésre 

nyífódj [ » 
«Támpont N. csendőr [ Zárkózz [» 

141. p. 
Vonalban, félrajoszlopban, egysoros vo
nalban, oszlop egyesével és oszlop ket-
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.A raj. 
tesével alakzatból, «Lábhoz», «Súlyba» és 

« Vállra» helyzetből. 
Állóhelyben : 

«Lábhoz» helyzetből ; 
50. p. 

--«Lábhoz !» 
«Térdre I» 
«Fel [» . 

51. p. 

--«Feküdj !» 
«Pihenj I» t 
« Vigyázz !» J (esetleg) 
«Fel I» 

52. p. 
« Leülni!» 
«Pihenj (» \ 
« Vigyázz !» f (esetleg) 
«Fe! !» 

«Súlyba» helyzetből : 
«Súly-ba f" 
(�Térdre I» 
«Fe! I» 
«Súly-ba !» 
«Feküdj !» 
«Fe! I» 
«Súly-ba l» 
«Leülni !» 
«Fel r»� 

« Vállra» helyzetből : 
«Váll ... ra I» 
«Térdre I» 
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«Pe!!»' 
{< Váll-ra l �> 

"Feküdj !" 
«Pel !» 
« Váll-ra l» 
«Leűlni !» 
«Fe! ! � >  

«Váll.ra I» 

A raj. 

Menetközben : 
"Súfyba" helyzetből : 

"Súly-ba f" 
"Menet! Irány . . !  Raj in-dulj f" 
«Térdre l»� 
"Menet! Irány . . !  Raj in-duli /" 
"Feküdj !" 
«Menet! Irány . !  Raj in-dulj!" 
«Leülni / » 
{<Pef!» 

" Vál!ra" helyzetből : 

" Váll-ra !" 
"Menet! Irány . . !  Raj in-dulj!" 
{{ Térdre !» 
"Menet! Irány . . !  Raj in-dul;!" 
« Válf""ra l» 
«Feküdj !" 
"Menet! Irány . . .  ! Raj in-dulj !» 
« Vá[{"",ra !» 
«Leüfni !)) 
{<Pef !» 
" Vá[[-l'a !" 
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142, p, 
Állóhelyből : 

«Jobbra kanyarodni ! Raj in-dul;!" 
"Raj -áll; /" 
"Balra kanyarodni! Raj in-dulj I" 
"Raj -állj I" 
«Jobbra kanyarodni ! Raj in-dulj!» 
"Irány . . . !  Egye-nest !" 
"Raj -állj!" 
"Balra kanyarodni ! Raj in-dulj!" 
«Irány . . . !  Egye-nest !" 
«Raj -állj!" 

Menetközben : 
«Menet! Irány; . .  ! Raj in-duli !» 
"Jobbra kanya-rodj!" 
«Raj -állj !" 
"Menet! Irány . . .  ! Raj in-dulj!" 
"Balra kanya-rodj!" 
"Raj -állj I" 
,;Menet! Irány . . .  ! Raj in-dul i !" 
"Jobbra kanya-rodj 1 Irány . . .  ! 

Egye-nest !" 
«Raj -álli I" 
"Menet! Irány . . .  ! Raj ill-dulj I" 
"Balra kanya-rodj ! Irány . . . !  

Egye-nest ! " 
"Raj -állj!" 

143. p. 

Kisebb irányváltoztatásra. 
Állóhe1yben és menetközben : 
«Irány . . . f » vagy 
«Irány balszárny . . . !" 
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A rüj. 

m. Mozgás megindítása, beszüntetése. 
144. p. 
145. p. 1. bek. 
(24. p.) "Menet! Irány . . . ! Raj ín�dulj", 
(28. p.) "Raj �álljl" 
( 30 p.) "Menet! Irány . .  . !  Raj ín�dulj'" 

"Feküdj !" 
"Menet! Irány . . !  Raj ín�dulj !" 
«Tétdre !» 
"Menet! Irány . . !  Raj ín�duljl" 
«Leülni r)) 
"Menet! Irány . . .  ! Raj ín�dulj I" 
"Raj �állj'" 
« V áll-ra I)) 
"Menet! Irány . . . !  Dísz{épés ! Raj 

ín�dulil" 
"Raj �állj I» 
"Futás ! Irány . . . ! Raj ín�dulj I" 
"Raj állj I" 
"Futás ! Irány . . !  Raj ín-dul j I" 
«Feküdj !" 
"Futás ! Irány . . !  Raj ín�dulj I" 
«Térdre !" 
"Futás ! Irány . . .  ! Raj ín�dulj j" 
«Leülni l)) 
«Futás ! Irány . . .  ! Raj ín�dulj'" 
"Lépést!" 
"Futás ! Irány . . . !  Raj ín�dulj I" 
"Raj �álli !" 
« Vá{[-ra !)) 

145. p. 
Vonalból állóhelyböl : 

"Jobbra�át I» 
- 36 -
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A raj. 

"Menet! Irány . . . !  Raj ín�dulj I» 
«Balta visszakozz [)) 
«Balra-át /» 
"Menet! Irány . . .  ! Raj ín�duli !" 
"Jobbra visszakozz!» 
'1obbra�át I" 
"Menet! Irány . .  . !  Raj in�duli l" 
"Raj �állj I» 
«Ba[ra visszakozz !" 
«Balta-át I)) 
«Menet! Irány . . . !  Raj ín�dulj I» 
"Raj �állj f" 
«Jobbra visszakozz!" 

Menetközben vonalból : 
«Menet! Irány . . .  ! Raj in�dulj I» 
"Jobbra�át 1>, 
«Balra visszakozz [)) 
«Menet! Irány . . .  ! Raj ín-dulj I» 
«Ba[ra�át ", 
"Jobbra visszakozz !» 
«Menet! Irány . . .  ! Raj ín�dulj ,» 
"Jobbra-át I» 
«Raj �álljl» 
«Balra visszakozz [») 
"Menet! Irány . . . !  Raj ín-dulj I» 
«Balra-át /») 
«Raj �állj !» 
«Jobbra vísszakozz !" 
"Oszolj !" 
Oszlop kettesével alakzatból : 
« N . Raj ! Irány . . .  ! Oszlop kette

sével sorakozó !)) 
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A 'raj. 

"Menet 1 Irány . . .  1 Raj ín-dulj!>, 
"Jobbra vísszakozz I» 
«Oszolj (» 
"N . Raj !  Irány . .  . !  Oszlop kette-

sével sorakozó I» 
"Menet! Irány . . . !  Raj ín-dulj!» 
«Balra 9isszaRozz l»� 
« Oszolj I�) 
"N. Raj 1 Irány . . .  1 Oszlop ket» 

fesévef sorakozó!» 
"Menet! Irány . .  . !  Raj ín-dulj ,. 
"Raj -állj l» 
"Jobbra vísszakozz I» 
"Oszolj I, 
«N . Raj ! Irány . . .  1 Oszlop kette-

sével sorakozó !» 
"Menet! Irány . . . 1 Raj in-dulj !» 
"Raj -állj [» 
"Balra visszakozz I» . 

«Oszolj! » 
Oszlop egyesével alakzatból : 

« N . Raj! Irány . .  . !  Osdop egye-
sével sorakozó !» 

«Mend 1 Irány . .  . !  Raj in-dulj f" 
"Jobbra visszakozz !» 
«Oszolj I» 
« N . Raj ! Irány . . .  ! Osdop egye-

sével sorakozó I» 
"Menet 1 Irány . . . !  Raj in-dul j l. 
«Balra visszakozz I» 
«Oszolj !» 
«N . Raj 1 Irány . .  . !  Osdop egye

sével sorakozó !» 
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A raj. 

«Menet! Irány . .  . !  
«Raj -állj!» 
«Jobbra visszakozz I» 
(( Oszolj !» 
« N . Raj 1 Irány . , . !  

sével sorakozó !» 
«Menet! Irány . . .  1 
«Raj -álli!» 
.« Balra vísszakozz !» 
p. 

Raj ín-duli!» 

Osdop egye

Raj in-duli !» 

R.övid mozgásnál : 
«Menet! Irány ! Raj ín-dulj !» 

Ha a parancsnok maga vezeti az irányt : 
«Menet! Irány utánam! Raj ín-dul jI» 

vagy alakzatváltoztatás után (152. p.), 
állóhelyből megindulásra : 

«Fé[rajoszlop jobbra (balra) ! Raj 
ín-dul; ,» 

«Irány !» vagy 
«Irány utánam f»; mozgás közben 

pedig : 
"Fé[rajosdop jobbra(balra}1 In-dul;!» 
«Irány !» vagy 
«Irány utánam r»� 

147. p. 
Vonalban menetelésnél : 

«Irány közép ! A fa !» vagy 
«Irány balszárny 1 A bokor I» 
«Jobbra kanya-rodj ,» 
«Irány . . . !  Egye-nest!» 
«Bofra kanya-rodj!» 
«Irány . . . !  Egye-nest !» 
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A raj. 

(25. p.) 
(26. p.) Menetközben : 

"Menet! Irány . . . !  Raj in-dul; I» "Disz[é-pést l» 
"Rendes [é-pést !» 
"Ne tarts lé-pést I» 
«Tarts lé-pésf I» 
«Rövid lé-pést !» 
«Teljes lé-pésf !» 
" Válts lé-pést I» 

IV. Alakzafváltoztatás. 
(Álló helyben és menetközben) 

149. p. Vonalból : 
"Oszolj!» (célja csak alakzatváltoz� tatás.) 
"Irány . . .  ! Egysoros vonalban so� rakozó [ }} 
«Oszolj l»� 
«Irány . . .  ! Vonalban sorakozó !» 
« Oszolj [» 
«Irány . . . !  Oszlop kettesével so-rakozó !» 
«Oszolj [)} 
«Irány . . .  ! Vonalban sorakozó !» «Oszolj !» 
«Irány . . . !  Oszlop egyesével sora-kozó [ }) 
« Oszolj!» 
«Irány . . .  ! Vonalban sorakozó !» « Oszolj!» 
"Irány . . . !  ]?élrajoszlopban sora-' kazó r»� 
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Félrajosz!opból : 
« Oszolj [» 
«Irány . . . !  Egysoros vonalban so� rakozó l») 
«Oszolj [ ») 
«Irány . .  . !  Pélrajosz[opban sorakozó !» 
« Oszolj [» 
«Irány . . .  ! Oszlop keftesévd sorakozó l»� 
«Oszolj [» 
«Irány . . .  ! ]?élrajoszlopban sorakozó I» 
«Oszolj r»� 
«Irány . . . 1 Oszlop egyesévd sorakozó [» 
« Oszolj!» 
«Ir,ány . . . !  ]?élrajoszlopban sora� kozó I» 
« Oszolj I» 
«Irány . . .  1 VonaTban sorakozó I» 
« Oszolj [ }) 
Alakzatváltoztatás vonalból. 

Félrajoszlop alakitása az oldalba. 150. p. 
"N. RajI Irány . . . 1 VonaTban sorakozó !» 

Menetközben : 
«Menet 1 Irány . .  . !  Raj in-dul;!» «]?élrajoszlop jobbra 1 ln-dul; I» «Irány . . .  I»� 
«Raj -áll;!» 
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A raj. 

«Oszolj I" 
« N . Raj 1 Irány . . . 1 Vonalban so-

rakozó I» 
«Menet 1 Irany . . .  1 Raj ín-duli ,,, 
«Félrajoszlop balra 1 In-duli I" 
{<Irány . . .  !�) 
«Raj -álli l» 
«Oszolj I" 

Helyben : 
«N . Raj 1 Irány . . .  f Vonalban so-

rakozó [» 
"Félrajoszlop jobbra 1 In-du li I» 
« Oszolj [i'> 
«N . Raj ! Irány . . .  ! Vonalban so

rakozó I. 
«Félrajoszlop balra 1 In-dulj I. 
«Oszolj I» 

Helyből megíndulásra : 
« N . Raj 1 Irány . . .  1 Vonalban so-

rakozó ! » 
«Félmjoszlop jobbra 1 Raj ín-duli /" 
«Irány . . . [» 
«Raj -álli /» 
«Oszolj I�> 
«N . Raj ! Irány . . .  ! Vonalban so-

rakozó I» 
«Félrojoszlop balra 1 Raj ín-duli ,,, 
«Irány . . .  I �> 
«Raj -álli !» 
{( Oszolj 1>1' 

Félrajoszlop alakítása előre. 
«N . Raj 1 Irány . . . 1 Vonalban so

rakozó I» 
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Menetközben : 
«Menct! Irány . . .  1 Raj ín-duli ,,, 
«Félrojosdop jobbról előre 1 In-duli /» 
«Raj -áll;!" 
«Oszo{j [» 
«N . Raj 1 Irány . . . !  Vonalban so-

rakozó I» 
«Mene N Irány . . .  ! Raj ín-dul i /» 
«Félmjosdop balról előre 1 In-duli!» 
«Raj -álli !» 
«Oszolj [» 

Helyből megíndulásra : 
«N . Raj ! Irány . . .  1 Vonalban so

rakozó (» 
«Félrajosdop jobbról előre 1 Raj 

ín-duli !" 
«Raj -álli !» 

, «Oszolj !. 
« N . Raj! Irány . . .  ! Vonalban so

rakozó !» 
«Félrajoszlop bahri! előre ! Raj 

ín-dul i l· 
«Raj -álli I» 
{( Oszolj I» 

151. p. 
Alakzatváltoztatás félrajoszlopból. 

Vonal alakítása az oldalba. 
Menetközben : 

«N . Raj ! Irány . . . !  Félrajosz!op
ban sorakozó !» 

«Menet 1 Irány . . .  ! Raj ín-dul i /» 
« Vonal jobbra ! In-duli !» 
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-« Irány . . .  [» 
" Raj -állj /" 
« Oszolj [" 
" N. Raj [ Irány . . . !  Fé[rajosz{op-

ban sorakozó [" 
" Menet [ Irány . . . [ Raj in-dulj!" 
« Vona[ barra [ In-dulj t" 
« Irány . . .  ! »  
« Raj -állj!" 
« Oszolj ! �> 

Helyben : 
«N. Raj ! Irány . . . !  Fé[rajosz[op-

ban sorakozó!" 
« Vona[ jobbra ! In-dul; /» 
«Oszolj [» 
«N. Raj ! Irány . . . !  Fé[rajosz{op

ban sorakozó !» 
« Vona[ ba[ra! In-dul; t" 
« Oszolj !" 

Helyből megíndulásra : 
«N. Raj ! Irány . . . !  Fé[rajosz{op-

ban sorakozó !" 
« Vona[ jobbra ! Raj in-dul j I" 
« Irány . . .  !» 
«Raj -állj t" 
« Oszolj ! �> 

« N. Raj ! Irány . . .  ! Fé[rajosz[op-
ban sorakozó !» 

« Vona[ ba[ra! Raj in-dulj I" 
«Irány . . , »  
«Raj -áll; I" 
« Oszolj !" 
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Vonal alakítása előre. 
Helyből megíndulásra : 

« N. Raj! Irány . . . !  Félrajosz[op-
ban sorakozó !" 

« Vona[ jobbra előre ! Raj in-dul; /" 
"Éfjé[raj -állj!" « Rővid [é-pést !,,) 
« Oszolj!" 
« N. Raj ! Irány . . . !  Fé[ra;osz{op-

ban sorakozó !" 
« Vona[ barra e[őre ! Raj in-dulj!" 
«Éljé[raj -állj I» (<< Rővid [é-pést !,,) 
«Oszolj /) ... 

Menetközben : 
«N. Raj ! Irány . . . . ! Fé[rajosz{op-

ban sorakozó !" 
« Menet! Irány . .  . !  Ra; in-dul; b, 
« Vana[ jobbra előre ! In-dul; l" 
« É[jé[raj -áll; t" (<< Rövid [é-pésf !>>) 
«Oszolj h> 
«N. Raj ! Irány . . .  ! Fé[rajosz{op-

ban sorakozó !" 
«Menet!  Irány . .  . !  Raj in-dul; /» 
« Vana[ barra e[őre ! In-dul; /" 
«Éfjé[raj -állj 1>, (<<Rövid fé-pést H 
«Oszolj [» 

Alapalakzatoknak egymásközt való vál
toztatása folyamatosan «Oszolj" elren
delése nélkül. (A gyakorlatozásnál az első 
és másodík sor között nem kell különb-

• séget tenni. Tehát dolgozzunk fordított 
arcvonallal is 1) 

Félrajosz!op és vonal alakítása az oldalba. 
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Menetközben : 
"N. Raj!  Irány . .  . !  Vonalban so-

rakozó !» 
"Menet! Irány . . .  ! Raj ín-dulj l" 
"Félrajoszlop jobbra ! In-dulj I" 
«Irány . . .  {» 
" Vonal balra ! In-dulj!" 
«Irány . . . !» 
"Félrajosz!op balra ! In-dulj I" 
«Irány . . .  !» 
« Vonal jobbra ! In-dul;!" 
«Irány . . .  !» 
«Raj -állj !" 

Helyben : 
"Félrajoszlop jobbra ! In-duljl" 
"Vonal balra! In-dul; I" 
«Fé!tajoszlop balra ! In-dulj!" 
« Vonal jobbra ! In-dul;!" 

Helyből megíndulásra : 
"Félrajosz{op jobbra ! Raj ín-dulj l» 
«irány . . .  (» 
"Raj -állj I" 
« Vonal balra! Raj ín-dulj!» 
«Irány . . .  !» 
«Raj -állj [» 
«Félrajosz!op balw ! Raj ín-dulj I" 
«Irány . : . !» 
"Raj -állj ,,, 
« Vonal jobbra ! Raj ín-dul; [" 
«Irány . . .  (» 
«Raj -állj!» 
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Félrajoszlop és vonal alakítása előre. 

Menetközben : 
"Menet! Irány . . .  ! Raj ín-duljl" 
«Félrajoszlop jobbról előre ! In-dul; l" 
"l!onal balra e!őre ! In-dulj!» 
«Ef/élraj -állj [» ("Rővid !é-péstf"j 
«Menet! Irány . . .  ! Raj in-dulj [" 

(<<Teljes !é-pést H 
«Fé!rajosz!op balról e!őre ! In-dulj I» 
"l!onal jobbra előre ! In-dulj !. 
«Ef/élraj -áll; I» 

Helyből megíndulásra : 
"Félrajoszlop jobbró! előre ! Raj 

in-dul; l" 
«Raj -állj ,,, 
«l!onal balra előre ! Raj in-dulj I» 
«Ef/élraj -állj !" 
"Félraiosz!op balró! előre ! Raj 

in-dul; l. 
«Raj -állj !» 
"l!onal jobbra előre ! Raj ín-dul j I» 
"Ef/éftaj -áll; I» ("Rövid lé-pést l» 

Ha nem akarunk tovább helyből 
megíndulnL) 

« Oszolj! » 
V. fogások a puskával, töltés és töl

tényrejtés. 
Puskával végrehajtott fogások. 

153. p. 
. 

(10. §.) Fővetés csak " Vá!lra" helyzetből : 
"N. Raj ! Irány . . .  ! Vonalban so

rakozó !» 

- 47 -



A raj. 

"Raj jobbra -nézz ,,, } 
« Vi-�yáZZ I" mozgás köz-"R,;,! ba/ra -nézz I" ben is. « Vt-gyazz !» 

. a) Alaphelyzet « Váffra". 
«Súly-bal" } 
« Várf-ra f" mozgás közben ls. 
"Lábhoz [" 
« Váll-ra l» 
«Lábhoz [" 

bl Alaphelyzet «Lábhoz»_ 
"Súfy-ba !" 
«Lábhoz I» 
« Váll-ra ! » 
«Lábhoz [" 
«Súly-ba ,,, 

cl Alaphelyzet «Súfyba»_ 
« Várf-ra [" 1 
«Sú!y-ba !" f mozgás közben is. 
«Lábhoz I» 
"Sú[y-ba ,,, 
« Vá[[-ra f" 

d) Csak állóhelyben és « Vá[fra" hely
zetből. 

"Puskávaf tiszte-legj!" (A rajpa� rancsnok csak fővetést teljesítsen. L l 155. p.) 
"Raj jobbra -nézz !" 
« Vi-gyázz I» 
« Vá[[-ral" 
«Puskávaf tiszte-legj f" 
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«Raj batra -nézz !" 
« Vi-gyázz [" 
" Vá[[-ra ,,, 

Tölt�s és töltényrejfés . 
Minden terepen, (árokban, bokrok kö
zött stbJ éjjel, ködben, fe!tüzött szu
ronnyal és gázálarccal is sulykolnunk 
kell de csak állóhelyben és « Vállra", 

«Súlyba" vagy «Lábhoz» helyzetben. 
« Vá[[ra" helyzetből : 

"Tölfeni [» 
«Tölts [» 
«Töffényf rejts [» 
« Vigyázz [» 

«Súfyba» helyzetböl : 
«Súly-ba [" 
« Töffeni [» 
«Tőlts [» 
«Töffényt rejts [» 
« Vigyázz [ » 

«LábhoZ" he1yzetböl : 
·,Lábhoz [" 
«Tölteni ! » 
«Töffs[» 
«Töltény t rejts [" 
« Vigyázz [» 

Feltüzött szuronnyal : 
«Szuronyf -fel!" 
«Tölteni [" 
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"Tö/ts [» 
«Tö/tényt rejts !» 
« Vígyázz !» 
«Súly-ba I" 
«Tölteni !>:> 
«Tölts [. 
«Töltényf rejts!" 
" Vigyázz [ » 
«Lábhoz [» 
«Tö/feni [" 
«Törts [» 
«Töf tény t tejts [. 
« Vigyázz !>:> 
«Szutonyt -le I» 

A puska megvizsgálása. 
154. p. 

Csak vonalban és « Vá[[ra,,_ "Súlyba» 
vagy «Lábhoz" he1yzetböl : 

"Puskát vizsgá-ra l· (A puska meg
vizsgálása után parancs nélkül 
«Pihenj [» állásba helyezkedünk.) 

« Vigyázz !>:> 
"Súly-ba I» (<<Súlyba" helyzetböl nem célszerü, mert e helyzetbén pihenni nem lehet.) 
«Puskát vizsgá-ra {" 
« Vigyázz !» 

---'-,_. 

«Lábhoz [" 
«Puskát vizsgá-ra I» 
« Vigyázz !>:> 
«Váll-ra b> 
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A szurony feltüzése és levétele. 
Minden testhelyzetben és mozgásköz� 

ben is. 
ÁJJóheJyzetben : 

«Szuronyf -fel!" 
«SzUtonyf -le !» 
«Súfy-ba I" 
«Szutonyt -fel I» 
«Szuronyf -le I" 

«Lábhoz !» 
«Szuronyf -fel I" 
«Szutonyf -le !" 

Testhelyzetben : 
«Térdre f» 
«Szutonyt -fel!» 
«Szutonyt -le I" 
«Fe! f�> 
«Leü!ni f» 
«Szuronyf -fel {» 
«Szurony t -lel" 
«Fe!f» 

---_._--_.-

«Feküdj [" 
«SzUtOllyt -fel!" 
«Szurony t -le I» 
«Fel [" 
«Vá[[-ra !» 

Menetközben : 
r l ' r Ra']' in-dul i 1>, «Menet, rany" " 
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"Szuronyf �fel I" 
"Szuronyf �le!» 
"Sú[y�ba I" 
"Szuronyf �fel!» 
"Szuronyf �le I» 
«Vá[[-ra I» 
«Raj �állj I» 

Puskagula alakítása. 
156. p. 

Csak "Vonab'-ban és " Válfra», "Súlyba» 
vagy "Lábhoz» helyzetböl. 

«Vállra" helyzetböl : 
« Puskát gulá�ba I» (1. 2,) 
"Puskát �fogj!" (L 2, 3.) 

"Súlyba» helyzetböl : 
"Súly�ba f" 
"Puskát gufá�ba!» (1. 2,) 
"Puskát �fog; !» (1. 2. 3.) 

«Lábhoz» helyzetböl : 
"Puskát gufá�ba I» (1. 2.) 
"Puskát �fogjl" (1. 2. 3.) 
" Vá[l�ra !» 

Szerelvény lerakásával. 
157., 158. és 159. p. 

"Puskát gulá�ba f" (1. 2.) 
"SzerelYényt �le !"-
« Oszolj f» 
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x N. Raj! Sorakozó !» 
«Szerelvényt �fell» 
" Puskát �fogj!» (1. 2, 3,) 
«Oszolj ! �> 

«N. Raj ! Irány, , ,! Vona[ban so-
rakozó !» 

"Sú[y�ba I" 
"Puskát gufá�ba [» (1. 2.) 
"Szere[vényt �le I» 
«Oszolj f» 

"N. Raj ! Futásban sorakozó !» 
«Szerelvényt �fel!» 
«Puskát �fogj I» (1. 2. 3.) 
«Oszolj !» 

---------

«N, Raj! Irány , , . !  Vonalban so-
rakozó f» 

"Lábhoz ! » 

«Puskát gu[á�ba !» (1. 2.) 
«Szerelvényt �le I" 
«Oszolj! " 

"N. Raj ! Sorakozó !" 
"Szerelvényt -fel!» 
"Puskát �fogj I" (1. 2, 3.) 
« Váll-ra I» 
« Oszolj! » 
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A raj. 
18. §. A raj harcrendje. 

S:matlkus vázlat arról, hogy hová keruInek az egyes csatárok csatárIánc alakitásánál. 

AJ vonalból, 
1.) 

2.) 

(177. p.) 

. lD '" ® "., w @ ..... � .... tlJ ll.! m 
EJ Fé[rajosz[opbó[, 
1.) 
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2.) 

ó 
[j) lD w @·._·····m [j) ® ® CD !.Il f·"0 @3 
Ha a csatár1áncot "Csafárosz[op", llletve 
"Osz[op egyesével» alakzat ból alakit juk, 
ugy az egyes csatárok a 169. p. alatt fel� 
tüntetett ábrák szerint helyezkednek el. 

Ill. A harcalakzafok megalakitására 
példák. 

173., 174., 177., 180. és 232. p. 
A harcalakzatok megalakítását gyako� 
rolnunk kell " Vona[,,�ból, "Fé[rajosz[op»� 
ból, "Egysoros vona[»-ból, "Osz[op keffe� 
séve[" és "Osz[op egyeséve[,' alakzatok
ból, 'ezenkivül az egyes harcalakzatokat 
közvetlenül a többi harcalakzatból is 
(pl. "Csafárosz[op"-ot " Csafárcsoporf» �ból 
és "CsafárfiÍnc,,�ból) és pedig valameny' 
nyit mozgásközben, helyből megindu� 
lásra és minden testhe1yzetből, a " Csa-

fárfánc»-ot ezenkivül helyben is. 
A harcalakzatok utáni sorakoztatás vagy 
gyülekeztetés a . 232. p. szerint történik. 

A csatároszlop. 
Mozgásközben .és helyből megindulásra. 

1. 
"Megközelítéshez tagozódás ! Irány a 

fa ! Csafárosz[op !» 
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A raj. 

2. 
"Megközelítéshez tagozódás ! Irány 

az erdő szegélye mentén ! Lépcsös csatár� 
oszlop !" (Esetleg jobbra !) 

3. 
"Megközelíftishez tagozódás ! Irány 

az ut mente ! Kettős csafároszlop !" 
4. 

. «Megközelítéshez tagozódás ! Irány a 
Jegenye! 6 lépés ! Lövész félraj csatár� 
oszlop ! Roham jélraj lépcsőben 15 méterre 
balra . és hátra I Csatároszlop I" 

Acsatárcsoport. 
/ 
Mozgásközben és helyből megindulásra. 

l. 
"Megkőzelíréshez tagozódás I Irány 

N. csendőr az ut I Félrajok 20 méterre 
egymástól I Csatárcsoport I" 

2. 
. "Megközelítéshez tagozódás ! Irány 
lövészfélraj utánam I Féfrajok 20 méter 
térközre I Csatárcsoport I" 

3. 
"A hídon való áthatolásra ! Irány 

rohamféfraj ufánam ! Lövészjélraj 30 mé� 
ferre kövessen I Csafárcsoporf I" 

� 5 5  � 

, T 

A raj. 

A csatárlánc. 
Mozgásközben és helyből megindulásra. 

Támadás : 
1 .  

«Támadás I Irány a zöld fal Csatár� 
lánc [» 

2. 
"Támadás I Irány a szanfás mente ! 

Rohamjélraj lépcsőben 20 méterre balra 
hátra ! Csatárfánc !" 

3. 
«Támadás ! Irány . . . ! Lövész/élraj 

40 méteres csatárfánc !  Roham/élraj jobbra 
az árokban 20 méter táv közre I Csatár
oszlop I" 

Helyben. 
Védelem : 

4. 
" Védelem ! Lövész/élraj jobb szár

nyával a kís bokornál I 60 méteres csatár
{ánc helyben I" 

5. . 
" Védelem ! Félrajok tölem jobbra és 

balra ! A fasor mentén 50 méteres csatár
Iánc l»� 

6 . . . 
« Védelem ! Lövészfélraj a dombolda

lon 40 méteres csatárfánc !  Roham/élraj! 
Két gránátos a lövész/éIra j jobb szárnyára, 
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puskagránátas hozzám, a többi bafra az 
árokban csatárfánc [" 

IV. Harcalakzatban való mozgásra 
példák. 

Megközelltés alatt. 
Állóhelyből előre : 

187., 188. és 189. p. 
1. 

"N. raj [ ,Eföre [" 
«N. raj [ Aflj [" (<<Térdre [", "Leüfni [», 

"Feküdj [,>j 
2. 

«N. raj [ A bokorig előre [ • 

«N. raj [ Feküdj [" 
3. 

«N. raj [ A kis házíg jélrajonként 
előre [ Ott jedezés [ Rohamféfraj indulj [. 

4. 
«N. raj [ A bokorcsoportig jéfrajon

ként efőre [ Ott rejtözés [ Lövészjéfraj 
indulj [» 

5. 
«N. raj [ A kőfafnáf kettesével gyü

lekezés [ Kovács és Barna csendőr indulj [. 

Állóhelyből hátra : 
1. 

« N. raj [ A kukoricás széléig hátra [ 
Ott jedezés [ Futás [» 
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2. 
, «N. raj [ Az árokig jélrajonként hátra [ 

Lövész!élraj indulj [» 
3. 

"N. raj [ Háfra a bokrok közé egye
sével gyülekezés [ Off rejfőzés [ SZIkra 
csendőr indulj [. 
Állóhelyből vagy mozgásközben oldalba: 

1. 
«N. raj ! Jobbra [» 
«N. raj [ Feküdj [" 

2. 
«N. raj [ Balra [» 
«N. raj [ Leülni!»  

3. 
«N. raj [ Féfbalra [ Futás [» 
«N. raj [ Térdre [" 

Irányváltoztatásra : 
«N. raj [ Irány, , ,[» 

Mozgás támadó alakzalban. 

199. p. Példák 
1. 

«N. raj [ Szökefés [" 
« A  dombig eMre [" (vagy esetleg 

«X fépést előre [») 
2. 

,N. raj! Féfrajonként szökefés [» 
«Lövész jé[raj [ Az árokig előre [» 
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3. 
«N. raj! Kettespvel a fasorig szö

kelés ! " 
«N. és O. eMre !" 

4. 
«N. raj ! Szökelés !" 
«Az árokig háfra !" 
TOzelőállás elfogl.lására oéldák. 

190. p. 1. 
--«A dombtefön tüzelöá[[ás (" 

2. 
«Lövészféfraj az árok menfén füzelő. 

állás !" 
«Rohamfélra; ( Félbalra a kis fánál 

fedezés r,; 
V. Tüzelés. 

A) 
A puskásraj füzelésére példák. 

203., 204., 205., 207., 208., 209. és 210. p. 

1. 
« Csatártüz [» 
«N. Raj! Tüzet szüntessI" 

2. 
« Csafárfüz !" - «Lassabban füzelj!» 
«N. Raj ( Tüzet szüntess !" 

3. 
« Vezetett tüz ! 400 ! E[fenség.es csa

tárok az erdő szélén !» - Elénkeb. 
ben füzelj!" 

«N. Raj ! T üzef szünt ess !" 
- 60 -
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4. 
«T üzze! való rajfaütés ! 300! Figyelő 

a fán, a kis háztól jobbra egy 
ujjnyira !" 

«Rajfa [» 
«N. raj ! Tüzet szünfess !» 

B) 
A golyószórósraj tüzelésére példák. 

221" 222., 223., 224., 225. p. 
1 .  

«Golyószóró ! 300 ! 6 egyeslövés ! A 
vasufí áfjárónál golyószóró !» 

2. 
«Golyószóró ! 400 !  Rövid sorozat 1 

fár ! A jegenyéfől jobbra a sárga 
bokorig csatárok (" 

3. 
«Golyószóró ! 800! Sorozattüz 3 tár! 

211. p. 

Géppuska a fehér ház balszéL9ő 
ablakában !» 

Az e pontban foglaltak a legköny
nyebben - a 190., 207. és 210. p. alatt 
tárgyaltak figyelembe vételével - néhány 
parancspélda keretén belül érthetők meg. 

Parancspéldák. 
l. 
A) 

1.) "Tüze!öállás» elfoglalásához ve
zényszó : «A bokrok között - mutatja -

tüzelőállás !» 
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2.) "Csafátfűz" megnyitásához ve
zényszó: " Csatártűz [» 

3.) Rajparancsnok az ellenség meg
tévesztése céljából a "Csatátfűp-et ideig
lenesen beszünteti, - ehhez vezényszó 
lesz : "N. Raj [ Tűzet szűntess [» 

4.) Majd később a "Csatátfűz» be
.szüntetés e után "Ugyanarra a cé{tárgyra" 
ugyanazon tüzelőállásból, ujból " Csatár
tűz»-et nyit. Vezényszó lesz: " Csatárfűz [" 

B) 
5.) Rajparancsnok az 1. pont alatti · 

"Tűze{öá{lás»-ban a 2. p. alatti "Csatár
fűz" helyett " Vezetett tűz"-zel nyitotta 
meg a tüzet, - ehhez vezényszó volt : 
" Vezetett tűz [ 400 [ El{enséges csatárok a 
bokrok között [» (Mutatja.) 

6.) Rajparancsnok az ellenség meg
tévesztésére a " Vezetett tűz»-et ideigle
nesen beszünteti. .- ehhez vezényszó : 
"N. Raj [ Tűzet szűntess [» 

7.) A " Vezetett tűz» beszüntetése 
után "Ugyanarra a cé{tárgyra», ugyan
azon tüzelőállásból ujból " Vezetett tűz»-et 
ad. Vezényszó : " Vezetett tűz [» 

C) 
8.) Rajparancsnok az 5. és 6. p. alat

tiak és a 7. p . .  alatt tárgyalt «Vezetett 
lűz» beszüntetése után "Ugyanarra a céf
tárgyra», ugyanazon tüze!őállásból, az 
ujbóli " Vezetett tűz" helyett " Csatárfűz»-et 
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akar adni, - ehhez a vezényszó lesz : 
« Csafárfüz !» 

Az eddig tárgyaltak ból kivehető, 
bogy az adott esetekben ugy a csatár-, 
)ni nt a vezetett tüzet ugyanazon tüzelő
állásból mindig ugyanarra a céltárgyra 
nyitottuk meg. 

Il. 
A) 

1.) A rai adott tüzelőállásból "x." 
ellenségre " Csatárfűz"-ef ad, . de még 
mielőtt sikerült volna «x." ellenséget 
leküzdeni (megsemmisíteni), harcsávjában 
(tüzsáv) mint uj céltárgy .. "y> ellenség 
jelenik meg, mely harcászatilag fonto
sabb a régi céltárgynál, amiért is szük
séges lesz a tüzelés nek a régi céltárgy
ról az uj céltárgyra való "átterefése». 
Ehhez a vezényszó lesz : "N. Raj [ Tűzet 
szűntess [" " Vezetett tűz [ 400 [ JI fe{énk 
közeled ö e{lenséges go{yöszóró a gémes 
kutná{ !» (Mutatja). 

2.) A raj adott tüze!őállásból "x." 
ellenségre " Vezetett tűz»-et ad, de még 
mielőtt sikerült volna ezen céltárgyat 
megsemmisíteni, egy nálánál harcászati
lag fontosabb uj céltárgy jelentkezik. A 
tüzelésnek a régi céltárgyról való «átte
reféséhez» vezényszó lesz : "N. Raj ! Tű
zet szűnfess [" " Vezetett tűz [ 500 [ Fél
jobbra ellenSéges géppuska az árok szé
fén [" (Mutatja.) 
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B) 
3.) A IL A) 1 .  p. alatt tárgyalt példa 

tüzelosztással : 
"N. raj ! Lövész léhaj! Tűzef szűn

tess !» " Vezetett tűz ! 400 ! Felénk köze
ledö golyószóró a gémes kutnáf!» (Mu� 
tatja.) , 

4.) A IL A) 2. p. alatt tárgyalt példa 
tüzelosztással : 

"N. raj ! Lövész IéIraj ! Tűzef szűn
fess !» " Vezeteft tűz ! JOO ! Jiéijobbra el
lenséges géppuska az árok szélén !» (Mu-
tatja.) 

Természetes, hogy az ezen fejezet 
alatt tárgyalt példáknál a rohamfélraj 
_, a tüz elosztás folytán - a régi cél- , 
tárgyat most már egész kiterjedés�ben 
tüz alá veszi, illetőleg tüz alatt tartja. 

C) 
5.) A raj adott tüze!őállásból "%.,, 

ellenségre "Csafárfőz»-el ad, de egyszer
csak észreveszi a rajparancsnok, hogy a 
céltárgy eltünt vagy megsemmisült, ami
ért is a tüzet «N. Raj ! Tűzef szűn fess !" 
vezényszóval beszünt..,ti, de alig hogy ez 
megtörtént, közvetlenül a volt, de eltünt 
(megsemmisült) régi céltárgy helye köze
lében (lehet rézsutosan stb. fekvő iS) egy 
ujabb céltárgy jelenik meg, melyre a 
rajparancsnok " Vezetett fűz ! 400 ! E{[en- , 
séges csatárok a bokrok között!» (Mu-

_ tatja) vezényszóval a tüzet megnyitja. 
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6.) Az előbbi példánál a rajparancs
nok dacára annak, hogy az eltünt cél
tárgyra előzőleg "Csatártűz»-ze! hatott -
az uj céltárgyra ismét «Csafárfüz':-et 
adhat, mert a 21 L pont utolsó bekezdé
sének lényege az "átterelni'" szón nyug
szik és átterelni valamit-valamiről csak 
akkor lehetséges, ha az a «valami>' még 
létezik. Ami ' az utóbbi esetnél pedig nem 
állott fenn, miután az előző céltárgy e!
tünt. , (Megsemmisülf.) 

Az eddig tárgyaltak és a 199. és' 
210. pontokban foglaltakkal kapcsola
tosan i�t még megjegyezni kivánom, hogy 
a, szabalyzat kétféleképen szünteti be a 
tüzet, még pedig : 

1.) Ha a tüzelést azért szüntet jük 
be, mert mozgást kell végrehajtani, ' ak
kor a tüz beszüntetése «N. raj (Iélraj) ! 
Szökelés !» figyel meztetőre történik. (Pl. 
«N. raj (jélraj) ! Szökelés !» figyelmezte
tőre a csatárok a zárócsapó becsukásá

, val szüntetik be a tüzet és a felugrásra 
szökel és céljából előkészülnek, mig a reá 
következő «Az árokig előre !» vezény
szóra villámgyorsan fel ugranak és előre 
rontanak.) 

2.) Ha a tüz beszüntetése nem moz
gás végrehajtása céljából történik, hanem 
a Lőuf. 1. füzet IL rész 348. pont bár
mely más esetében, akkor a tüzelés be
szüntetése ,,!:v.. raj (!élraj) ! Tűzet szűn
tess !» vezényszó ra történik. (Mint az 
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ezen pont alatt tárgyalt példáknál ki is 
vehető.) 

Az emlitett vezényszóra a csatárok 
a tüzelést abbahagy ják, puskájukat meg
töltik és tüzelésre készen figyelnek a 
következő vezényszóra. Itt nem intézke
dik a szabályzat a zárócsapó becsuká
sára nézve és igy az nyitva marad. 

Mig az "N. raj ! Tüzet szüntess !» 
vezényszót a csatárok egymásnak oda 
kiáltják, addig az "N. raj ! Szöke[és !» 
figyelmeztető és az ezzel kapcsolatos 
" Az árokig e[őre !» (vagy " A  bokrokig 
hátra !» stb.) vezényszó szükség esetén 
a 212. pont értelmében lesz továbbitva. 

VI. Roham. 
Példák. 

226., 227., 228., 230. és 231. p. 

(K. Sp. ut. 105-108. p.) 
1. 

Kézigránát 
" Roham I» 
«Hajrá I» 

dobása nélkül : 

2. 
Kézigránát dobással : 

«Roham I» 
" Dobáshoz kész 1 Egyenest ellenséges 

csatárok a bokrok között 1 
Egyes dobás !» 

" Dobásf szünfess !» 
«Hajrá I» 
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3. 
«Roham I» 
«Rohamjélraj ! Dobáshoz kész f 
Egyenest golyószóró a jÖfdhánydsnálf 
Két kézigránáffal! 

. 

Egyes dobás !» 
«Hajrá I» 

4. 
«Roham I» 
" Összdobáshoz kész 1 

Féljobbra a kőhídnál géppuska f 
Dobás !» 

. 

-«Hajrá I» 
5. 

«Roham I» 
" Gránátosok összdobáshoz kész f 

Féljobbra el[enséges csatárok 'a 
gödörben ! 
Dobás !» 

«Hajrá I» 
6. 

Nagyobb távolságról (60-70 m.) elren
delt rohamnál : 

" Roham f» 
" Összdobáshoz kész ! 

Egyenest ellenséges csaúirok a grá
náttö[csérben ! 
Szökefés ! - Előre I» 

-«Dohás I» 
-«Hajrá I» 
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VII. Sorakozás és gyülekezés. 
Példák. 

232. p. 
«N. Raj ! Irány . . . !  Vonalban so

rakozó !" 
«N. Raj ! Lövész/élraj az. árokban, 

rohamfélraj a sövény mögött so
rakozó ! » 

«Feküdj ! " 
«N. Raj ! Irány . . .  ! Félrajoszlopban 

gyülekezö !» 
«N. Raj ! Irány utánam ! Oszlop ket

tesével sorakozó !» 
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23. §. A szakasz zárll1'endje. 

II. Sorakozás, igazodás és mozdulati 
segédeszközök. 

Állóhelyben és menetközben : 
('32&p.) 
(137. p.) "N. szakasz [ Irány . . .  [ Vonal� 

ban sorakozó [" 
" Oszolj [" 
«N. szakasz [ Irány . . [ Fé[rajosz� 

[opban sorakozó [" 
(;' Oszolj !» 
«N. szakasz [ Irány . . . !  Vonalban 

futásban sorakozó [" 
« Oszolj ! » 
"N. szakasz [ Irány . . . !  Fé[rajosz� 

[opban futásban sorakozó [» 
"Oszolj [" 

Csak kivételes esetekhen : 
"N. szakasz [ Irány . . . [ Egysoros 

vonalban sorakozó [" 
" Oszolj [" 
"N. szakasz [ Irány . . [ Oszlop 

kettesével sorakozó [ " 
" Oszolj [" 
"N. szakasz [ Irány . . .  [ Oszlop 

egyesével sorakozó [" 
« Oszolj !» 
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(138. p.) "N. szakasz [ Irány . . . [ Vona[

ban sorakozó ! J) 

Állóhelyben : 
"Jobbra iga�zodj!" 
" Ví�gyázz !» 
"Ba[ra íga�zor1j!» 
« Ví�gyázz l» 

(139. p.) Állóhelyben és meI'etközben. 
Állóhelyben : 

«Jobbra-át ! " 
«Ba[ra-átl» 
"Féljobbra�át !» 
"Fé[ba[ra�át !» 
«Háfra ... arc l» 

"Arcvona[vá{fozfafás [" (Csak « Vona[»-ban 
lehet.) 

Menetközben : 
«Menet[ Irány . . .  [ Szakasziill�dulj!" 
"Jobbra�át I» 
"Irány . . .  f» 
"Balra-át ! » 
« Irány . ; . [» 
"Féljobbra-át !" 
«Irány . . . f» 
«Félba[ra�át ! " 
«Irány . . . r»� 
.', Háfra .... al'c l» 
.. Irány . .  . !» 
.. Arcvona[váffozfafás [,. (Csak " Vo

na[»-ban.) 
«Oszolj [» 
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. Állóhelyben : 
(140. p.) "N. szakasz ! hány . . .  ! Vonal· 

ban sorakozó !» 
"Nyífódj ! » 
«Zárkózz I» 
«Támpont N. csendőr ! 'Nyítódj !» 
"Támpont N. csendőr ! Zárkózz !» 
"Nyitódj !» 
"Támpont N. csendőr! Zárkó?;z !» 
"Támpont N. csendőr ! Nyifódj!» 
"Zárkózz !» 
"Támpont N. csendőr ! N, lépésre 

nyifódj! » 
«Zárkózz I» 
"Támpont N. csendőr ! N. lépésre 

nyifódj !» 
"Támponf N. csendőr ! Zárkózz !» 

(141. p.) " Vonal»-ban, "Félrajosz!op»-ban, 
«Egysoros vonal>,-ban, "Oszlop egyesével» 

és "Oszlop kettesével>, alakzatban. 
«LábhoZ", "Súlyba» és " Vá[[ra» helyzetböl. 

Állóhelyben : 
"Lábhoz» helyzetböl : '  

, 
50. p. 
--"Lábhoz !» 

«Térdre I» 
«Fe!!» 

51. p. 
--"Feküdj !» 

"Pihenj !» \ 
" Vigyázz !» J 
"Fel!» 

(esetleg) 
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52. p. 
"Leü[ni !» 
«Pihenj r)) } 
« Vigyázz !» (esetleg) 
«<Fe! r»� 

"Sú[yba» helyzetböl : 
"Sú[y-ba !» 
«Térdre r» 
«Fe!!» 
"Sú[y-ba 1>, 
«Feküdj ! » 
«Felr» 
«Sú[y-ba [» 
«Leülni r»� 
"Fe[!" 

" Vállra» helyzetböl : 
'Yá[[-ra [» 
«Térdre !» 
«Fe!!) 
«Vá[[-ra [» 
«Feküdj !» 
«Fel r» 
" Vá[[-ra [» 
«Leülni [» 
«Fel l»� 
" Vá[[-ra [» 

Menetközben :  
"Sú[yba» helyzetből : 

"Sú[y-ba [» 
"M,enet! Irány . . .  ! Szakasz in-dali!» 
«Terdre r» 
«Menet ! Irány , . .! Szakasz ín-dali!» 
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«Feküdj!» , 
«Menet! Irány . .  .! Szakasz in-dul]!» 
«Leűfni !» 
<:<Fe{! » 

« Vá[rra» helyzetböl : 
« Váll-ra !» 

l
" 

«Menet! Irány . .  .! Szakasz in-du l, " 
«Térdre !» • 

«Menet! Irány . .  .! Szakasz in-duI1!» 
« Váll-ra ! » 
«Feküdj !» " 
«Menet! Irány . .  .! Szakasz in-dul/ , »  
« Váll-ra !» 
«Leülni ! �> 

« Fe!!» 
« Váll-ra !» 

(142. p.) Állóhelyböl : . . 
«Jobbra kanyarodni! Szakasz tn-

dulj !» . 
«Szakasz -állj !" . l" . «Barra kanyarodni! Szakasz tn-du l· » 
«Szakasz -állj !» . 
«Jobbra .kanyarodni ! Szakasz tn-

dulj I» 
«Irány . . . !  Egye-nest !» 
«Szakasz -álli!» . '  
«Barra kanyarodni! Szakasz tn-dul!!» 
«Irány . . . !  Egye-nest !» 
«Szakasz -állj !» 

Menetközben : 
«Menet! Irány . .  .! Szakasz in-dulj !» 
«Jobbra kanya-rodj!» 
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"Szakasz -állj!» 
«Menet [ Irány . .  .!  Szakasz in-dulj!» 
«Balra kanya-rodj!» 
«Szakasz -állj !» 
··Menet! Irány . . .  ! Szakasz in-dulj!» 
«Jobbra kanya-rodj ! Irány . .  . !  

Egye-nest I» 
«Szakasz -állj I» 
«Menet! Irány . .  .! Szakasz in-duli l» 
«Balra kanya-rodj 1 Irány . . . !  

Egye-nest !» 
«Szakasz -állj!» 

Kisebb irányváltoztatásra : 
ÁUóhelyben és menetközben : 
«/rány . . . !» vagy 
«/rány barszárny . . . [» 

m, Mozgás meginditása, beszüntetése, 
(144.), (145. p. 1. bek.), (24. p.), (25. p.), 

(26. p.), (28. p.), (29. p.) 
«Menet! Irány . .  .! Szakasz in-dulj!» 
«Szakasz -állj !» 

. «Menet! Irány . .  .! Szakasz in-dul j !" 
«Feküdj [» 
«Menet [ Irány . .  .! Szakasz in-dul j!» 
«Térdre !» . 
«Menet [ Irány . .  .! Szakasz in-dalj [» 
«Leülni !» , 
«Menet! Irány . .  .! Szakasz in-dul j!» 
«Szakasz -állj!» 
« Váll-ra [» 
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"Menet 1 Irány . . .  1 Diszlépés 1 Sza-
kasz in�dulj I" 

"Szakasz �állj!" 
"Putás 1 Irány . .  .! Szakasz in�dulj!" 
"Szakasz �állj I" 
"Putás 1 Irány . .  .! Szakasz in�dulj I" 

"Peküdj I» 
"Putás 1 Irány . .  .! Szakasz in�duljl" 
«Térdre ! » 
"Putás 1 Irány . .  .! Szakasz in�dulj I" 

«Leülni f» 
. 

"Putás 1 Irány . .  .! Szakasz in�duljl" 
«Lépést! » 
"Szakasz �állj I» 
" Vá[[�ra I» 

(145. p.) 
" Vonal»-ból állóhelyből : 

"Jobbra�át I» . '  . 
"Menet 1 Irány . .  .! Szakasz tn�dul, I» 

"Balra visszakozz !» 
«( Bafra.-át !» 
"Menet 1 Irány . .  .! Szakasz in�duljl" 
"Jobbra visszakozz!» 
"Jobbra�át!» . ' 
"Menet! Irány . , . !  Szakasz tn-dul, I» 
"Szakasz �állj I» 
"Balra visszakozz !» 
«Bafra ... át !» 
"Menetl Irány . . .  ! Szakasz in�dulj I» 

"Szakasz �állj I» 
"Jobbra visszakozz !" 

Menetközben "Vonal»-ból : 
«Menet! Irány . .  . !  Szakasz in�dulj I" 
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"Jobbra�át !» 
«Balra visszakozz !» 
"Menet! Irány . . . ! Szakasz in�du1i'" 
"Bafra�át !» 

• 

«Jobbra visszakozz !» 
"Menet! Irány . .  .! Szakasz in�dulj'» 
"Jobbra�át!» 

• 

"Szakasz �állj I» 
"Balra visszakozz I» 
"Menet! Irány . . .  ! Szakasz in�duli'» 
«Balra-át !» 

. 

"Szakasz �á.lli !» 
"Jobbra visszakozz !» 
« Oszolj!» 
Oszlop kettesével alakzatból : 
"N. Szakasz ! Irány . . . !  Osz{op 

ketteseve[ sorakozó !» 
"Menef! Irány . . .  ! Szakasz in�dulj ,» 
"Jobbra visszakozz !" 
" Oszolj! » 
"N. Szakasz ! Irány . . .  ! Osz[op 

keffeséve[ sorakozó !» 
"Menet! Irány . . .  ! Szakasz in�dulj ,» 
"Balra visszakozz!» 
"Oszolj !» 
"N. Szakasz ! Irány . .  . !  Osz[op 

kefteséve[ sorakozó !» 
"Menet! Irány . . .  ! Szakasz in�dulj!» 
"Szakasz �állj I» 
"Jobbra visszakozz !" 
"Oszolj!" 
"N. Szakasz ! Irány . . !  Osz[ap 

keftesévef sorakozó ! 
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"Menet! Irány ... ! Szakasz in�dulj /" 
"Szakasz �állj /" 
"Ba[ra visszakozz !" 
" Oszolj !" 
Oszlop egyesével alakzatból : 

"N. Szakasz ! Irány . .. ! Osz{op 
egyesével sorakozó !» 

"Menet! Irány ... ! Szakúsz in�dulj /" 
"jobbra visszakozz !" 
« Oszolj ! ». 
"N. Szakasz ! Irány .. . f  Oszlop 

egyesével sorakozó !" 
"Menet! Irány ... ! Szakasz in�dulj /" 
"Ba[ra visszakozz !" 
"Oszolj !" 
"N. Szakasz ! Irány .. . !  Oszlop 

egyesével sorakozó !» . '  
"Menet! Irány ... ! Szakasz in�dulj /" 
"Szakasz �állj!" 
"jobbra visszakozz !» 
« Oszofi !» 
"N. Szakasz ! Irány. . . !  Oszlop 

egyesével sorakozó !" 
"Menet! Irány .. . ! Szakasz in�dulj /» 
"Szakasz �állj /» 
"Ba[ra visszakozz !" 

(146. p.) 
R.övid mozgásnál l 

«Menet ! Irány ! Szakasz in�dulj !" 
Ha a parancsnok maga vezeti az irányt: 

"Menet! Irány utánam ! Szakasz 
in�dulj /" 
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vagy alak,
zatvál!

,oztatás után (152. p.) állohelyboi megindulásra : 
"F�lrajosz.r0P jobbra (balra)! Szakasz zn�dulJ I" 
«Irány fl) 
«Irány. utánam f· ; mozgás közb pedIg : en 
"Félra�oszlop jobbra (balra) f Indul, !" 
«Irány f" vagy 
«Irány utánam !» 

(147. p.) 
" lJonaf,>-ban menetelésnél ' "Irány közép f il: fa {" vagy ' 

«Irány balszárny f li bokor {" "jobbra kanya�rodj l,, ' 
«Irany . . . f Egye�nest '" " Ba[ra kanya�rodj ,,, . 

(2 
"Irany. . .  f 'Egye�nest I» 5. p.), (26. p.) 

Menetközben : 
«
D
M�nef! IrfÍny ... f Szakasz in�dulj I» « tsz[e�pest !" 

"Rendes fé-pést !" 
"Ne farts lé�pést I» 
"Tarts lé�pést l· 
«Rövid [é�pést I" 
«Teljes [é-pést!" 

=.-«-'.V.�áfts [é�pést I" 
, ( 325. p. ) 

«Menefosz[op!» 
"Fé[rajosz{opf" ("Oszlop kettesével!») «Oszol; f» 
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IV. Alakzatváltoztatások. 
(Állóhelyben és menetközben.) 

(149. p.) Vonalból : 
«N. Szakasz ! Irány . . .  ! Vonalban 

sorakozó ! " 
"Oszolj !» (Célja csak alakzatvál� 

toztatás.) 
«Irány . . .  ! Egysoros vonalban sora-

kozó f» 
«Oszolj ! " 
«Irány . . .  ! Vonalban sorakozó !» 
"Oszolj ! » 
«Irány . . . !  Oszlop kettesével sora-

kozó f» 
«Oszolj f » 

«Irány . . .  ! Vonalban sorakozó !» 
«Oszolj !» 
"Irány . . .  í Oszlop egyesével sora-

kozó [» 
« Oszolj ! » 
«Irány . . .  ! Vonalban sorakozó !» 
"Oszolj !» . 
«Irány . .  .! Félrajoszlopban sorakozo!» 

Félrajoszlopból : 
" Oszolj ! " 
«Irány . . . ! Egysoros vonalban sora-

kozó !» 
" Oszolj !» 
«Irány . . .  ! Félraioszlopban sora-

kozó !» 
" Oszolj !» 
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«Irány . . . !  Oszlop kettesével sora� 
kozó [» 

"Oszolj! » 
"Irány . . .  ! Félrajoszlopban sora

kozó ! » 
«Oszolj !» 
«Irány . . .  ! Oszlop egyesével sora-

kozó I» 
. « Oszolj I» 
"Irány ... ! Félrajoszlopban sorakozó !" 
"Oszolj ! » 

. 

"Irány . . . !  Vonalban sorakozó !» 
Alakzatváltoztatás vonalból. 

Félrajoszlop . alakítása az oldalba. 
(150. p.) 

. 

Menetközben : 
. "Menet! Irány . .  . !  Szakasz ín-duli I» 
"Félrajoszlop jobbra ! In-duli I» 
«Irány . . . !» 
«Szakasz -állj I» 
"Oszolj !» 
«N. Szakasz ! Irány . . . !  Vonalban 

sorakozó !» 
«Menet! Irány . . .  ! Szakasz ín-dul i I» 
"Félrajoszlop balra ! In-duli I» 
«lrán.v . . . !» 
«Szakasz -állj!» 
«Oszolj ! » 

Helyben : 
«N. Szakasz ! Irány . . . ! Vonalban 

sorakozó ! » 
"Félrajosz[op jobbra ! In-duli [» 
«Oszolj !» 
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r l . r Vonalban «N. Szakasz . rany . . · ·  

sorakozó !" . I "Félrajosz{op balra ! In�dulJ ."  
«Oszolj! " 

Helyből megindulásra : 
«N Szakasz ! Irány . . .  ! Vonalban 

sorakozó ! » 
"Félrajosz{op jobbra ! Szakasz in� 

duli t" 
T ' 1» «lrany . . . . 

«Szakasz �állj !" 
«Oszolj!" 

. . !  Vonalban «N. Szakasz! Irány 
sorakozó !" 

Szakasz ín� «Félrajoszlop balra ! 
dulj t» 

I ' {» -« rany . . . . 
«Szakasz �állj !" 
«Oszolj !" 

Félrajoszlop alakitása előre. 
J . . !  Vonalban «N Szakasz ! rany . .  

sorakozó ! » 
Menetközben : . 

«Menet! Irány . . .  ! Szakasz tn-
dulj " ,  . 

d l' I «Félraj�szlop jobbról előre ! In- u l . " 
"Szakasz -állj t» 
«Oszolj !" 

V lb «N Szakasz ! Irány . . . !  ona an 
sorak7zó !; 

r Szakasz ín-dul i t" «Menet. Ira Y "

[" 'l l" r In-dulit" "Félrajoszlop ba ro e ore . 
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«Szakasz -álli/" 
«Oszolj !» 

Helyből megindulásra : 
«N Szakasz ! Irány . . .  ! Vonalban sorakozó !» 
«Félrajoszlop jobbról előre ! Szakasz 

ín-dulj/» 
"Szakasz -álli/» 
«Oszolj I» 
«N Szakasz 1 Irány . . .  1 Vonalban sorakozó I" 
«Fdlrajoszlop balról előre ! Szakasz 

in-duli/» 
«Szakasz -állj I» 
«Oszolj I» 

(151. p.) 
Alakzatváltoztatás félrajoszlopból. 

Vonal alakitása az oldalba. 
Menetközben :  

"N. Szakasz 1 Irány . . .  ! Félrajosz-
lopban sorakozó !» 

«Menet 1 Irány" . ! Szakasz in-dul i /» " Vonal jobbra 1 ln-dul i I» 
«Irány . . .  f» 
«Szakasz -állit» 
«Oszolj f» 
«N. Szakasz 1 Irány . . .  ! Félrajosz-

lopban sorakozó !" 
"Menet! IránY . . .  ! Szakasz in-duli t» «Vonal balra ! In-duli!» '«lrány . . .  !» 
«Szakasz -állj!» 

�< Oszolj !» 

- 83 -



A szakasz. 

Helyben : 
"N Szakasz ! Irány ... ! Félrajosz-

iopban sorakozó !" . , "Vonal jobbra ! In�dal, . »  
"Oszolj ! » 

• f F 'r . sz "N Szakasz ! Irany. . .. 'e raJo -
iopban sorakozó !" • 

"Vonal balra ! In�dalJ !» 
«Oszolj !» . . . Helyből megmdulasra . . . f I . f Felra'josz-"N Szakasz. rany . . .. . 

iopban sorakozó !» 
d 1 "  "Vonal jobhra ! Szakasz in� a J . » 

«Irány . .. ! » 

"Szakasz �állj!» 
" Oszolj ! » o f F  of . "N Szakasz ! Irany.... e raJosz-

iopban sorakozó !» , "Vonal balra ! Szakasz in�dali · »  
l . r,) « rany .. " 

'll ' , «Szakasz "",a 'J . }) 
"Oszolj (» 

Vonal alakítása előre. 
Helyből megindulásra : . 

"N Szakasz ! lrány o • •  ! FélraJosz-o 

k o f lopban sora ozo o » 
• k o 

"Vonal jobbra előre ! Sza asZ tn-
dalj [» o f O  • f l  ) "É[jélraj �álli !" (" Rővrd ,e�pes . »  

" Oszolj !» 
f F or • _ "N, Szakasz ! Iránr . · · ·  e rajOSZ 

lopban sorakozo o » 
d l"  "Vonal balra előre! Szakasz ín� a 1 , » 
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"É[jélraj �álli !» ("Rő/Hd lé�pést I») "Oszolj !» 
Menetközben : "N. Szakasz ! Irány o o , ! Félrajosz-lopban sorakozó !» "Menet! Irány ... ! Szakasz in-dali l» «Ilona[ iobbra előre ! In-dali I» «E[jé[raj -álli l» ("Rővid lé-péstl») "Oszolj !» 

"N. Szakasz ! Irány. o . !  Félrajosz-[opban sorakozó !» "Menet! Irány o • •  ! Szakasz in-dali I» " �onal balra előre ! ln-duli I» "E[jélraj -álli l» (" Rővid [é-pést !») "Oszolj !» . 

Alapalakzatoknak egymás közt való változtatása folyamatosan " Oszolj» elrendelése ilélkül. (A gyakorlatozásnál az első és ,második sor között nem kell különbséget tenni. Tehát dolgozzunk forditott arcvonallal is.) 
Félrajoszlop és vonal alakitása az oldalba' 

Menetközben : 
"N. Szakasz ! Irány ... ! Vonalban sorakozó !» 
"Menet! Irány ... ! Szakasz in-duli I» "Ji'élrajosz[op jobbra ! ln-dul; I» «Irány . .. [» 
" Vonal balra ! In-duli [" «Irány . . . !}� 
"Fé[rajosz!op balra ! In-dulj l» «Irány . . . !  �> 
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" Vona{ jobbra ! In�dulj!» 
«Irány . • . r 1> 

"Szakasz �álli !» 
Helyben : 

"Fé{rajosz{Op jobbra ! In�duli!» 
" Vona{ barra ! In�duli!» 
"Fé{rajosz{op balra ! · In;dulj !» 
" Vona{ jobbra ! In�dul] !» 

Helyből megindulás�a :  
"Fé{rajosz{op jobbra ! Szakasz in-

dulj !» 
«Irány . . .  r» 
"Szakasz �állj !» , 
"Vona{ barra! Szakasz in�duli · »  
«Irány . . .  r» 
"Szakasz �álli !» 
"Fé{rajosz{op balra ! Szakasz in� 

duli !» 
«Irány . . . r» 
"Szakasz �állj!» 
"Vona{ jobbra ! Szakasz in-dulj!» 
«Irány . . .  r}) 
"Szakasz állj!» 

Félrajoszlop és vonal alakítása előre. 
Menetközben : 

"Menet! Irány . .  . !  Sza�asz in�dul��» 
"Fé{rajosz{op jobbro{ e{ore! Zn�dull . »  
" Vona{ barra e{őre ! In�dull !» 
"É{fé{raj �álli !» ("Rővid {é�pést !»J 
"Menet! Irány . . .  ! Szakasz in�dull !» 
. ("Teljes (é�pést!») . , 
"Fé{rajosz{op barró{ e{őre ! In-dul] . »  
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" lJona{ jobbra efőre ! In�dulj!» "Ef/é{raj �álljl» 
Helyből megindulásra : "Félrajosz{op jobbról e{őre ! Szakasz in�dulj I» 

"Szakasz �állj I» 
" lJona{ barra erőre ! Szakasz in�duljf» "Ef/élraj �álli!» 

• 

'-Félrajoszlop balrN e{őre ! Szakasz in�dulj!» 
"Szakasz -állj !» 
" lJon.arjobb�a�főre! Szakaszin�dulj I» »Ef/elra] �allJ I» (" Rővid (é�pést!.) (Ha nem akarunk tovább hely� ből megindulni.) 
«Oszolj!) 

V. Fogások a puskával, töltés és töl� tényrejtés. 
( 331. P. ) 
(153. p.) (10. §.) 

Puskával végrehajtott fogások. 
Fővetés csak " Válfra» helyzetbő! : 

"N. Szakasz ! Irány . . .  ! Vonalban sorakozó !}) 
"Szakasz jobbra�nézz !» t " Vi�gyázz I» 
"Szakasz balra�nézz I» I 
« Vi-gyázz !» 

mozgásköz� 
ben is. 

aj Alaphe!yzet " Váffra. » 
"Súfy�ba !» l 
" Vá{f�ra I» r mozgásközben is. 

- 87 -



A szakasz. 

"Lábhoz [" 
« Vá[[""Yll !�) 
"Lábhoz [" 

b) Alaphelyzet "Lábhoz." 
"Súly�ba F 
"Lábhoz [" 
" Vá[[�ra !" 
«Lábhoz f» 
"Súly�ba I" 

c) Alaphelyzet "Súlyba." 
"
S
Vál

[
l�r

b
a l,,' 1\ mozgásközben is. 

« uy"" a . »  ' 
"Lábhoz [" 
"Sú�v�ba !" 
" Váll�ra !" 

d) Csak állóhelyben és " Vállra" hely� 
zetből : 

"Puskával tiszte-legi!" 
"Szakasz jobbru -nézz {" (a kürtös 

csak fővetést teljesit.) 
({ Vi .... gyázz ! �� 
" Váll�ra !" 
"Puskával tiszfe�legj I" 
"Szakasz balra �nézz [" 
" Vi�gyázz I" 
" Váll�ra {" 

Töltés és töltényrejtés. 
Minden terepen (árokban, bokrok kö� 
zött stb.) éjjel, ködben, fe!tüzött szurony� 
nyal és gázálarccal is sulykolnunk kell, 
de csak állóhelyben és " Vállra", "Súlyba" 

vagy "Lábhoz" helyzetben. 
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"Vállra" helyzetből : 
«Tölteni f» 
"Tölts [» 
"Töltényf rejts [" 
" Vigyázz [" 

"Súlyba" helyzetből ' 
"Súly�ba f" 

. 
«Tölteni f» 
«Tölts !» 
"Töltény t rejts !" 
« Vigyázz ! �> 

. 

"Lábhoz" helyzetből ' 
"Lábhoz !" 

. 

«Tölteni ! » 
«Tölts !» 
"Töf tény t rejts [" 
.« Vigyázz !» 

Feltüzött szuronnyal : 
"Szurony t �fel!" 
"Tölteni [" 
«Tölis !» 
«Töf tény t rejts [ 
« Vigyázz !�) 
"Súly�ba !" 
«Tölteni [" 
«Tölts !» 
,·Töftényt rejts [" 
« Vigyázz !» 

-_ . .  � •. __ ._-"-

«Lábhoz [" 
"Töfteni f" 
«Tölts [,,

' 
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"Töffényt rejt9 !» 
« Vigyázz I» 
"Szurony t �le I» 

A puska megvizsgálása. 

(154. p.) 
Csak vonalban és " Vá[[ra», "Sú{yba» vagy 

"Lábhoz» helyzetböl. 
"Puskát vizsgá�ra [» (Megvizsgálás 

után parancs nélkül "Pihenj» á!� 
lásba helyezkedünk.) 

« Vigyázz r»� 
--�. 

"Sú{y�ba I» ("Sú{yba» helyzetbö! nem 
célszerü, mert e helyzetben pi� 
henni nem lehet.) 

"Puskát vizsgá�ra I» 
({ Vigyázz I» 

---�" 

"Lábhoz !» 
"Puskát vizsgá�ra I» 
-'x Vigyázz I» 
"Vá[[�ra I» 

A szurony feltüzése és levétele. 

Minden testhe!yzetben és mozgásköz� 
ben is. 

Állóhelyzetben : 
"Szurony t �fel I» 
"Szurony t �lel» 
"Sú{y�ba I» 
"Szuronyf �fel I» 
"Szuronyf �le I» 
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"Lábhoz !» 
"Szuronyf -fel l» 
"Szurony t �le !» 

Testhelyzetben : 
«Térdre r»� 
"Szurony t �fel!» 
«Szurony t �le I» 
«Fell» 

____ o ."_"" ."_ 

«Leülni I») 
"Szurony t �fel!» 
"Szurony t �le I» 
«Fel !» 

�-----«Feküdj !» 
"Szurony t �fel I» 
«Szurony t �le I» 
�<Fe[ r»� 
" V á[[-ra I» 

Menetközben : 
"Menet! Irány . . .  ! Szakasz in�dulj I» 
"Szurony t �fel!» 
"Szurony t �lel» 

._---

"Súly-ba I» 
"Szuronyf �fel I» 
"Szurony t �le I» 
"Vá[[-ra I» 
"Szakasz �állj I» 

Puska gui a alakitása. 

, (156. p.) Csak "Vonab,�ban és " Vá{{ra», 
«Sú{yba» vagy "Lábhoz» helyzetböl. 

" Vállra» helyzetböl : 
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"Puskát gulá-ba I" . (Arcvonalmö
göttiek lépjenek be oda, ahol f�l.tag van. 
Ha féltagok nincsenek, puskajukat az 
előttük álló második sorbeli csendőrök
nek adják át.l 

«Puskát -fogj I" (Először az arcvo
nalmögöttieknek hátraadni, kik a fogás 
végrehajtása után lépjenek vissza a ren
des beosztási helyükre.) 

"Súlyba" helyzetből : 
"Súly-ba I" 
"Puskát gu[á-ba !" 
"Puskát -fogjl" 

"LábhoZ" helyzetből : 
"Puskát gu[á-ba I" 
"Puskát -fogj I" 
« Váll-ra !» 

Szerelvény lerakásával: 
(157.), (158.) és (159. p.) 

"PusMt gulá-ba I" 
"Szere[vényt -le !" (Arcvonalmögöt-

tiek ott tegyék le, ahová beléptek.) 
«Oszolj !» 
"N. Szakasz [ Sorakozó [" 
«Szerelvényt -fel!" (Először az arc-

vonalmögötfieknek hátraadni.) 
"Puskát -fogj I" 
« Oszolj f» 

«N. Szakasz[ Irány . . . [ Vonatban 
sorakozó [. 

«Sú[y-ba I" 
«Puskát gufá-baf" 
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«Szere[vényt -le 1>, 
«Oszolj!» 
"N. Szakasz [ Futásban sorakozó [» 
"Szerefvényt -fel ,,, 
«Puskát -fogj I" 
• Oszolj [. 

"N. Szakasz [ Irány . . [ Vonarban 
sorakozó f» 

"Lábhoz [. 
"Puskát gu[á-ba I» 
"Szere[vényt -le l. 
«Oszolj !» 
«N. Szakasz [ Sorakozó [. 
"Szerel<Jényt -fel l" 
"Puskát -fogj!" 
" Vá[l-ra I" 
�<Oszolj f» 

24. §. A szakasz harcrendje. 
IL C) A harcalakzat megalakitása. 

347., ( 352. ) és 355. p. 

a) Megközelités. 
Példák a tagozódás elrendelésere. 

1. 
"Megközelítéshez tagozódás [ Irány, 

N. raj a lombos fa [ Rirjlánc [ (Végrehaj
tási jel.)" 

2. 
«Megközelitéshez tagozódás [ Irány, 

éIra; a kazal [ Térköz és távköz 60 m. [ 
Hátomszög [ (Végrehajtási jel.)>> 
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3. 
«Megközefitéshez tagozódás r IráTlY 

középraj a keresztr Távköz 100 m. r Ek 
Végeztem r-

4. 
«Megközefitéshez tagozódás r Irány 

1. raj a kis ház r Lépcső jobbra r En a 
2. rajnáf tartózkodom r (Végrehajtási jef.)" 

5. 
«Megközefiféshez tagozódás r Irány 

gofyószórós raj a gyárkémény r Lévcsö 
jobbra r Gofyószórós raj csatárfánc r Má
sodik raj r Csatároszfop r Harmadik raj r 
Csatárcsoporf r Térközök és fávközök 60 
m. r Hefyettesem a második rajnáf! Har
madik raj ismételje r . . .  Végeztem r" 

6. . 
"Megközefitéshez tagozódás r Ek az 

.éfrajra r (Végrehajfási jef.)' 
7. 

(Háromszög jefe és végrehajfási jef.) 
8. 

«Megközefitéshez fagozódás helyben r 
Irány a 2. raj r Térköz 60 m. r Rajlánc r 
Vafamennyi raj csafárfánc r Végezfem r» 

9. 
"Mqgközeliféshez fagozódás jobbra 

előre r Elraj irány a femplomforony r Há
romszög r (Wgrehajfási jef.)» 

h) Felfejlődés. 
{Támadó alakzat, védelmi csoportositás.) 
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358. és 366. p. 
Példák a felfejlődés elrendelésére. 
(Csak az alaki végrehajtásnál.) 

1. 
. "Támadás I 1. és 2. raj küzdők I 

lrany 1. raj az erdő jobb sarka I. 3. raj 
szakaszfarfalék a közép mögöff I En az 1-
rajnál (Végrehajfási jel.)>> 

2. 
«Támadás I N és o. raj küzdök 

jokbra előre r ,!ávköz 80 mJ Irány N 
raj . .  .! P. raj szakqsztartalék 100 m-re 
az N raj mögőff r En .az N és P. raj 
kőzöft I (Végrehajtási jef.)» 

3. 
«Támadás a dombra I Küzdők I Go

Iy?szórós raj füze!őáffás a sárga bokor
naf I R. raj átkarolásra jobbra I Szakasz
farfafék S. raj, kővesse az R. rajf I Én 
az R. rajjal megyek I Végeztem I» 

4. 
(Meglepetéskor.) "Támadás I Jobbra 

lépcsőzött. háromszög I Irány N raj ufá
nam I (Végrehajfási jel.)>> . 

5. 
" Védelem l Az erdőszegély menfén a 

füz/ától . il fölfésig A. és tőle jobbra B. 
, raj csc;tarfáncban küzdők I D. raj szakasz

fqrfafek 100 m. fér- és fávközre jobbra ! 
En a B. raj jobb szárnyán I Végezfem I» 
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III. Harcalakzatban való mozgás. 
367. p. 1. 

"N. Szakasz ( Előre (" 
"N. Szakasz ( Állj (" (<<Térdre (", . «Leülni (", "Feküdj (,,) 

2. 
"N. szakasz ( A bokorig előre (" 
«N. szakasz ( Feküdj (" 

3. 
"N. szakasz ( A kis házig rajonként 

előre ( Off rejtőzés ( 1. raj indulj!" 
4. 

"N. szakasz ( A bokorcsoporflg fél
rajonkénf előre ! Ott fedezés ! 1. 
raj lövészfélraj indulj (" 

5. 
«N. szakasz ( A kukoricás széléig 

hátra ( Off fedezés ! Futás !" 
6. 

«N. szakasz ! Rajonként az árokig 
hátra ( 3. raj indulj (" 

7. 
«N. szakasz ! Jobbra !" 
"N. szakasz ( Feküdj (" 

8. 
"N. szakasz ! Balra !" 
"N. szakasz ! Leülni !" 

9. 
«N. szakasz ( Félbalra ! Futás (" 
«N. szakasz ! Térdre !" 
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( 368. p. ) 
Irányváltoztatásra : 

"Irány . . . !" A szakaszparancsnok 
vezényszavára vagy jelére az 
itányraj azonnal forduljon az uj 
irányba.) 

('"'3=69:-. p-o ) 
. 

Gyülekezésre : 
1. 

«N. szakasz ( A kőfalnál kettesével 
gyülekezés ( Laki és Nagy csendör indulj !" 

2. 
"N. szakasz ( Hátra a bokrok közé 

egyesével gyülekezés ( Ottrejfőzés ! Bakai 
csendör indulj!" 

3. 
"N. szakasz ! A kllkoricásnál félra

jonként gyülekezés ! 3. raj rohamfélraj 
indulj !" 

4. 
. «N. szakasz ! A kerifésnél rajonként 
gyülekezés ! 2. raj indulj !" 
(370. P. ) 

Szökelésre : 
1. 

«Támadás ! A. és B. raj küzdők ! 
Irány A. raj . . .  ! C. raj szakasz(arta
lék 100 m.-re az ;X. raj mőgött! En az 
A. és C. raj között! Végeztem !" 

(később) 
"N. szakasz ! Feküdj!" 
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"N szakasz I Szöke/és l" 
«Az árokíg eföre I» 

(később) 
«A. és B. raj a kékvírágos árokíg 

szöke[és I Eföre I" . 

(később) . . 

«N szakasz I A müufíg /é[rajonkénf 
szöke!és I 1. taj [övész/élraj I - Eföre !» 

IV. A szakasz tüzelése. 
( 376. ) ( 377. ) és (378. p. ) 

l. 
«N szakasz I A dombtetön tüzefö

ú[[ás l" 
«N szakasz I Csafárfüz l •• 

«N. szakasz I Tűzet szüntess l» 
2. 

«N szakaszI Csafártüz!» - «Lassab
.ban tűzeij I" 

«N szakasd Tüzet szűntess l" 
3. 

«N. szakasz I Vezetett tüz I 400 I 
E[lenséges csatárok az erdöszé[én I" 
«E[énkebben tűzeij!» 

«N. szakasz I Tüzet szűntess l» 
4. 

«S. és T. raj I Tüzze[ való rajtaütés! 
300 I Go[yószóró a kis háztól jobbra egy 
ujjnyíra [» 
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«Rajta !» 
«S. és T. raj! Tűzet szűntess [" 
(211. p.) Ha a füzelés beszüntetése 

után a szakaszparancsnok ujból ugyan
.arra a céltárgyra akarja a füzelést meg
kezdeni vagy ha a füzelést uj céltárgyra 
akarja átterelni vagy füzelosztást tart 
szükségesnek, a raj füzelésénél megadott 
elvek szerint járjon el. 

V. Roham. 
( 379. p. ) 

l. 
Kézigránát dobás nélkül : 

� «Roham !» 
«Hajrá l»� 

2. 
Kézigránát dobással : 

«Roham /» 
«Dobáshoz kész [ Egyenest ellenséges 

csatárok a bokrok között [ 
Egyes dobás [» 

«Dobást szűntess [" 
<:<Hajtá /)) 

3. 
«Roham !» 
«1. raj [ DoMshoz kész [ 

Egyenest golyószóró a /öfdhá
nyásná[ [ 
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Két kézigránáttal r 
Egyes dobás r" 

«Hajrá !x 
4. 

«Roham !» 
"Összdobáshoz kész r 

Féljobbra a kőhidnál géppuska r Dobás r" 

5. 
«Roham !» 
"Összdobáshoz kész r 

Egyenest ellenséges csatárok a gránáttő!csérekben r 
Szőke/és r - Előre r» «Doóás !» 

«Hajrá!» 

VI. Sorakozás és gyülekezés. '-==--, (380. p. ) 
1. 

"N. szakasz r Irány 
sorakozó !» 

2. 

. r Vonalban 

"N. szakasz r 1. raj a ház mőgött, 2. raj a sövény mögött 3. raj a gödörben sorakozó !» 
(381. p. ) 

"N. szakasz r Irány . . . r Félrajosz
lopban gyülekező r» (A rajok először ön-
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magukban gyülekezzenek és a legrövi
debb uton vonuljanak be a szakaszpa
rancsnokboz. Amelyik raj leghamarabb 
eléri a szakaszparancsnokot, az álljon 
fel vagy meneteljen, mint irányraj a sza-

kaszparancsnok mögött.) 

25. §. A szakasz harceliál'ása. 

396. p. II. Támadásban. 

Parancspélda a megközelítéshez való 
tagozódásra, előnyomuló szakasz részére : 

(Lásd vázfafof a fuloldalon.) 
I. A szakasz egy előosztagszázad 1. sza

kasza. 
"Ellenség "bben az irányban, - mu .. 

tatja - a 3 kilométernyire levő Szentmár
ton községet elérte r» 

"A dombon tüzérségi fiíz várható r» 
IL "A század ezen az uton nyomul 

elő, keresztalakzatban, Szentmárton felé r» 
"Az 1. szakasz irányszakasz az uf 

mentén 1. lépcsőben, a 2. szakasz tőlünk 
jobbra, a 3. szakasz tőlünk " balra 2. lép
csőben, a 4. szakasz 3. lépcsőben mögöt
tünk ri, 
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r 5zeoJm.árfoo. f"ré . 

I -----'----�.+I ----� 

'i' O"····,, 
I :. 0,,,00,,, 

' /  ", , I� " . " ' "  " 

�. 
• 
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III. Mikor a szakasz a bokrokhoz 
ér, a szakasz elé az utra 3 gránát csa
pódik be, de sebe.sülés nem történik. 

"Megköze[iféshez fagozódás r" 
'''Irány , 1. raj> oz af mentén [" 
"Ek az 1. rajra r" 
"Távköz 100 r" 
"Térköz 70 r" 
«Én az 1. rajná[ r" 
«1. rajtó[ terepkutatók elöre r" 
" Végeztemr" (esetleg végrehajtási jel.) 

399. p. Parancspéldák a támadó alak
zatbá való felfejlődésre : 

AJ zárfrendből: 

A csendőrszakasz, meIy elővédje az 
,Uj f a  l u; 155, 196 magassági pontok irá
.nyában ütközetmenethen 1�:Vő csendőr 
századnak, a vázlat szerinti helyzetbe 
ért. A század lovas éle és felderitő jár
őre 198-tól délre harcban áll. 

A századparancsnok parancsa sze
rint a szakasz 

f e [ a  d a t a ,  
a 155-től északkeletre az ellenség

gel az érintkezést felvenni és a harcot 
bevezetni. 
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A szal�aszparancsno/� Uj f a l u temetőnél, 
- menetlMJzben - a 'rajparancsnolwknal� 
személyesen és szóbelileg a 'tlJvetl�ező paran-

csot adda : 

«Saját [ovas él és felderitő járőr a 
domb innenső oldalán, - mutatja _ .  a 
magaslaton levő el[enséggel harcban !" 

«A főcsapat előreláthatólag a 155 völ
gyébő[ - mutatja - fog 19S-ra támadni !" 

.. A mi szakaszunk az ellenség jobb 
szárnyát átkaroló[ag megtámadja és 19S-at 
birfokába veszi !" 

.. 199-ről géppuska tüzoftalmaf kapunk!" 
«Jelenfő (ufó ! Ezen elhatározásomat 
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azonnal jelentse F-l./őhadnagy urnak, aJel
derítő járőr parancsnokának, ki a falu északi 
szegé[yén, mutatja - harcban van !" 

«Nagy csendőr parancsnoksága a[aff 
Fekete és Fehér csendőrők az öreg sző[[ők 
északi sarkához ! - mutatja -. Bizto
sitják a szakasz ba[olda[át a felfejlődés 
alatf. Ezután bevonulnak ! Egyelőre 155-ig 
velünk jönnek !" 

]/55 elé'l'pselwr : 
(Figyelésre és tájékozásra hagyott némi . idő után.) 

.. Támadás a zöldes dombra !". (mu-
tatja.) 

«Irány 1. raj a dambon levő bokrak!" 
«Lépcső balra !" 
·,Térköz 70, távköz 100 méter !" 
.. Én az 1. rajjal megyek !" 
«Parancs ismétlés {» 
.. Végeztem !" 

MaJd lcésőbb : 

«Küzdők , 1. és 2. raj!" 
.. Tartalék , 3. raj!" 

vagy pedig : 
155 elérésekor 358. p. szerint sematikusan : 

.. Támadás a zöldes dombra!" 
.. Küzdők , 1. és 2. raj!" 
«Irány 1. raj, a dombon levő bokrok t" 
.. Tarfalék , 3. raj, lépcsőben balra1" 
«Térkőz 70, távköz 100!» . 
«Én az 1. rajnál {» 
«Végeztem!" (esetleg végrehajtási jel.) 
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B) Harcrendből : 

. '. ' A csendőrszakasz, mely a kereszt
alakzatban délről 198 magassági ponton 
át li í f a I u - r a előnyomuló csendőrszá. zadnak első lépcsőjében van, megköze
litő alakzatban a vázlat szerinti hely
zetbe ért. 

A szakasz 
fe l a d a t a ,  

a I98-tól északra állást foglalt ellenséget 
megtámadni. 
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S�alu(,szpal'(ulCslwk a rnagához j'endelt j'oj
paj'ancsnolwl;,na.k személYésen és szóbelileg 

a !,,(JVt:tlcező parancsot adja: 

"Támadás az egyedülálló jánál levő 
e[[enségre [" (mutatja.) 

«Küzdők , 1. és 2. raj [" 
«Irány 2. raj, az egyedülálló ja [" 
"3. raI szakasztarfalék a kőzép mő-

gött [" 
«'rérköz 70, fávköz 100 méter [" 
«En a 2. rajjal megyek [» 
"Parancs ismétlés [" . 
«Végeztem !» 

vagy pedig : 

A szakasz a vázlat szerinti helvzetben 
erős puskatüzbe került.' 

. (jel a szakasz lejekvésére.) 
«Támadás az egyedülálló jánál levő 

ellenségre [» 
«Küzdők , 1. és 2. raj [" 
«1. raj [ Tüzo{falom az ut mellől! 

Vezeteft tüz [ 400 ! Az egyes jánál levő 
e[[enséges csatárok [ Legközelebbi fiízefö
állás ott a száraz bokornál! " (mutatja.) 

«Irány 2. raj [ Az egyedülálló ja [ 
A nagy bokorná[ tüzefőá[[ás, az 1. raj 
eförejufásához tiizo{falom [» 

«3. raj szakaszfarta[ék a közép mö
gött! T.ávköz 100 [» 

«En egyelőre a 2. rajnál [" 
«Végeztem ! �> 
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A parancsadást és híradást 
szolgáló jelek a csendőrség 
kiképzésénél is szóbajöhetö 

terjedelemben. 



A parancsadást és hiradást szolgáló jelek. 

Karjelek. 
I. 

a Gy. Gy. Sz. 1. füzet 4. §.-a alapján: 
Háromszög : 

.Ék : 

Lépcső jobbra : 

Lépcső balra : 

Csatároszlop : 

Csatárcsoport : 

Csatárlánc : 
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Ezek a jelek.a "megközelifő alakzat» 
vagy «fámadó alakzat» jelek után a rész
letezést szolgálják; a szakaszon belül 
önállóan is adhatók. 

II. 
a H. Sz. II. rész ll. melléklet alapján. 

«Vigyázz. » 
A kart függélyes en felemeljük és 

kitart jUk. (Hogy johban észrevehetŐ le
gyen, e helyzetben párszor forgatjuk.) 

"Indulj.'� 
A " Vigyázz» helyzetbe felemelt kart 

rövid kitartás után · a vizszintesbe a kö
vetendŐ irányba sülyesztjük. 

"ÁUj. » 
A " Vigyázz» helyzetbe felemelt kart 

rövid kitartás után teljesen leereszt jük., 

. ',Lépést.» 
A felsŐ kart vizszintesen oldalt és 

az alsó kart merŐlegesen lefelé tartjuk.' 

«Futást.» 
A felsŐ kart vizszintesen oldalt és 

az alsó kart merŐlegesen felfelé tartjuk.: 

«Feküdj.» "Rejtőzés.» 
A karral a föld felé mutatunk, eset

leg utána magunk is lefekszü nk. 
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«Irányváltoztatás. » 
A « Vigyázz" helyzetből a karral 

többször az uj irányba intünk. 

Gyalogsági harcban : 
«Megközelitő alakzatba tagoz6dás.» 

Mindkét kart vizszintesen oldalt 
kinyujtjuk. 

"Támad6 alakzatba felfejlődés.» 
Mindkét kart többször vizszintesen 

oldalt kinyujtjuk. 
"Tüzelőállás elfoglalása.» 

A kart függélyesen felemeljük és a 
fej felett mindkét' oldalt a váHak magas
ságáig lenget jÜk. 

«Sorakoz6.» (<<Gyülekezés. ») 
Mindkét kart oldalt kinyujtjuk és 

elől a mell előtt keresztezzük. 
«Ellenséget látok.» 

A föveget (kendőt, puskát) fejünk 
felett forgatjuk. 

"Itt nincs ellenség.» 
A puskát mindkét kézzel kinyujtott 

karokkal viz szintes en a fej felett tartjuk. 
« Megértettem.» 

A kart felemeljük és a kapott jelet 
ismételjük. 
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"Nem értettem meg.» 
A kart felemeljük és közvetlenül a 

fej felett gyorsan és ismételten lenget jük. 
« Végrehajtás.» 

A " Vigyázz» helyzetbe felemelt kart 
rövid kitartás után a vizszintesbe sü
lyesztjük. Vagyis ezen jel = az "Indulj» 
jellel. 

T ermészetesen ezen karjeleket .ér
telemszerüen karddal is adhatjuk. 

A kar- (kard-) jelek mint lát jelek 
nesztelen parancsadásra, parancsoknak 
nagyobb távolságra való továbbitására 
vagy parancsok kiegészitésére valók. 
Egyes karjelek, minden más összekötte
tés hijján, rövid jelentésre ls szolgálnak. 

A karjeleket pontosan és észlelhe
tően kell adni. Minden átvevő a jel vé
telét a kar felemelésével, megértését a 
jel ismétlésével igazolja. 

Ha mást nem rendeltünk el, ugy a 
jelet a végrehajtás azonnal kövesse. 
Amennyiben a parancsnok a teljesitést 
később akarja végrehajtatni, ugy ezt 
parancsában határozottan kifejezésre kell 
juttatnia. A teljesités szándékolt időpont
jában adja a « Végrehajfás» (az «Indulj») 
jelet. 
Békében rendszeresített raké.fa- (vilá-

, gitópisztoly) jelek , 
«Fehér» : 

«Itr az első magyar vona! !» «Itt ál-

- 113 - 8 



A pat"ancsadást és hiradást szolgáló jelek. 

,funk [" vagy ha a vonal ismeretes : "Min
den rendben [" 

«Piros» : 
"Ellenség támad [ Tüzoltalmat (záró

tüzet) kérünk ! "  
«Zöld» : 

"Saját tüz veszélyeztet [ Tüzet he
lyezzétek előbbre [" vagy "Előnyomulunkf 
Tüzet helyezzétek előbbre [" 

«Fehér jelzőgolyók bizonyos irányban 
lőve» : 

«Ott ellenséges fészek még á[[ f" 
Ezen fényjeleket háboru esetén a 

fővezérség időről-időre álla pit ja meg. 
Zászlójelek , 

Repülő közeledését a következő
képen jelezzük: 

1.) «Saját repülő közeledik,, : 
A zászlót a test előtt állandóan 

körben forgatjuk. 
2.) "Ellenséges magasan repülőgép 

közeledik" : 
A zászlót a fej felett 30-300-nyira 

jobbra és bálra lobogtat jUk. 
3.) "Ellenséges alacsonyan repülőgép 

közeledik" : 
A zászlót oldalt 30-300-nyira a 

vizszintes fölé és alá lobogtat jUk. 

- 114 -

, i J 

" 

A parancsadást és hiradást szolgáló' jelek. 

A jelek adása közben a zászlót időn
ként a repülőgép irányában kitart jUk. 

Sipjelek. 
A sipot csak a következő jelekre 

szabad használni :  
" Vigyázz [" (a figyelem felhivására) 

egy hosszu fütty. 
«Légiriadó ['" Hosszu kettős fütty, 

amelyet többször ismételünk. 
"Tüzet szünt ess [" Többszöri rövid 

éles fütty. 
A légiriadóra rendszeresitett sip

jelet minden tiszt, ki a repülőt észre
veszi, adhatja. 

Egyéb jelek. 
A nem szájjal adott hangjelek kö

zül a szirénával adott jelet légiriadó jél
zésére, az egyéb ilyen hangjeleket (fel
függesztett vasdarabok, kerepelő, gong 
stb.) gázriadó jelzésére használjUk. 

Repülő közeledését a szirénával 
következőképen jelezzük : 

1.) "Saját repülő közeledik" , 
Több hosszu bugás. 
2.) «Ellenséges magasan repülő gép 

közeledik" , 
V áltakozva hosszu és rövid bugások. 
3�) «Ellenséges alacsonyan repülő gép 

közeledik" , 
Több rövid bugás. 
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KarhalaImi alkalmazásnál 
zártrendben való tüzelés. 

(1930. március 15-én. kelt 8. számu Csen
dörségi Közlönvben tárgyalt 45.25lieln. 
Vl.-c.-1930., valamint az ezt kiegészítö 
1931. december 9-én kelt 24. sz. Csen
dörségi Közlönyben tárgyalt 46.661/eln. 
VI.-c.-1931. számu belügyminiszteri 
körrendelet és az 1932. április 15-én kelt 
1 1.' sz. Csendörségi Közlönyben tárgyalt 
72.066/eln. Vl.-6.-1931. sz. honvédelmi 
miniszteri körrendelet, illetve Löut. 1 .  
füzet l. Rész 253/a. és 253/b. pontok.) 



Karhatalmi alkalmazásnál zártrendbe� való tüzelés. 

Ha a karhatalmi alakulatoknak zárt
rendben kell füzelniök, ugy elvileg ezen 
füze1ésnek mindig «egysorosvonaf,,-ban 
kell történnie. Még pedig helyben és 
állva. 

Itt három eshetőség állhat fenn, 
még pedig : 

L 
A csapat már eredetileg - még 

mielőtt tüzeIni akarunk - "Egysoros
vona[»-ban van, ez esetben a vezényszó 
lesz : . _ 

"TüzeIni ! Kész l» "Ossztüz !» Cél
megjelölés : (pl. "a tér jobb oldalán 
lévő csoport ; Célpont: az alakok 
közepe !») "Cél !» «Tűz !» (Esetleg "To
vább füzelni H 

IL 
A csapat eredetileg nincsen "Egyso

rosvonaf,'-ban, de a hely és idő ennek 
felvételét megengedi, amiért is az "Egy
sorosvona["at a következőképen lehet 
felvenni : 

1 .  Állóhelyben : 
«Egy sor-ba I» vagy 
"Támpont N. csendőr ! Egy sor-ba I» 

(L l Gy. Gy. Sz. 4. f. 137. p.) 
2. Állóhelyben és menetközben : 
«Oszolj!» «Irány . .  .! Egysorosvona[. 

ban sorakozó !" (L l Gy. Gy. Sz. 2. f. 149. p.) 
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Az alakzat felvétele után a tüzelésre 
vonatkozó vezényszó az L alatti val azo-
nos lesz, vagyis : _ 

"TüzeIni ! Kész !» "Ossztüz I» Cél
megjelölés : (pl. "a tér jobb oldalán lévő 

. csoport ; Célpont : az alakok közepe I» ) 
"Cél l" "Tüz !» (Esetleg "Tovább tüzeIni !») 

III. 
A csapat eredetileg nem áll «Egy

sorosvona[,,-ban és ennek feIvéteIéhez 
sem hely, sem idő nem áll rendelke
zésre. Ez esetben " Vona[,,-ba kell át
menni - ha már eredetileg nem vol
nánk " Vona[,,·ban - és ezen alakzat
ban kell a tűzelést a következő vezény-
szóval elrendelni : _ 

"Tüzeini ! Első sor ! Kész !» "OS8Z
tüz !" Célmegjelölés : (pl. . "a tér jobb 
oldalán lévő csoport ; Célpont : az 
alakok közepe H "Cél !" "Tüz l" (Eset
leg "Tovább tüzeIni H 

Természetesen ez utóbbi esetben 
mindig csak az első sor fog füzeln!. 

A füz beszüntetése " Vállra I», vagy 
"Lábhoz !" vezényszóra torténik. 

Végrehajtás : 
"TüzeIni l» · vezényszóra a csendőr 

a Gy. Gy. Sz. 2. füzet 55. pontjában elő
irt fogást hajtsa végre, "Kész l» vezény· 
szóra a Gy. Gy. Sz. 2. füzet 56. pontjá
ban előirt "Tölts !" állást vegye fel, a 
záró csapó t nyissa ki s puskáját, ha ez 
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nem volna megtöltve, töltse . meg s a 
zárócsapót hagyja nyitva. _ 

Az ezután következő : «Ossztüz l" 
Célmegjelölés : (pL "a tér jobb oldalán 
lévő csoport ; Célpont : az alakok kö
zepet») «Cél !» vezényszó ra az E-25. 
Lőut. 1. f. 1 .  R. 253. p.-ban előirt hely
zetet vegye feL 

«Tüz !· vezényszóra a csendőr egy 
lovést adjon le. A lövés után vegye fel 
újból a «Tölts l» állást, ismételjen s a 
zárócsapót csukja be. A továbbiakban 
ugy kell viselkednie, ahogy ezt a « Vállra !" 
(<<Lábhoz I»j, vagy a " Tovább tüzelni !" 
vezényszó megkövetelt (<<Tovább tü
zelni!" vezényszóra a zárócsapót nyissa ki.) 

Miután a vonatkozó rendelet 
irányzékállás megjelölése tárgyában nem 
intézkedik, szükségtelen ennek megjelö
lése. (De ha valamely adott helyzetben, 
a körülmények az irányzékállás megje
lölését indokolttá teszik, ugy ennek meg
jelölése - nézetem szerint - nem ki
fogásolható.) 
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10. §. A kézitusa. 

Szuronyharc előgyakorlatok. 
Alaki gyakorlatok. 

"Kézífusához kész" állás felvétele. 
Állóhelyből, minden testhelyzetből, 
mozgásból és terepfedezet mögött. 

6O. p. 
Állóhelyből : 

(Vállra helyzetből.) 
«Kézítusához kész [» 
"Súly-ba [» 
"Kézitusához kész !" 
«Lábhoz I» 
«Kézitusához kész !» 
« Váll-ra l» 
«Tőltényt rejfs !» 
« Vigyázz [» 
«Szuronyf -le !» vagy 
«Kézitusához kész!" 
«Tőlfényt rejts !» (A csendőr emel

kedjék fel mérsékeIt térdhajlitásából 
" Tőlfs» helyzetbe, nyissa ki a bal töl
tény táskát és hajtsa végre a Gy. Gy. Sz. 
2. füzet 57. pont fogásait.) 

« Vigyázz [}) 
«Szurony t -le [» 

61. p. Testhelyzetből : 
(Testhelyzetben a csendőr, ha szükséges, 
tüzze fel a szurony t és töltse meg a pus-
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kát s azután gyorsan felugorva vegye 
fel a «Kézifusához kész» helyzetet.) 

«Térdre [» 
«Kézifusához kész !» 
«Súly-ba [» 
«Leülni [» 
"Kézifusához kész f» 
" Váll-ra f" 
«Feküdj !» 
«Kézifusához kész !» 
«Lábhoz [» 
«Tölfényt rejts !» 
« Vigyázz [�> 
"Szurony t -le I" 

Mozgásból : 
«Menet!. Irány . . .  ! In-dul; [" 
«Kézifusához kész !» 
"Lábhoz !» (<<Súlyba», «Vállra», eset

leg «Tőltényf rejts", « Vigyázz !» 
«Szurony t le !") 

«Futás ! Irány . . .  ! In-dul; I" 
«Kézifusához kész !" 
"Tőlfényt rejts !" 
« Vígyázz [�> 
«Szurony t -le !» 

62. p. 
T erepfedezet mögött : 

«JI bokor mögött kézifúsához kész !» 
(A bokorig élénk lépésben megy.) 

·,Súly-ba I» 
«JI ház jobb sarkánál kézifusához 

kész [» 
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« Váli-ra l» 
"l[ bozótban kézitusához kész r" 
"Lábhoz r" 
"l[z árokban futásban kézitusához 

kész!" 
"Töffényt rejts !" 
« VíUyázz I» 
"Szl/ronyt -le!» 

64., 65. p. 
Döfesek. 

Állóhelyből, minden testhelyzetből és 
nekifutással. (Bábuval szembe.) 

ÁUóhelyből : 
"A bábu előtt kézitusához kész !" 
«Döfés I» 
" Dőfés ! Sziv !" 
'·Dőfés ! Nyak!" 
«Döfés kitöréssef!" 
"Döfés kitöréssef! Sziv !" 
"Döfés kitöréssef! 1'v.yak !" 
"Lábhoz !" 

68. p. Testhelyzetből : 
(Fel ugorva.) 

«Térdre I» 
«Döfés I» 
"Súly-ba l» 
« Leülni!» 
"Döfés kiföréssel!" 
« Vá[[-ra ,,, 
"Feküdj ! " 
" Döfés ! Sziv !" 
"Lábhoz ! » 

- 124 

A ,közelharc. 

"Töltény t rejts !" 
« Vigyázz I» 
«Szurony t -le f" 

Nekifutással : 
(Ha még nem lenne a szurony feltüzve 
és a puska megtöltve, ugy ez még a test
helyzetből való felugrás és nekirontás 

előtt hajtandó végre.) 
«l[ bábu előtt ,10 méterre térdre !" 
"Döfés ( Nyak ! Hajrá l" 
«Súly-ba l» 
«l[ bábu erőtt 10 méterre reűrni !" 
«Döfés r Szív r IJajrá I" 
« Váfl-ral» 
«A bábutóf 30 méterre feküdj (" 
«Döfés r Nyak r Hajrá l" 
«Töffényt rejts r" 
« Vigyázz r" 
<� Szuronyl -le!» 

70. p. Puskaüté.s. 

Állóhelyből, minden testhelyzetből 
és nekifutással. (Bábuval szembe.) 

Állóhelyből : 
"A bábu e!őttkézifusához készr» vagy 
«Kézitusához kész [" 
"Puskaüfés ( Döfés (" 
"Puskaütés balra [ Döfés [" 
"Puskaütés jobbra [" Döfés (» 
"Puskaüfés méryen [ Döfés (" 
"Puskaüfés [ Döfés ( Sziv [" 
" Vári-ra l", 
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Testhelyzetből : 
(Felugorva.) 

»Térdre f» 
"Puskaüfés r Döfés r" 
"Súly-ba I" 
"Leülni r» 
"Puskaüfés r Döfés r Sziv r" 
" Vá{[-ral» 
«Feküdj r» 
"Puskaüfés r Döfés r Nyak r» 
"Lábhoz r» 

N ekifu tással : 
"A bábu elöff 10 méferre férdre r» 
"Puskaüfés r Döfés r Hajrá I» 
"Súly-ba!" 
"A bábu elöff 15 méferre leülni r» 
"Puskaüfés r Döfés r Sziv r Hajrá I" 
« Váll-ra I» 
«A bábu döff 30 méferre feküdj r" 
"Puskaüfés r Döfés r Nyakr Hajrá I» 
«Töffényf rejfs r» 
« Vigyázz {» 
"Szuronyf -le !" 

(71. p.) TusaUtós. 
Állóhelyből, testhelyzetből és nekifutás
sa1. (Csak bábuval szemben és a puskák 
kimélése végett vivópóznával gyakorol-

juk.) 
Állóhelyből : 

"A bábu elöff kézifusához kész r» 
"Tusaüfés r Döfés r» 
"Tusaüfés r Döfés r Szív r» 
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« Tusaüfés r Döfés r Nyak [" 
«Lábhoz r» 

Testhelyzetből : 
,·Térdre r» 
" Túsaüfés r Döfés r» 
"Súly-ba !» 
« Leülni!» 
"Tusaüfés r Döfés r Sziv r» 
" Vá{[-ra I» (Csak puskáva1.) 
«Feküdj r" 
« Tusaüfés r Döfés r Nyak !" 
"Lábhoz !" 

Nekifutással : . 

"A bábufól iO méferre férdre r» 
«Tusaüfés ! Döfés ! Hajrá l» 
«Súly-ba I» 

. «A bábufól 15 méferre leülni r» 
«Tusaüfés r Döfés r Sziv r Hajrá !» 
" Váll-ra I" (Csak puskáva1.) 
"A bábufó[ 30 méferre feküdj r» 
«Tusaüfés r Döfés r Nyak r Hajrá I» 
«Töffényf rejfs r» l 
" Vigyázz r» J (csak puskával.) 
«Szuronyf -le I" 

73. p. Lábmozdulatok. 

Menetek. . 
(Végrehajtás a futáshoz hasonlóan.) 

"Kézifusához kész r» 
«lIJdulj r» 
«Am r» 
«Háfra indulj r» 
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«Állj r» 
«Jobbra indulj r» (Oldalmenetnél is 

maradjunk arccal az ellenség felé 
Jordulvn.) 

«Allj r» 
«BpIra indulj r» 
«Allj r» 
«F:éljobbra indulj r» 
«Allj r» 
«F',élbalra indulj r» 
«Allj r» 
<:< Lábhoz ! �> 

Ugrások : 
«Kézitusához kész r» 
"Ugrás előre r» 
«Ugrás hátra r» 
« Ugrás jobbra r» 
"Ugrás balra r» 
«Ugrás féljobbra r» 
«Ugrás félbalra r» 
"Váll-ra l» 

Kettős ugrások : 
·«Kézitusához kész r» 
«Ketfős ugrás jobbra r» 
«Kettős ugrás balra r» 
«Kettős ugrás hátra r» 
«Lábhoz r» 

Fordulatok : 
(Ugrásszerüen.) 

«Kézífusához kész r» 
«Jobbra -át !» 
«Balra -át l» 
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«Féljobbra -át!» 
«Félbalra ';át !» 
«Hdtra -arc I» 
« Válf-ra l» 

Menetek, fordulatok, ugrások és kettős 
ugrásokból döfések. (Esetleg ütésekkeL) 

Példák : 
«Kezitusához kész r» 
«Indulj r» 
«Döfés I» 
"Hátra indulj r» 
«Döfés kiföréssel r» 
«Jobbra indulj r» . 
«Döfés r» 
«Bafra át r Puskaőtés r Döfés r» 
"Féljobbra átr Tusaőtés r Döfés r» 
«Hátra arc r Döfés r» 
«Ugrás előre r Döfés r» 
«Ugrás jobbra r Döfés kitöréssel r» 
«Ugrás hátra r Puskaőtés r Döfés r» 
«Kettős ugrás jobbra r Döfés r» 
«Kettős ugrás balra r Döfés r» 
«Lábhoz f» 

Menetek, fordulattal, döféssel és ütéssel 
összekötve. (Példák.) 

«Kézífusához kész r» 
«Indulj r» 
«Jobbra át r Döfés r» 
«Indulj r» 
«Balra át r Döfés r» 
«Hátra indulj r» 

� 129 9 



A közelharc. 

"Jobbra át! Döfés [" 
"Hátra indulj [" 
"Balra át! Döfés !" 
"Jobbra indulj !" 
"Balra áf! Döfés !» 
"Jobbra indulj !» 
"Jobbra át! Döfés !" 
«Balra indulj!" 
"Jobbra át! Döfés !" 
"Balra indulj !" 
"Balra át! DÖfés !" 
"Indulj !» 
"Hátra arc ! Puskaütés ! Döfés !» 
«Jobbra indulj!" 
"Hátra arc ! Döfés kiföréssel f» 
«Indulj ! » 
«Félbalta át! Tusaütés ! Döfés !» stb. 
«Lábhoz !» 

Ugrások, fordulattal, döféssel és ütéssel 
összekötve. (Példák) 

«Kézífusához kész !» 
"Ugrás előre ! Jobbra át! Tusaütés! 

Döfés !» 
"Ugrás hátra! Hátra arc ! Döfés [ 

kitöréssel !» 
«Ugrás jobbra ! Balra át! Puska

ütés ! Döfés !» 
"Ugrás balra ! Hátra arc ! Tusaüfés ! 

Döfés !« 
" Váll-ra !» 

Kettős ugrások, fordulattal, döféssel és 
ütéssel összekötve. (Példák) 
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"Kézitusához kész !» 
"Kettős ugrás jobbra ! Jobbra át f 

Tusaiités ! Döfés !» 
"Kettős ugrás balra! Balra át! Pus

kaütés ! Döfés !» 
"Kettős ugrás háfra ! Háfra arc ! 

Döfés kiföréssel!» 
«Töltény t rejts !» 
�< Vigyázz f» 
"Szurony t -le !» 

Alkalmazó szuronyharc gyakorlatok. 
75., 76., 77. p: 

(Mindig bábu val V?gy az oktatóval 
szembe.) 

Háritások (Csak állóhelyben.) 
(A háritás abban áll, hogy a csendőr az 
ellenfél puskáját (vivópóznáját) erélyesen 

félreüti. - 70. p. Puskaütés. -) 
"Kézitusához kész !» 
"Jobbra hárifs !» (PuskaiÍtés jobbra.) 
"Balra hárifs !» 
"Mélyen jobbra hárits !» (Puskaütés 

mélyen.) 
«Mélyen balra hárits f» 
«Fejet jobbra hárifs !" (Puskaütés 

jobbra, kissé felfelé mérve.) 
"Fejet balra hárit9 !» 
"Lábhoz !» 
Háritások döféssel összekötve : 
«JI bábu előft (előttem) kézifusához 

kész f» 
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"Jobbra hárífs ! Döfés !» (Puskaütés 
jobbra döfés.) 

"Ba[ra háríts ! Döfés ! Szív !» 
"Mé[yen jobbra hárífs ! Dö(és l» . .. "Mé[yen barra hárífs [ Ddfes kdo-

résse[!» 
"Fejet jobbra hárífs [ Döfés ! Nyak [» 
"Fejpf barra hárífs ! Döfés !· 
«Tö[tényt rejfs !. 
« Vigyázz !» 
"Szuronyf �le I» 
Ha a kikép�endő a szuronyharc 

alaki gyakorlatait már elsajátitotta, al!lÍsa 
őt az oktató magával szembe (mmd
két fél vivópóznával, védőfelszerelés

,se}l 
és vezényszó val, jellel va�y 

,
magat�.rtasa

val hajtassa végre a klkepzendovel a 
viszonyoknak legmegfelelőbb szurony
harc tevékenységet. Közben oktassa a 
kiképzendőt a szuronyharccal kapcsola
tos cselfogásokra, gáncsvetésre, lelemé
nyességre és furfangra. Csélja ennek az: hogy a kiképzendő a szuronyharc �l�.kl 
gyakorlatait az adott viszonyok �ozott 
helyesen végrehajtani és alkalmazD! meg-
tanulja. 

b 'b k l '  E célból a kiképzendőt a u e e 
vagy közé is állithatjuk, melyekre aZ 
oktató jelére vagy figyelmeztetőjére tá
madást hajt végre. 

Pl. :  
k r «Jt[öftem 3 lépésre kézífusához ,ész . »  

Most az oktató döfést hajt végre, 
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amit a kiképzendő hárit (puska ütés) és 
azonnal vissza döf. Ezt az oktató háritja 
s közben oldalt ugorva, a kiképzendőre 
döf, gáncsot vet stb. 

Vagy három, bábu közé állitva a 
kiképzendőt : 

"A bábuk közöft kézífusához kész ! 
A három bábu Önre támad és pedig Aj 
bábu tusaüféssef a fejére. Bj bábu döfésse[ 
il nyakára> Cj bábu rugássa[ az a[testébe. 
Hajrá I» (vagy pedig fordítva. a gya
korló támadással kezdje.) 

Erre a kiképzendő ugrásokkal, for
dulatokkal. a megfelelő hárításokkal, dö
féssel stb. villámgyorsan védekezik és 
utána a bábukra támad. (Vagy pedig for
ditva, először támad s azután védekezik.) 

78, p, Harcszerü szuronyharc !Íyakor� 
latok viv6p6znával. 

(Küzdőfelek a védőfelszerelést használ
ják. - 5.2. p. g., 53. p. -'-l 

Állóhelyből, minden testhelyzetből és 
nekifutással. Különböző terepen (árok, 

cserjés stb.) és minden napszakban. 
Állítsuk az ellenfeleket egymással 

szembe 30-50 méterre és különböző erő 
elosztással, pl. 1-2 ellen, vagy 4-1 el
len stb, A rohamot «Hajrá I» vezény
szóra kezdjék meg. A gyakorlat az egyik 
fél. teljes legyőzésével ér véget, vagy 
"A[ij !» vezényszóra előbb is. 
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791a., 79/b. 
Szuronyfámadás. 

Karhatalmi alkalmazásnál (ha zárfrend
ben szurony támadást kell végrehajtani) 
a «Szuronvf szegezz»-t a mozgás meg
kezdése előtt vezényeljük. (Bár célszerü 
lenne azt mozgásközben is gyakorolni.) 

«Lábhoz» hdyzetből : 
(Bár az utasítás szövegéből arra lehet 
következtetni, hogy ezt a fogást csak 
«Lábhoz" he1yzetből kell végrehajtani, de 
nézetem szerint végre lehet azt hajtani 
értelemszerüen «Súlyba», illetve «Vállra» 

helyzetből iS.) 
«Lábhoz !» 
«Szuronyf -fel!» 

«Szurony t szegezz !» 
«Lábhoz !» (»Lábhoz» vezényszóra a 

csendőr a puskát akként hozza 
tus ával a jobb comb elé függélyes 
helyzetbe, hogy a felsőágy jobbra 
legyen és azután a puskát lábhoz 
veszi. Értelemszerüen ugyanigy 
lebet a puskát «Súlyba», illetve 
• Vállra» helyzetbe is venni.) 

«Szuronyf -le I» 
Szurony támadás zártrendben : 
«N. Raj! Irány . . .  ! Egysoros vo

nalban sorakozá!" 
«Lábhoz !» 
«Szuronyf -fel l» 
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( Szuronyf szegezz!» 
«Szuronyfámadás az e!lenfálló nép-

tömeg széfoszfafására !» 
«Raj in-dali I" 
«Raj -álli I» 
«Lábhoz !» 
«Szuronyf -le !» 

80. p. 
Rohamkéssel val6 harckiképzés. 

Alaki gyakorlatok. 
85. p. Rohamkés fogás : 
«Kézifusához kész» helyzetből, minden 
testhelyzetből, puska nélkül vagy pus-

kával. 
«Kézifusához kész» helyzetből : 
«Kézifusához kész (» 
·Rohamkés jobb kézbe (» 
«Rohamkésf re;rs (» (Ezt a figyel-

meztetőt a K. Sp. ut. nem említi, 
de használata - a rohamkés 
eltéfelére és a «Kézitusához kész" 
állás megszüntefésére -célszerü.) 

«Kézifusához kész (» 
«Rohamkés balkézbe (» 
«Rohamkésf rejfs (" 

Testhelyzetből : 
(Testhelyzetben a «Rohamkésf rejfs (» 
figyelmeztetőre a csendőr elteszi a ro
hamkést, de a «Fel (» vezényszóig to-

vábbra is testhelyzetben marad.) 
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«Térdre [" ("Leülni»_ «Feküdj».) 
«Rohomkés jobbkézbe r,; 
«Rohamkést rejts [» 
«Rokamkés bafkézbe [" 
«Rohamkést rejts [" 
{<Fef !�;> 

Rohamkés szurás. 
"Kézifasához kész [" helyzetből, minden 
testhelyzetből, puska nélkül vagy pus

kával. 
«Kézifasálwz kész" helyzetből : (Példák.) 

"A bábanál kézitasához kész [" 
"Rohamkés jobbkézbe [" 
"Felső szarás [ Nya." ! Hajrá !" 
"Rohamkést rejts [" 
«Kézitasához kész [" 
«Rohamkés bafkézbe [" 
"Alsó szurós / Hajrá !" 
"Rohamkést rejts (" 

Testhelyzetből : (Példák.) 
«A bábufól 20 méterre térdre [" 
«Rohamkés jobbkézbe [" (Testhely

zetben marad.) 
"Felső szarós / Nyak ( Hajrá !" 

(Neki ront.) 
«Rohamkést rejts /" 
"A bábutól 10 méterre leülni /" 
«Rohamkés balkézbe [" 
«Alsó szarás [ Hajrá !» 
«Rohamkésf rejts /" 
"A bábutó! 15 méterre feküdj /" 
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«Rohamkés jobbkézbe [" 
«Alsó szarás / Hajrá !" 
«Rohamkésf rejts [ ., 

(Helyben, vagy közvetlen közelről a 
szurás felugorva hajtandó Végre.) 

Alkalmazó gyakorlatok : 
86. 'p. Állóhelyből, minden testhelyzet
. ből, puska nélkül vagy puskával. 

Allitsuk az ellenfeleket egymással szembe 
25-30 méterre. 

Jelöljük meg a támadó és a védő 
felet. A rohamot «Hajrá !» vezényszóra 
kezdjék meg. A gyakorlat az egyij{ fél 
teljes legyőzésével ér véget, vagy «A/lj!» 
vezényszóra előbb is. 

11. §. A kézigránátharc. 
102. p. Kézigránátdobó előgyakorlatok. 
(Kézigránátot határozott cél nélkül dobni 
tilos. A célzott dobást felöltött gázálarc-

cal is gyakorolni kell.) 
A kézigránát földre helyezése és kézbevétele. 

Ütemezve : 
a) "Kézigránát a test elé /" 

{(Egy [» 
«Kettő [» 
{<Három [» 
"Kézigránát kézbe /» 

Ütemezés nélkül : 
"Kézigránát a fest elé!" 
«Kézigránát kézhe [" 
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Kézigránát sportszerli elögyakorlatok. 

(Ha e gyakorlatokat kézigránáttal hajtjuk 
végre, ugy az oktató .. -- még a gyakor� 
latok megkezdése előtt - jelölje meg a 
célokat, amelyekre a dobások történnek.) 

Állóhelyből felszerelés nélkül. 
Ütemezve : 

b) "E{ső számu gyakorfat!» (Gyakorló 
kézigránát nélkül, állóhelyzet bőL) 

"Egy !» 
«Kettő ! » 
«Három r» 
«Mgy ! - Öt!» 
«Hat r» 

c) «Kézigránát kézbe !» 
«Kézigránát a test elé !» 
«Második számu gyakortat !» (Gya� 

korló kézigránáttal, állóhelyzetbőL) 
»Egy !» 
«Kettő r)} 
(,Három rA> 
«Négy ! - Öt!» 
«Hat r» 
«Kézigránátérf !» 

d) «Kézigránát a test elé !» 
«Harmadik számu gyakorfaff» (Gya� 

korló kézigránáttal állóhelyzetbőL) 
{(Egy !» 
«Kettő r» 
«Három ! Négy ! Öt!» 
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(A kézigránát felcsapódása után 
- figyelmeztetés. nélkül - futásban sies� 
sen a csendőr kézigránát jáért és azután 
térjen vissza beosztásába.) 

Ütemezés nélkül : 
«Első számu gyakorfaff» 
«Hajrá /» 

---
«Kézigránát kézbe !» 
«Kézigránát a fest e{é !» 
«Második számu gyakorta t !» 
,Hajrá [» 
«Kézigránáférf ! " 
«Kézigránát a fest elé !» 
«Harmadik számu gyakortaf!» 
,{Hajrá I» 

(Kézigránátért figyelmeztetés nélküL) 
Futásból : 

ÁllóheJyből '{agy te,thelyzetből. 
Felszerelés nélkül vagy teljes felszere� 

léssel. 
«Negyedik számu gyakorfat!» 
«Hajrá I» 

(Kézigránátért figyelmeztetés nélküL) 
«Térdre ! » 
«Negyedik számu gyakodaf!» 
«Hajrá I» 

-,------------
«Leü{ní !» 
«Negyedik számu gyakodat!" 
«Hajrá /» 

. . 

- 139 -

f 



A közelharc. 

"Feküdj f 
"Negyedik számu gyakorfat f" 
«Hajrá I» 
103., 104., 105. p. 

Dobájóték. 

Állitsuk a kiképzendőket párosával 
vagy többesben 6 lépés térközzel -
kezdetben közelebb (15 m.), később fo
kozatosan távolabb (30-35-40 m.) egy
mással szembe (utoljára pedig dobassunk 

10-5 m.-re). 
A dobó csen dör "N. csendőr f" fel

szólitással nevén szólitsa azt, akire dobni 
szándékozik. 

A dobójátékot "!lajrá I" vezény
szóra kezdjék meg és "A[ij f" vezényszóra 
szüntessék be. (Eme előgyakorlatnál a 
csendőr a «kitérés,,-t is kell, hogy elsa
játitsa.) 

Egyenkénti dobás. (Felszereléssel.) 

ÁlIóheIyből, testhelyzetből, mozgás köz
ben. (A "Dobás» vezényszóra kidobott 
kézigránátok - feltételezett - robbanása 
után az előnyomulást, szökelést mindig 
azonnal folytatni kell. Csak ezután kö
vetkezik a "kézigránJtért" figyelmeztető.) 

Helyből : 
"Dobáshoz kész f Egyenest arak a 

fánáff» 
«Dobás I» 
« !(ézigránáférf f» 

- 140 -

. , 

.A közelharc. 

Helyből szökeléssel : 
(Nagyobb távolságon [pl. 60 m.] levő 

célra.) 
"Dobáshoz kész f Egyenest a bokor-

ban fekvő arak f 
Szőke[és erőre I" 
«Dobás !» 
"Kézigránátérf f " 

Testhelyzetből : 
«Térdre [» 
"Dobáshoz kész f Egyenest arak a 

fáná[ f 
Dobás !» 
"Kézigránátért f " 

«Leülni f» 
"Dobáshoz kész f Fé[ba[ra a bokor

"ban a[akok f 
Dobás !" 

"Kézigránátért f" 
------

"Feküdj !» 
"Dobáshoz kész ! Fé[bi:z[ra géppuska 

a bokorban ! 
Dobás !" 

«Kézígránáfé�f f)) 
Mozgásközben : 

«Menet!  Irány . .  . !  In-dulj!" 
"Dobáshoz kész f Egyenest géppuska 

a fáná!! .  
Dobás !" 

"Kézigránátérf !" 
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"Futás ! Irány . .  . !  In-dulj!" 
"Dobáshoz kész ! Egyenest a fa közt 

bujkáró arak ! 
Dobás!" 

"Kézigránáfért !" 
106. p. Osztagban. 

Egyes dobás. 
Állóhelyből : 

"Dobáshoz kész ! Egyenest a fasor
ban arakok ! 
Egyes dobás !" (Esetleg élénkeb
ben vagy lassabban.) 

"Dobást sziinfess !" (108. p.l 
"Kézigránátért ! » 

-,--" - "  ---

"Dobáshoz kész ! Férba{ra az árok-
ban gyalogosok ! 
Két kézigránáffa{ ! 
Egyes dobás!" 

«Kézigrdnáférf !» 
Testhelyzetből : 

«Térdre !�> 
"Dobáshoz kész ! Egyenest a bokor

ban a{akok ! 
Egyes dobás!" 

"Dobást sziintess !" 
"Kézigránátért !" 

----

,�Fekiidj !" 
"Dobáshoz kész ! Fé{balra a fasor

ban géppuska ! 
Három kézigránáttal! 
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Egyes dobás !" 
«( Kézigránáférf f» 

«Leülni !» 
«Dobáshoz kész ! Fé!jobbra a fánár jígye!ő! 

Két kézigránátta{f 
Egyes dobás!» 
«Kézigránáférf !» 

Összdobás. 
.. Állóhelybő! : 

" Osszdobáshoz kész ! Egyenest a bokorban go{yószóró ! 
Dobás!" 

«(Kézigránriférf!» ' 

«Gránátosok összdobáshoz kész ! 
. Fé!jobbra arakok a !öfdhányásnáf! 
Dobás !" 
"Kézigránátért !" 

T esthelyzetIJől : 
«Térdre ! » 
" Összdobáshoz kész ! Egyenest a 

bokorban alakok ! 
Dobás!» 

"Kézigránátérf !" 

«Leülni ! » 
" Gránátosok összdobáshoz kész ! 

Fé!jobbra a fasorban alakok ! 
Dobás !» 

"Kézigránáfért !» 
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"F.?kiidj !" 
« Osszdobáshoz kész ! Egyenest a 

bokorban gya[ogosok ! 
Dobás !" 

«Kézigránátérf! " 
Helyből szökeléssel : 

(Nagyobb távolságon [pl. 60 m.] levő 
célra.) 

"F.?küdj !" 
«Osszdobáshoz kész ( Egyenest a 

fasorban a[akok ! 
Szöke[és eföre !" 

«Dobás I» 
«Kézigránátért (" 

Mozgásközben : 
.Menetl Irány . . .  ( Raj in�dulj[" . 
« Osszdobáshoz kész ( Egyenest a 

bokorban golyószóró ( 
Dobás [" 

«Kézigránátérf (" 
--," ... ���� 

"Futás ( Irány . . .  ( Raj in�dulj [" 
"Osszdobáshoz kész ( Fé[ba[ra a ház 

mel[ett géppuska ( 
Dobás[" 

«Kézígtánáfétt [» 
107. p. Felhivással : 

"Egyenest a jegenyéné[ rejfözö figyelő! 
N. csendör ! 
Dobáshoz kész ( 
Dobás [» 

«Kézigránátért ! " 
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"Feküdj (" 
"Fé[ba[ra a ház sarkáná[ golyószóró! 

N. és N. csendörök ! 
DoMshoz kész ! 
Három kézigránátta[! 
Egyes dobás !" 

"Kézigránátért !" 
(A kézigránát dobást ne csak állóheir 
ben, festhelyzetből felugorva, vagy moz� 
gásközben gyakoroljuk, hanem minden 
testhelyzetben is, de ily esetben az ok� 
fató - még a gyakorlatok megkezdése 
előtt - hivja fel erre a gyakorlók figyel� 

mét, nehogy felugorjanak.) 
109. p. 

A harcszerü kézigránáfdohásffészkekre 
végrehajtott "Roham»-mal gyakoroljuk. 
(Gy� Gy. Sz. 2. füzet 18. §. VI. fejezet.) 
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A vezénylő a gyakorlatokat kivont 
karddal vezényli. A gyakorlatok kizáró
lag szolgálati karddal végzendők. 

Felállitás. 
"N. Raj f Irány . . .  f Egysoros vo

nalban sorakozó f» 
«4 lépésre -nyitódjI" (Vagy tám

pont N. csendőr!, közép 1 vagy bal
szárnyI 4 lépésre nyitódj l), vagy 

"N. Raj f Irány . . .  f Vonalban sora
kozó f» 

,,4 lépésre -nyitódjI" (vagy tám
pont N. csendőr l, közép l, vagy balszárny! 
4 lépésre nyitódj 1) 

"Első sor 4 lépést in-dul j !" 

Állás és lábmozdulatok. 
Beosztásra : 

" Vivni állás - egy l - kettő!" 
"Pihenj!» 
" Vigyázz f vivni - állás l» 
«Kardot rejts !" 

Beosztás nélkül : 
" Vivni - állás 1>, 
«Pihenj l" 
" Vigyázz f vivni - állás l» 
«Kardot rejts l» 

Lábmozdulatok. 
(Csak vívó állásból.) 

«Vivni - állás l" 
1. "Dobbants l" 
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Beosztásra : 
2. "Előre indulj ! egy! - kettől" 
3. «Hátra indulj! egy - kettől" 

Beosztás nélkül : 
2. «E/őre indulj!" 

«Ali; l" 
3. "Hátra indulj!» 

«Ali j !" 
4. "EMre -ugorj l" 
5. «Hátra -ugorj!» 

Beosztásra. 
6. «Kitőrj f - egy I» 

«Helyre - kettő l" 
Beosztás nélkül : 

. 6. "Kitörj l" 
" Kardot · rejts l" 
"Pihenj!" 

IV. Vágások és szurás. 
a) Karlendítési gyakorlatok arcállásból 
(csipőre tett balkézzel), vivó állásból és 

kitörési helyzetből. 
Arcállásból : 

• Vigyázz l" 
1. «Karfendifés a magas jobb vá

gásra f egy l kettő l" 
«Tovább gyakorolni!» 

2. "Karfendités a fej vágásra f egyI 
kettő l" 
" Tovább gyak01'olni l» 
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3. Karfendifés a magas baf vágásra ! 
egy ! kettő t" 
« Tovább gyakorolni!" 

4. «Karfendifés a balravágásra! egy! 
kettőt" 
« Tovább gyakorolnit" 

5. «Karfendifés a mély baf vágásraJ 
egy t keltő!" 
« Tovább gyakorolni t" 

6. «Karfendifés a szurásra! egy! 
keltő t" 
« Tovább gyakorolni !" 
«Kardof rejts!" 
«Pihenj t" 

Viv6állásb6! : 
« Vigyázz ! vivni � állás t" 

1. «Karfendifés a magas jobb vá
gásra ! egy t kettő t" 
«Tovább gyakorolni t" 

2. "Karfendifés a /ej vágásra ! egy ! 
kettő t" 
« Tovább gyakorolni t» 

3. «Karfendifés a magas baf vágásral 
egy ! keltő t" 
« Tovább gyakorolni t» 

4. «Kar!endífés a bafra vágásra ! 
egy t kettő !" 
« Tovább gyakorolni t" 

5. «Karfendifés a méfy baf vágásra ! 
egy ! kettő t" 
« Tovább gyakorolni!" 

6. «Karfendifés ri szurásra! egy t 
kettőt" 
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« Tovább gyakorolni!" 
«Pihenj!" vagy 
«Kardot rejts />; 
«Pihenj t" 

Kitörési helyzetbö! : 
,' Vigyázz ! vivni - állás f" 

«Kitörj ! - egy !" 
1 «Karfendifés a magas jobb vá. 

gásra ! egy ! kettő!» 
« Tovább gyakorolni!" 

2. Karfendífés a fej vágásra ! egy t 
kettő!» -
« Tovább gyakorolni!» 

3. «Karfendités a magas baf vágásra! 
egy! kettő !" 
« Tovább gyakorolni!" 

4. «Karfendifés a bafta vágásraI 
egy ! kettő!" 
«Tovább gyakorolni!" 

5. «Karfendités a méfy baf vágásra ! 
egy ! kettő t» 
« Tovább gyakorolni !" 

6. «Karfendífés a szurásra ! egy ! 
kettő !" 
« Tovább gyakorolni!" 
«Hefyre - kettő t" 
«Pihen; t" vagy 
«Kardot rejts t» 
«Pihenj!» 

b) Kardvágási gyakorlatok és szurás. 
« Vigyázz ! vivni - áJ1�s t" 

1. «Magasan jobbra -vag, t" 
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2. «Magasan barra -vágj I" 
3. «Mélyen jobbra -vágj!" 
4. «Mé[yen barra -vágj t" 
5. «Jobbra -vágj t" 
6. «Ba[ra -vágj!" 
7. «Fejre -vágj I" 
8. «Szurj t" 

«Kardot rejts!" 
«Pihenj!» 

Kardvágási gyakorlatok és szurás fe1-
tüzött s z u r o n y o s puskával. 

(Ha a parancsnok szintén puskával vo
nult ki, ugy vállazott puskával - rejtett 
karddal és rejtett szuronnyal - ve-

zényel.) 
« Vigyázz I" 
«Szurony t -fel [" 
«Vivni -állás !" 
(A szuronyos puskát szijjával akassza 

bal alkarjára, bal kézzel markolja át a 
puskát a felső foglalvány karika alatt s 
hozza ezt a kezét a bal melléhez s azu
tán vegye fel a vivni állást.) 

1. «Magasan jobbra -vágj!" 
2. «Magasan barra -vágj t" 
3. ' Mé[yen jobbra -vágj t" 
4. «Mé[yen barra -vágj [" 
5. «Jobbra -vágj I" 
6. «Ba[ra -vágj I" 
7. «Fejre -vágj [" 
8. «Szurj!» 
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«Kardot rejts t" 
«Szurony t -le !" 
«Pihenj!» 

V. Háritások. 
Beosztásra : 

« Vigyázz ! vívní - állást" 
1. «Jobbra háríts -egy t" 

«He[yre -kettő t" 
2. «Barra háríts -egy f" 

«He[yre -kettő!" 
3. «Mé[yen jobbra háríts -egy!" 

«He[vre -kettő t" 
4. «Mélyen barra háríts -egy t" 

«Hefyre -kettő!" 
5. «Fejet hárits -egy !» 

«Helyre -kettő!" 
, 6. «Szurást jobbra -hárits !" 

7. «Szurást balra -háríts t" 
«Pihenj t» 

Beosztás nélkül : 
« Vigyázz ! vivni - állás t" 
1. «Jobbra -háríts !» 
2. «Balra -háríts!» 
3. «Mé[yen jobbra -háríts !» 
4. «Mélyen balra -háríts !» 
5. «Fejet -háríts I" 
6. «Szurást jobbra -háríts !" 
7. «Szurást barra -háríts t" 

«Kardot rejts t" 
«Zárkózz t» (vagy támpont közép, 

balszárny vagv N. csendőr, zárkózz 1) 
(Zárkózás után a második sor lép-

jen sorközre.) , 
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VI. Szabadvivás. 
Teljes vivókészlettel felszerelve. Sza

badvivók egymással szemben oly távol
ságra állanak fel, hogy még kitörés ese
tén se tudják egymást elérni. 

A szabadvivás két eIIenfélnek egy
mással tetszés szerinti mérkőzése, ve
zényszót tehát itt nem használunk. Cél
szerü azonban, ha a szabadvivásba való 
bevezetés végett kezdetben megjelöljük 
a támadót és a védőt s a végrehajtandó 
gyakorlatot. 

Ezt először beosztásra, azután be
osztás nélkül hajthat juk végre. 

Példák. 
Beosztásra. 

Első sor : Támadó, 
Második sor : . Védő. 
" Vívni - állás!" 

Támadó : "Maqasan jobbra vágj! 
Védő : Balra háríts ! 

Egy!  - Kettő!" 
Támadó : "Magasan barrá váqj! 
Védő : jobbra háríts ! 

Egy!  - Kettő!" 
Támadó : "Mélyen jobbra 9ágj ! 
Védő : Mélyen barra háríts ! 

Egy ! -. Kettő!· 
Támadó : "Mé[yen ba[ra váqj! 
Védő : Mé[yen jobbra háríts ! 

Egy ! - Kettő!" . 
Támadó : "jobbra vágj! 
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Védő : Balra háríts ! 
Egy ! - Kettő!" 

Támadó : "Ba[ra vágj! 
Védő : jobbra háríts ! 

Egy!  - Kettő!" 
Támadó : «Fejre váqj! 
Védő : Fejet háríts ! 

Egy!  - Kettő!· 
Támadó : "Szurj ! 
Védő : Szurást jobbra háríts !" 
Támadó : "Szurj ! 
Védő : Szurást barra háríts !" 

"Pihenj !" 

Beosztás nélkül : 
" Vígyázz ! vívní �állás !" 

Támadó : "Maqasan jobbra váqj! 
Védő : Ba[ra hárits !" 
Támadó : «Maqasan balra vágj! 
Védő : jobbra hárits !" 
Támadó : "Mé[yen jobbra váqj ! 
Védő : Mé[yen barra hárits !· 
Támadó : "Mé[yen barra vágj! 
Védő : Mé[yen jobbra háríts !· 
Támadó : "Jobbra váqj ! 
Védő : Ba[ra háríts !" 
Támadó :  "Ba[ra vágj ! 
Védő : jobbra háríts!" 
Támadó : "Fejre váqj! 
Védő : Fejet háríts !" 
Támadó : "Szurj! 
Védő : Szllrást jobbra hárits !· 
Támadó : "Szltrj! 
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Védő : Szurást balra háríts !" 
"Kardot rejts t" 
«Pihenj t» 

« Vigyázz ! vivni ",állás t" 
Támadó : "Magasan jobbra vágj! 

Előre indulj ! 
Védő : Balra hárits ! 

Hátra indulj! 
Rqjta t" 
«Allj !" 

Támadó : "Fejre vágj ! 
Előre ugorj ! 

Védő : Fejet háríts ! 
Hátra ugorj ! 
Rajta t· 

Támadó : «Szurj ! . Balra hárits ! 
Védő : SZl/rást jobbra háríts ! 

Magasan jobbra vágj! 
Rajta !» 

Támadó : «Mélyen balra vágj !" 
Előre ugorj ! 
Szurást balra háríts ! 

Védő : Mélyen jobbra hárits ! 
Hátra ugorj ! 
Szurj ! 
Raita !" 
«Kardot rejts t» 
"Zárkózz!" 
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A cselgáncs. 

A • Testnevelési ufasifás»-nak a 
" Cselgáncs»-ra vonatkozó füzete vezény
szavakat közelebbről nem jelöl meg. Cél
szerü azonban, hogy "az előgyakorlafok»-at 
mindig, az egyes fogásokat pedig töké
letes begyakorlásukig (mig a gyakorlók 
"haladók"-nak nem tekinthetők) vezény
szóra hajtsuk végre. 

Az alább következő vezényszavak, 
melyek az őrsparancsnokképző iskola 
anyagát olelik fel, ezt a célt szolgálva 
lettek összeállitva. E vezényszavak mintá
jára könnyen állithatók össze a cselgáncs 
utasitás többi pont jaira is vezényszavak. 

A vezényszavaknál a zárójelek kö
zött levő számok az ütemek számát je
lentik. (Az oktatónak azonban nem kell 
feltétlenül e füzetben közölt ütemek szá
mához ragaszkodnia.) 

Az egyes » Előgyakorlatok» és "fogá
sok» első' begyakorlásánál az ütemek ve
zénylésére hajtsuk azokat végre. Pl. 
"Ujjizüfeti gyakorlat! Egy ! Kettő ! Há
rom ! », vagy "Kabáfrőgzifés ! Első (máso
dik) sor védő ! Egy ! Ketfő ! Három !» 

Ha az egyes mozdulatok, illetve fo
gások végrehajtását a gyakorlók elsajátí
tották, akkor ütemelés elmarad s az 
"előgyakorlafok»-at vagy a "fogások»-at 
a "Gyakorolni !», illetve a "Rajta !» ve
zényszóra kezdjük meg. 
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Az "Állj !" vezényszóra a gyakorlók alapállásba helyezkednek. 
A fogásokat ne mindig ugyanazzal a sorral (pl. első sorral) kezdessük mert igy ,a másik s�r csak utánoz s a �élt : a f�g�s gyors atértését és az ezt követő vIllamgyors végrehajtást mindegyik gyakorlónál nem fogjuk elérni. 
"Haladók"-nál már csupán a védő (támadó) sort kell megnevezni s az oktató, gyors vezényszavára (mely csupán a fogas megnevezés éből álljon) kell bármiIy�n f?gást �évedés és hiba nélkül végreh�Jtam tudmok. (PI. "Első sor védő! Rendzrkarfogás !") Legvégül pedig rendezzunk szabad mérkőzéseket. (L ! 32. p.) 
A fogások mindig határozottak é" villámgyorsak legyenek, tartsuk azonba� szem előtt, hogy a szükséges elővigyázat eln:ulasztása sulyos sérülésekkel járhat: Mar csak ez a körülmény is megköveteli 

?z oktatótól a cselgáncs utasitás beható Ismeretét. ' 

Felállitás : 

, "Támponf N. csendőr Uobb- bal
szarny)! Cselgáncsgyakorlatokhoz nyítódj!» 

A nyitódást vonalból hajtsuk végre 
a «Testnevelési utasifás Il. Rész 2. füzef»
ének 10. pontja szerint azzal az eltérés
sel, hogy a második sor csak egy (és 
nem két) lépést lépjen hátra. 
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A. cselgáncs. 

51., p. 
Előgyakorlatok. 

. 
"Ujjizületi gyakorlat r» (1, 2, 3.) 
«Gyakorolni r» 

/ " ,  «Am r» 
52. p. . 

./ "Kéznyitás és csukás r» (1, 2, 3.) 
" Gyakorolni r» 

, '\"Aflj r» 
53. p; 

/<, Első sor hátra-arc !» 
«Csukfójogás r (1, 2, 3, 4.) 
"Gyakorolni r» 
«Allj r» 

54. p. 
«Leülni !» 
«Huzási gyakorlat jobb karral r» 

(1. 2, 3, 4.) 
"Gyakorolni (» 
"Allj r» 
"Huzás; gyakorlat bal karra!!» 

(1, 2, 3, 4.) 
«Gyakorolni r» 
"líJlj r» 
"Huzás; gyakorlat két karral r» 

(1, 2, 3, 4.) 
«Gyakorolni r» 
«Allj r» 
«Huzási gyakorlat két km'ral jel� 

váltva r» (1, 2, 3, 4.) 
«Gyakorolni r» 
«Allj r» 
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55. p. 
«Nyomási gyakorlat [» (1, 2, 3, 4.) 
"Gyakorolni r» 
«Allj r» 

�--"\ «(Fel I» 
/ 56. p. 

._-' «Támaszkodási gyakorlat r» (1, 2, 3.) 
«Gyakorolni r» 
"Allj r» 
«Kiszoritási verseny r» 
«I?ajta I» 
«Allj r 
"Első sor hátra -arc !» 

67. iP. -.-// «Kézélerősifő gyakorlat r» (1, 2, 3, 4.) . "Gyakorolni r» 
. .. . , «Allj r» 
68; p. 

«Csuklóedző gyakorlatr» (1, 2, 3.) 
«Gyakorolni r» 
"Aflj (" 

82. p. 
Fogások. 

\� __ ,/ «Első sor hátra -arc !» 
«Kabátrőgzífés r Efső (második) sor 

védő r» (L ! 34. pontot és 82. pont 5. be� 
kezdését.) (1, 2, 3.) 

«J?ajta !» 
«Aflj r» 
«Szerepcsere (» figyelmezíetőre a má

sodik (első). sor következik a fogás vég
rehajtására. 
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({ /?aita I» 
"Allj !» . 
"Rabáfrőgzifés e[[enfogása! Első (má-

sodik) sor támadó, második (eL9ő) sor 
védő !» (1, 2.) 

«J?,ajfa I» 
"Alij !» 
«Szerepesere I» 
":Rajta !» 
"Alij !» 

83. p. 

' . ........ . "KabáfrőgzitéS sérü{fek emelésére a 
kar 6efüzésével! EL9ő (második) sar kezdi ! » 
(1, 2, 3, 4.) 

":Rajta!» 
«Alij !» 
«Szerepcsere I» 
"liajta l» 

"" �)'" Alij ! » 
" .- 84 .. 
\�·

}J:Ka6átrŐg�iréS sérü{fek emelésére az 
alsó szegély kihuzásával! EL9ő (második) 
sor kezdi!» (1, 2, 3, 4.) 

«J?,ajta I» 
"Alij !» 
«Szerepesere I» 
«l!.ajta I» 

. '. "Alij!» 
l 88. p. 
"'.�/ "Gallérkivezetés ! Első (második) sor 

védő!» (1, 2, 3.) 
«Rajta I» 
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«Álij !» 
"Szerepesere !» 
«f?ajta I» 
"Alij !» 

138. p. 

. "Első sor hátra -arc f" 
"J066- (6al-) kéz kiemelés ! Első sor támadó, második sor védő!. (1, 2, 3.) 
" :Rajta!» 
"Alij !. 
<:<Szerepcsere I» 
«J?,ajta I» 
«Alij!» 

142. p. 

"Torokvédelem karkeresztezéssel ! 
Első Sor támadó, második sor védő!» (Az 
utasitástól eltérőleg a védő jobbkézzel 
a támadó jobbját, balkézzel pedig annak 

• balkezét - és ne jobbkezét - kapja el. 
A támadó karjainak keresztbe feszítése 
csak igy hajtható végre. L !  a 10. ábrát 
is.) (1, 2, 3.) 

«J?ajta ! » 
"Alij !» 
«Szerepcsere I» 
«J?ajta !» 
"Alij! » 

143. p. 
Fl/ "Torokvédefem kézfeütéssel! Első sor I támadó, második sor védő !» (l, 2, 3.) 'V «·J?,ajta I» 

"Alij !» 
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«Szerepesere /» 
"]?ajta !" 
«JíJij !" 

144. 
p

. 
é:; «Egykezes fOjtogatás efleni védekezés ! 

.. / Első sor támadó, második sor védő!· (1, 2.)
"]?ajta [» 
«lfJij !» 
«Szerepesere /» 
<�I?ajta l» 
-Afij !" 

L· 
147. p

. 
«Torokvédelem kar szétváfasztássaf! ;--1 Efsősor támadó,másodiksorvédő!" (1, 2, 3.} 
«!?ajia l» 
«Afij !" 

i «Szerepesere !) 
) :Rajta I» 
«Afij!» 

170. és 173. 
p

. 
«Botiités e[[en védekezés ! Efső sor 

fámadó, második Sor védő !" (1, 2) , 
«:Rajta I» 
"Afij ! » 
( Szerepesere !» 
«]?ajta !" 
«Afij !» 

174. 
p

. 
í «Botefkapás és kicsavarás ! Efső sOr 
I támadó, második sor védő !» (1, 2, 3.) 

� «]?ajta !» /� «Afij!» 
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«Szerepcset'e /) 
«�aita l,> 

//" '«  Alfj !» 
,. ' .  9/176. � 

« /\,_,�"","',Rendőrkézfogás ! EL9ő (második) Sor . •  védő!» (1, 2, 3.) 
�, «�ajta !» 

«Afij !. 
«Szerepesere I» 

• «]?ajta I» \l ii8. ;�5ij !» 

/' ' -'-,�«Rendőrkarfogás ! Efső (második) / sor védő!» (1, 2, 3.) . 
" <Rajta !" 

«Alij!» 
«SzQrepcsere I» 
«I?ajfa l» 
«Alij !» 

, �29. 
p

. / \ «Efső sor hátra -arc!» 
i 1 fi «l!j!feté;:;és há�ulróf vafó fOjtogatás i 

.. . . 
VI e [en ! Masodtk Sor tam adó, efső Sor védő!» 

\ _ L fl . 2. 3.) 
- _." «]?ajta !" 

«Afij !" 
«Szerepcsere I) 
« I?ajfa l» 
«Afij !» 

r , 23!. p
. l -· .. \ «Háfufróf!Ojtogatds effen fdbdtrán-jfaS!! Második Sor támadó, első Sor védő (" j 

.
5Y 2, 3.) 

. 
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«�ajta l,) 
"A[ij !" 

A cselgáncs. 

«Szerepesere !» 
«Il;ajta I» 

, "A[ij [" 
//241., 242., ,,243. p. 

" \, / «E[sf; sor hátra -arc!" 
" ;;Katháfracsavarás áfbajássa[! E[ső 

(második) SOt védő [" (1, 2, 3.) , 
"J?ajta !" 
<il[ij ! » 
«Szerepesere !} 
«I?ajta !" 
«Af/j! " 

243/a. 
"Katháfracsavarás ef(enfogása átba

jássa[! E[ső sor (ámadó, második sor/ 
védő [" (1, 2, 3.) 

«f?,ajta !) 
"A[ij !" 
« Szerepesere !» 
«I?ajla /» 
«A[ij ! " 

243/b. 
"Karháttacsavatás e[[enfogása kar

kieme[ésse( [ E[ső sor támadó, második 
SOt védő !" (1, 2, 3.) 

«J?ajfa !" 
«A[ij [ » 
«Szerepesere !» 
«J?ajta !» 
"A[ij [" 
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243/c. 
«Karhátracsavatás e[[enfogása e[[ő

késse[! E[ső Sor támadó, masodik SOt 
védő [" (1, 2, 3.) 

«�ajtal) 
«A[ij [" 
«Szerepcsere ! )) 

({:l?ajta /» 
«A[ij ! » 

243/d. 
«Karhátracsavatás e[[enfogása kar

kitántássa[ [ E[ső Sor támadó, második 
SOt védő [" (1, 2, 3.) 

«( l?ajfa !» 
"A[ij !" 
«Szerepesere ! »; 
"J?ajta !" 
"A[ij [" 

254. p. 

«Lábrahágás to[óspofonna[ [ E(ső 
(második) SOt védő [" (1, 2.) 

«R.ajta !» 
»A(ij [ » 
({ Szerepesere !) 

' · '<�R:.ajta ! » 
/ « A(ij [» 

258.,,·p. 
\ •• / "Me[[en vató rendőrfogás [ E[ső (má

• sodik) SOt védő [» (1, 2, 3.) 
«J?ajta !" 
«A[ij !» 
«Szerepesere [» 
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"l?ajta I" 
"Allj [" 

264., 265. p. 

A cselgáncs. 

"LábraMgás és hanyatffökés tolós
pofonna!, azután mellen való rendörfogás
sal rögzítés a földön [ Első (második) sor 
védő [" (1, 2. 3, 4.) 

«l.?ajfa !�) 
"Allj ! " 
«Szerepesere l»� 
"l?ajta !" 
"Al lj [» 

267. p. 
"Lábrahágás és hanyatffökés tolós

pofonna!, azufán megforditás a lábfe/nél 
fogva [ Első (második) sor védő [" (1, 2, 3, 4.) 

«l?ajta I» 
"Allj [» 
«Szerepesere !» 
«l?ajta I" 
«Al!i [» 

275. p. 
"Első sor hátra -arc !" 
"Hátúlról átfogás ellen védekezés [ 

Második sor fámadó, első sor védó [" 
(1, 2, 3.) 

"l?ajta I" 
«Allj [" 
«Szerepesere !» 
«Rajta I» 
«Állj [» 

290. p. 
«EL9ó sor hátra -al'c I" 
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"Pofon e[(en védekezés [ Első sor 
támadó, második sor védő [» (1, 2.) 

"l?ajta l" 
«Al lj [" 
«Szerepcsere [�) 
,y J?ajta !» 
"Al lj [» 

291. p. 

«Ököllel verekedő ef/en védekezés [ 
Elsősorfámadó, másodiksor védő [" (1, 2, 3.) 

«l?ajta! " 

«Allj [" 
«Szerepesere [» 
"l?ajta 1 » 
"Allj [» 

292. p. 

"Ökölvívó (boxoló) ellen védekezés [ 
Első sor fámadó, másodík Sor védőr" (1 , 2, 3.) 

"l?ajta I" 
"Allj r" 
«Szerepesere !» 
"l?ajta !" 
«AIlj r» 

294. p. 

"Birkózó ellen védekezés r Első sor 
támadó, második sor védő r» (1, 2.) 

"l?ajta I» 
"Aflj [» 
«Szerepesere I» 
«l?ajta I» 
"Allj [" 
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295. p. 

"Bot effen védekezés [ Első sor tá-
madó, második sor védő [" CI, 2, },) 

"J?ajta !" 
"AJlj [" 
« Szerepesere !» 
«J?ajta !" 
«Al lj [" 

296. p. 
a) «Szurás e/len védekezés [ Első sor 

támadó, második sor védő [" (l, 2.) 
«J?ajta /» 
"Allj (" 
«Szerepesere !» 
«�ajta I» 
«Al lj (" 
b) "Ütés e[[en védekezés és !elsőkulcs 

Jogás ( (300 p.) Első sor támadó, második 
sor védő [" l l, 2, 3, 4,) 

«R:ajta l»� 
«Al lj [" 
<<' Szerepesere !» 
«J?ajta [ » 
«Afij [" 

300. p. 

«Kés e!fen védekezés ! Első sor tá� 
madó, második sor védő (" (1, 2, 3, 4,) 

«I?ajta /» 
"Allj [" 
«Szerepcsere !» 
«J?ajta I» 
«Allj (» 

- 170 -

,-� . .  

� 
-:., . 

. . 

A cselgáncs. 

303, p, 

«Kabáthárifás késsel támadó elfen [ 
Efsősor támadó, második sor védő [" O,2,3.) 

«�ajta I» 
"Allj [. 
«Szerepcsere !» 
«J?ajta I" 
«Allj [» 

304. p. 

«Alsószurás effeni védekezés [ Első 
sor támadó, második sor védő (" (l, 2.) 

«�ajta /» 
"Allj [" 
«Szerepesere [» 
«I?ajta /» 
"Allj [" 

. «Ofdalszurás elleni védekezés [ Első 
sor támadó, második sor védő [" (l, 2.) 

«J?ajta /» 
"Al lj [" 
«Szerepcsere !» 
«]?ajta /» 
"Allj [" 

306., 307. p. 

"Pisztoly effeni védekezés [ Első sor 
támadó, második sor védő [" O, 2, 3.) 

«J?,ajta I» 
«Allj [" 
«Szerepesere !» 
«I?ajta /» 
"Allj [" 
«Első sor hátra �arc I" Támpont lll. 
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.csendőr (jobb-, balszárny)! Zárkózz !» 
(Zárkózás után a második sor sorkőzre 
fellép.) 

Összetett gyakorlatok. 
(L ! 264., 265. és 267. p. alattit is.) 

«Támpont N. csendór (jobb-, bal- ' 
szárny)! Cselgáncs gyakor/at okhoz nyifódj!» 

«Első SOr hátra �arc !" 
«Jobbkéz kiemelés és karhátracsava

rás átbujássaf! EL�ő Sor támadó, második 
sor védő!» (1, 2, 3, 4.) 

«J?ajta !» 
«JíJlj !» 
«Szerepcsere !» 
<�ajta !» 
«JfJlj !» 
" Tol'Okvédelem kédeütésse! és rendőr

kar/ogás ! Első sor támadó, második Sor 
védő!» (1, 2, 3, 4, 5.) 

<"( J?ajta ! » 
«JíJlj! » 
<"(Szerepesere !» 
«J?ajta ! » 
«Allj !» 
«Karhátracsavarás ellen/ogása átbu

jással és rendőrkar/ogás ! Első sor támadó, 
második Sor védő !» (1, 2, 3.) 

<"<J?ajta!» 
«Al lj !» 
«Szerepesere !») 
«J?,ajta !" 
«Al lj !» 
«Torokvédelem karszétválasztással és 
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me[[en való rendőr/ogás [ Első Sor támadó, 
második Sor védő [» l l ,  2, 3, 4, 5.1 

«J?ajta ,» 
«Allj !» 
«Szerepesere !» 
«J?ajta I" 
«Al lj !» 
«P% n ellen védekezés és rendőrkar_ 

fogás! lXső Sor támadó, második Sor védő[» 
<1, 2, 3.) 

«J?,ajta I» 
«Allj [" 
<"(Szerepesere !» 
<"( J?,ajta !» 
«Al lj !" 
«Első Sor hátra �arc I" 
«Hátulról átfogás ellen védekezés és 

rendőrkaz!ogás [» (I, 2, 3.) 
«J?,ajta !' 
«Al lj !» 
<"<Szerepesere !» 
<"<I?ajta-!» 
«Allj !» 
«Első SOr hátra -arc!» 
«Szurás ellen védekezés, /elsőkulcs 

fogás és gáncsvetés [" (1, 2, 3.) 
«J?ajta I" 
«Allj [» 
«Szerepesere !» 
<"( lf,ajta !» 
«Allj [» 
«ELSŐ Sor hátra �arc f" 
«Támpont N. csendőr (jobb-, bal

szárny) [ Zárkózz [" 
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Szabadgyakorlatok. 

Általános szabályok. 
7., 11., 12., 13. és 14. p. 

E füzetben azok a gyakorlatok, me
lyeket általában mindenkinek tudnia kell, 
*-gal vannak megjelölve. 

A gyakorlatok vezényszavai mellett 
zárjelben feltűntetett számok (PI. 10-20-
szor) közül a kisebb a kezdőktől köve
telhető legmagasabb követelményt, a 
nagyobb pedig a fokozatos haladás ut
ján elérendő lei;magasabb követelményt 
jelenti. 

A gyakorlatok előmutatása céljából 
állitson az oktató 1 -2 ügyes gyakorlót 
a többiekével azonos arccal az arcvonal 
elé. A gyakorlók kezdetben az oktató 
előszámlálására, később anélkül, az elő
mutatás szerint gyakoroljanak. 

Mindenki önállóan gyakorol. Az 
egyformaság mellékes, a fegyelem azon
ban nélkülözhetetlen. 

Mozgás közben a szabadgyakorla
tok akként hajtandók végre, hogy minden 
lépésre 1-1 mozdulat (ütem) essen. 
10. p. Vonalból vagy oszlopból. 

Felállítás. 
« Támpont N. csendőr ! (Jobb

balszárny!) Szabadgyahorlatohhoz nyi
tódj !" 
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Vagy 
« Támpont N. csendőr! (Jobb

balszárny !) X. lépésre ! Szabadgyahor
latohhoz nyitódj!" 

A szabadgyakorlatokat azonban 
egyéb megfelelő alakzatokban is gyako
rolhatjuk. 

Vonalban a nyitódás után a má
sodik sor (oszlopban a hátsó sorok) lép
jen 2 lépést hátra. 

A társas gyakorlatoknál a tér- és 
táv köz a szükséghez képest veendő fel. 

1. §. Az állások. 
ÁlIóhe1yben : 

*16. p. 

« Vigyázz r" 
*17. p. 

«Pihenj r» 
« Vigyázz !» 

*18., 13. p. 
«Terpeszugrás r" (1, 2 ütem vagy) 
«Alapállás! " 
«Terpeszugrás r Rajta !" 
«Állj !" 

, *19. p. 

«Mindkét térddel térdre!" (1, 2. vagy) 
«Alapállás !" 
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«Mindkét térddel térdre ! Rajta I" 
«Állj I" 

*21. p. 

«Fekvőtámasz !» (1, 2.) 
«Alapállás !» (1. 2.) 
«Fekvőtámasz ! Rajta I» 
«Álli!" . 

*22. p. 

«Hasra feküdj !» (1, 2, 3.) 
«Alapállás I» (1, 2, 3.) 
«Hasra feküdj! Rajta 1>, 
«Állj [» 

23. p. 

«Fekvőtámasz jobbra (balra) ofdaft!" 
0, 2, 3.) 

«AJapállás !» (l, 2, 3.) 
«Fekvőtámasz jobbra (balra) ofdaft! 

Rajta !» 
«Állj! " 

24. p. 

«Hátsó fekvőtámasz jobbi"a (balra} !» 
(1, 2, 3.) 

«Alapállás !» (1 , 2, 3.) . . 
«Hátsó fekvőtámasz jobbra (balra)! 

Rajta I» 
«Állj ! » 

*25. p. 

«Hanyatt feküdj !» (1, 2, 3.) 
«Alapállás I» (1, 2, 3.) 
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«Hanyatt feküdj! Rajta I» 
«Állj I» 

*27. p. 

«Csipőre !» (l, 2. vagy) 
«Alapállás! » 
« Csipőre ! Rajta !» 
«Állj !» 

Menetközben : 
«Menet! Irány . . .  ! Raj (szakasz) 

in-dul j I» (Egyes kiképzésnél «in-dul j I») 
«Csípőre ! Rajta !» 
«Állj!» (Egyes kiképzésnél «Gya

korlat állj H 
«Raj- (szakasz) állj I» (Egyes kikép

zésnél «Állj H 

2. §. Karfartások és kargyakorlato�.� 
Állóhelyben : 

" 29. p. 
«Karok me!lsőtarfásba !» (l, 2, vagy) 
«Alapállás!» (vagy «Karokat hely

re !») 
,·Karok mel[sőtarfásba ! Rajta !» 
«Állj !» 

*30. p . 
«Karok Je[sőfarfásba !» (1, 2. vagy) 
«Alapállás ! » 
«Karok fe!sőfartásba ! Rajta I» 
«Állj I» 
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*31. p. 

"Karok o[da{sófarfásba!» (1, 2. vagy) 
. 

"Alapállás l» 
"Karok o[da{sófarfásba ! Rajta I» 
"Állj l» 

*32. p. 

"Karok háfsófarfásba!» (1, 2. vagy) 
"Alapállás I» 
"Karok háfsófarfásba ! Rajta I» 
"Állj I» 

*33. p. 

"Tarkóra !» (1, 2. vagy) 
"Alapállás I» 
"Tarkóra ! Rajta l» 
"Állj l» 

*34. p. 

" Vá[{hoz !» (1, 2. vagy) 
"Alapállás l,' 
" Vállhoz ! Rajtal» 
"Állj I» . 

Menetközben : 
«Menef! Irány . .  . !  Raj in-dulj!» 
"Karok mellsőfarrásba ! Rajta I» 
"Állj I» 
"Karok !eL�őfarfásba! Rajta I» 
«Állj l« 
"Karok oldalsófarfásba ! Rajta I» 
"Állj I» 
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«Karok háfsófarfásba ! Rajta l» 
"Állj l» 
«Tarkóra ! Rajta I» 
"Álli I» 
" Vá[{hoz ! Rajta I» 
"Álli l» 
"Raj -állj l» 

Mindkét térddel térdre állásban : 
20., 29., 30., 31., 32., 33., 34. p. 

"Mindkéf férddel férdre !» 
"Karok mellsőfarfásba ! Rajta I» 
"Álli l» . 

. 

"Karok !elsőfarfásba ! Rajta l» 
. 

«Állj l» 
"Karok oldalsófarfásba ! Rajtal» 
"Állj l» 
"Karok háfsófarfásba ! Rajta l» 
«Álli I» 
"Tarkóra ! Rajta l» 
«Állj l» 
" Vállhoz ! Rajta l» 
"Áll; l» 
«Alapállás l» 

Hanyatt feküdj állásban : 
26., 29., 30., 31., 33., 34. p. 

"Hanyaff feküdj !» 
«Karok melL9őfarfásba ! Rajta l» 
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«Állj [" 
«Karok fefsőfarfásba ! Rajta [" 
«Ali;!» 
«Karok o!dalsófarfásba [ Rajta !» 
«Állj I" 
«Tarkóra [ Rajta I" 
«Állj l» 
« Vállhoz [ Rajta !» 
«Állj [» 
«Alapállás ! » 

*36. p. 
Állóhelyben : 

«Karok feL�őtartásba, fégzésse[! (1, 
2, vagy) Rajta [" 

«Állj [» 
" 37. p. 

«Terpeszugrás !» 
«Karok o!da[sótarfásba [" 
«Szoritsd a karokat hátra! (3-S-ször) 

(1, 2, vagy) Rajta [" 
«Állj l» 
«Alapállás! » 

*38. p. 
«Terpeszugrás !» 
«Karok o!dalsótartásba!» 
«Kőrözz a karokkal efőre (hátra) ! 

(10-20-szor) Rajta [» 
«Állj [" 
«Alapállás [» 
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"39. p, 
«Karok me!lsőfarfásba !· 
«Körözz a kézcsuk[óval kifelé (be

felé) [ (5-10-szer) 
Rajta I" 

«Állj !» 
"Alapállás ! » 

*40. p. 

«Karok me[L�őfartásba [» 
«Marko{j [ (5-l0-szer) (1, 2. vagy) 

Rajta l» 
«Állj [" 
·,Alapállás !. 

*41. p. 
. 

. «Forgasd a karokaf erőre (háfra) [ 
(5-lO-szer) 
Rajta [» 

«Állj [" 
Menetközben :  

39., 40., 41. p. 
«Menet! Irány . "  f Raj in�dulj [" 
«Karok me!lsőfarfásba [» 
«Körözz a kézcsufdóval kife[e (be-

felé) [ Rajta [» 
«Állj[» 
«Karokat helyre l" 
«Karok mellsőfarfásba [» 
«Marko{j [ Rajta l» 
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«Állj ,,, 

«Karokat helyrel" 
«Forgasd a karokat efőre (hátra) ! 

Rajta l" 
«Állj ,,, 
«Raj -állj ,,, 

3. §. Nyakgyakorlatok. 
"42. p. Állóhelyben : 

«Terpeszugrás !" 
«Karok hátsótartásbal" 
«Fordítsd a fejet jobbra (balra)! 

(2-6-szor) (1, 2. vagy) Rajta !" 
"Állj [" 
"Alapállás t» 

*43. p. 
« Terpeszugrás f» 
"Karok hátsótarfásba !» 
«Hajtsd a Jejef előre és hátra ! 

(2-6-szor) Rajta l" 
«Állj t» 
"Alapállás ,,, 

*44. p. 
«Terpeszugrás f,> 
«Karok háfsótarfásba !" 
"Kőrőzz a fejjel jobbra (balra) ! 

(2-6- szor) Rajta ,,, 
"Állj I" 
«Alapállás!" 
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Mindké! térddel térdre állásban. 
20., 42., 43., 44. p. 

"Mindkét térddel térdre !" 
"Karok hátsótarfásba!" 
"Forditsd a fejet jobbra (balra) ! 

Rajta l" 
"Áll;l" 
«Hajtsd a fejet előre és hátra! 

Rajta t" 
«Álli l» 
"Kőrözz a fejjel jabbra (balra) ! 

Rajta b, 
"Állj ,,, 
«Alapállás l " 

Hanyatt feküdj állásban : 
26., 42., 43. p. 

"Hanyatt feküdj!" 
"Forditsd a fejet jobbra (balra) f 

Rajta t" 
"Állj t" 
"Hajtsd a fejet előre ! Rajta ,,, 
"Állj t" 
«Alapállás! " 

4. §. Törzsgyakorlatok. 
A) HátizomgyakorIatok. 

*47. p. Állóhelyben (légléssel) : 
«Terpeszugrás f,> 
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«Karok fe[sőtarfásba [" 
«Haiolj erőre [ (2-6-szor) (1, 2. vagy) 

Rajta [" 
«Állj I" 
«Alapállás I" 

*48. p. 
«Tptpeszugrás !» 
«Karok fefsőfarfásba [" 
«Hajolj háfra [ (2-S-ször) (l, 2. 

vagy) Rajta !" 
«Állj I" 
«Alapállás ! » 

*49. p. 
«Terpeszugrás ! ») 

«Karok fe[sőfortásba [" 
«Dölj a förzzse[ erőre [ (2-S-ször) 

(1, 2. vagy) Rajta I» 
«Állj I» 
«Alapállás l» 

50. p. 
«Terpeszugrás ! » 
«Karok fe[sőfarfásba [» 
«Hajolj hátra, emeld a sarkat [ (2-

p-ször) (1, 2. vagy) Rajta l» 
«Allj l» 
«Alapállás l» 
(A hátrahajlás alatt a hátraesés meg

akadályozására esetleg a hátul levő em� 
ber az előllevőnek kézcsuklóját átfogja.) 
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51. p. 
«Mindkét térddel térdre (» 
«Csípőre ! » 
«Hajolj hátra f (2-3-szor) (1, 2. vagy) 

Rajta l» 
«Állj!» 
«Karokat helyre !" 

20., 48. p. 
«Karok Je{sőtartásba f» 
«Hajolj hátra !(2-S-ször) (1, 2. vagy) 

Rajta !» 
«Állj! » 
«Alapállás l» 

52. p. 
«Hasra fekiidj [" 

. «Karok hátsótarfásba f» (Tarkóra 1) 
«Emeld a törzse{ ( (2-S�ször) (l, 2. 

vagy) Rajta !» 
«Állj !» 
«Alapállás ! » 

B) Oldalizomgyakorlatok. 
Állóhelyben (légzésse!) : 

53. p. 
(Alap- vagy terpeszállásból.) 

«Karok fe{ső- (olda{só) fadásba (» 

«Hajolj olda{t jobbra (ba{ra) f (2-6� 
szor) (l, 2. vagy) Rajta !» 

«Álli !» 
«Alapállás I" 
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'''54. p. 

"Karok mellső- (/első vagy oldalsó) 
tadásba [" 

"Fordítsd a törzset jobbra (balra) [ 
}2-S-szörl (1, 2. vagy) Rajta I" 

«Allj I" 
«Alapállás ! " 

55. p. 

«Terpeszugrás !» 
"Karok /elsőfartásba [" 
"Forgasd a tőrzset jobbra (balra) ! 

P-S-ször) Rajta I" 
"Allj I» 
"Alapállás I" 

56. p. 

«Terpeszugrás !» . 
«Karok oldalsófartásba [" 
"Dülj a förzzsel előre!» 
"Fordífsd a törzset jobbra és balra ! 

(5-10) (1, 2. vagy) Rajta I» 
«Állj !" 
"Alapállás ! " 

20., 53. p. 

"Míndkéf térddel térdre [» 
"Karok /első- (oldalsó) tadásba [" 
"Hajolj oldaftjobbra (balra)[ Rajta I" 
"Állj I" 
"J(arokaf helyre!» 
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20., 54. p. 

"Karok me[[ső- (/első vagy odalsó) 
tarfásba [" 

«Fordítsd a törzse{ jobbra (balra) ! 
Rajta I" 

"Állj I» 
"Alapállás !" 

c) CSipöizomgyakorlatok. 
Állóhelyben : 

*57. p. 
«Csípőre ! » 
«Lendítsd a jobb� (baf) lábat előre és 
. 

,hátra r (2-S-ször) Rajta I" 
«Allj I» 
«Alapállás I" 

*58. p. 
«Karok oldalsófartásba r" 
«körözz a jobb. (baf) lábbal eiőre /hátra !) (3-ó-szor) Rajta I" 
«Ali j I» 
"Alapállás I» 

Menetközben : 
*57. p. . 

«Menet r Irány . . .  r Raj ín�dulj I" 
ff Csípőre !» 
«Lendítsd a jobb (baf) lábat előre és 

,hátra r Rajta!" 
«Allj I» 
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"Karokat helyre I» 
"Raj �állj I» 

*59. p. 

D) Hasizomgyakorlatok. 
Állóhelyben (légzéssel) : 

"Hanyatt fekűdj !» 
«Tarkóra l)) 
"Emeld és sűlyeszd a lábakat! (2-6-

szor) Cl, 2. vagy) Rajta I» 
"Állj !» 

60. p. 

"Körözz mindkét lábbal! (2-6-szor) 
Rajta !» 

«Állj I» 
"Alapállás ! » 

*61. p. 

(Társas gyakorlat. A segitő a gya
korlóval szemben mély térdhajlitásban, 
kezeivel a gyakorló bokáit átfogja.) 

"Hanyatt feküdj!» 
"Karok fe[ciőtarfásba !» 
"Emeld és sűlyeszd a törzset! (1, 2, 

.vagy) Rajta !» 
"Allj !» 
"Alapállás !» 

62. p. 

"Hátsó fekvötámasz !» 
"Emeld a jobb- (ba!) lábat (térdef) f 

(2-6-szor) (1, 2. vagy) Rajta !» 
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"Állj [» 
«Alapállás ! » 

5. §. LábizomgyakorIatok. 
Állóhely ben : 

*63. p. 
« CSípőre !)) 
"Zárd össze a lábfejeket, emeld és 

sűlyeszd a sarkat! (15-20�szor) p, 2. vagy) Rajta !» 
"Allj !» 
«Alapállás I» 

*64. p. 
«Karok oldaL�ófarfásba !» 
"Emeld a bal- (jobb) térdet forgasd 

a lábfejet ! (3-10-szer) Rajta [» 
»Állj I» 
"Alapállás !» . 

*65. p. 
"Hajlitsd a térdet, karok me[[ső tar

tásha ! (5-IS-ször) (1, 2. vagy) 
Rajta !» 

"Állj [» 
*66. p. 

"Karok mellsőfarfásba (» 
"Hajlítsd a térdet mélyen. ' Karok 

oldalsótarfásha ! (5-IS-ször) (1, 
2. vagy) Rajta !» 

"Állj !» 
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*67. p. 
«Emefd a bal. (jobb) térdet, fogd áf , 

az alsó lábszárat, szorítsd a com· 
bof a me[[hez ! (2- 6�szor) (1, 2. 
vagy) Rajta !» 

«Allj l» 
*68. p. 

«Emefd a bal- (jobb) térdet, fogd át 
a falpat, szorítsd a combot a mell� 
hez! (2-6�szor) (1,2. vagy Rajta/» 

«Alli [» 
69. p. 

(Két ember egymással szemben alap-
állásban.) 

«Kézfogás ! » , 
«Hajlítsd a férdet mélyen ! (5-10-

szer) (1, 2. vagy) Rajta l" 
«AlljI» 
«Alapállás ! » 

Hanyatt feküdj állásban : 
26., 64., 67., 68. p. 

.Hanyatt feküdj!» 
• Karok ofdalsófarfásba!» 
«Emefd a bal- (jobb) térdef, forgasd 

a lábfejet! Rajta l» 
«AUj l» 
«Karokat helyre l" 
«Emefd a bal· (jobb) térdet, fogd át 
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az alsó lábszárat, szorítsd a com
bot a mellhez ! Rajta !» 

«AUj l» 
«Emefd a bal� (jobb) térdet, fogd át 

a talpat, szorítsd a combot a mell
hez ! Rajta l» 

«Ali j l» 
«Alapállás ! " 

6. §. Összetett ,gyakorlatok. 
*70. p. Állóhelyben : 

«Fekvőtámasz !» 
-Támaszba ! (3-10�szer) ( 1 , 2. vagy) 

Rajta !» 
«Allj [» 

, «Alapállás l» 
*71. p. 

«Fekvőtámasz r)) 
«Hajlífsd és nyujtsd kí a karokat ! 

(2-6-szorl (1, 2. vagy) Rajta l» 
«Allj l» 
«Alapállás ! » 

72. p . 
«Fekvőtámasz f�) 
«Hajlítsd a karokat és emefd a jobb

(bof) lábat! (2-5�ozör) (1, 2. vagy) 
Rajta [» 

«Allj [» 
«Alapállás ! » 
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7. §. Egyensulyozó gyakorlatok. 
ÁUóhelyben : . 

73. p. 
"Karok !elsőtarfásba [" 

. "Jobb. (ba!) lábon mérleg előre [ 
(2-4-szer) (1, 2. vagy) Rajta I» 

"Allj l» 
"Alapállás !» 

74. p. 
"Jobb. (bal) kar fefsőfarfásba [» 
«Mérleg jobb. (ba!) oldalra [ (1-3-, 

szor) (1, 2. vagy) Rajta !» 
"Allj l» 
"Alapállás ! » 

75. p. 
"Fekvőtámasz jobbra (balra) oldalt [» 
«Emeld a bal. (jobb) karf és lábat! 

(2-6-szor) (1, 2. vagy) Rajta I» 
"Allj l» 
"Alapállás I» 

8. §. A. mozgás. 
*77. p. 

"Tagozott menet!» 
"Egy !» 
"Kettő l» 
"Ali j I» 

*79. p. 
Tornász menetek : 

«Menet! Irány . . .  [ Raj ín-dalj l» 
- 194 -

S 
1f 

Szabadgyakorlatok. 

.;<so. p. «Csípőre [» 
"Lábbujra [ Rajta!» 
"Allj!» 
«Karokat helyre I» 

*81. p. 
<[(Csípöre !» 
«Sarokra [ Rajta I» 
"Allj I» 
"Karokat helyre !» 

*82. p. 
" Vá[[hoz [» 
"Körözz a vállal r Rajta l» 
"Allj l» 
"Karokat helyre ,» 

*83 . . p. 
<[( Csípöre f» 
"Fordítsd a törzset jobbra (balra) f 

Rajta l» 
»Allj I» 
"Karokat helyre I» 

Sil. p. (80-83. p. alatti gyakorlatok egy
mással össze is köthetők.) 

" Csípöre, - Lábujjra, - Fordítsd a 
törzset [ Rajta I» 

"Allj I» 
"Karokat helyre I» 
« Vá[[hoz, - Sarokra, - Körözz a 

.vállal [ Rajta !» 
«Au; [» 
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Szabadgyakorla tok. 

«Karokat helyre l" 
«[Jaj ! -állj!" 

9. §. A futást előkészítő gyakorlatok. 
Állóhelyben : 

*85. p. 
«Futást előkészítő kar- és vállmunka ! 

(10-20-szor) (1, 2. vagy) Rajta !" 
«Állj ,,, 

*86. p. . 
«Futást előkészítő lábmunka [ (10-

20-szor) (1, 2. vagy) Rajta I» 
«Álli t» 

*87. p. 
«Futógyakorlatok helyben ! Rajta t» 
«Állj t" 

Menetközben : 
«Futógyakorlatok lassu előrehaladás

sal! Rajta t» 
«Állj t» 

91. p. 
«Futás ! Irány . . .  ! Raj ín-dulj l" 
«Lépést [ » 

«Raj -állj l" 
« Támpont N. csendőr t (Jobb- bal

szárny � Zárkózz !» 
(Zárkózás után vonalban a második 

sor [oszlopban a hátsó sorok] sorközre 
fellép.) 
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Puskaforgató gyakorlatok. 

1. §. Általában. 
2. p. 

A puskaforgat6 gyakorlatok csak a 
szabadgyakorlatok által eléggé előkészi:
tett és kidolgozott emberektől követel� 
hetők. 

2. §. Felállitás. 
3. p. (vonalb61 vagy oszlopból.) 

«Támponf N. csendőr r 2 méterre 
puskojorgafó gyakorfafokhoz nyítódj r» 

E vezénysz6ra a «Szabadgyakorla
tok»�hoz «Nyítódj r» helyzetet kell fek 
venni. (Lásd T. U. Il. R. 2. füzet, illetve 
az e füzet «Szabadgyakorlatok» 10. p. 
alatt tárgyaltakat.) 
4. p. 

«Puskát a test elé r" 
« Vállra", «Lábhoz» és «Súlyba» alap-

helyzetből. 
« Vá{{ra» alaphelyzetből : 
«Puskát a tesf elé r» (1, 2, 3. ütem.� 

5. p. 
«Terpeszugrás r» (1, 2.) 

7. p. 
«Alapállás r» (1, 2, 3.) 
(Ezután a puska mindig «Lábhoz» 

jön és a szabályos állás felvétetik.) 
«LábhoZ" alaphelyzetből : 
"Puskát a test elé r» (1, 2, 3.) 
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«Terpeszugrás l»� 
«Alapá{{ás r» 

«Súlyba r» alaphelyzetbŐI : 
«Súly-ba !" 
«Puskát u test elé r" (1, 2, 3.) 
«Terpeszugrás [» 
«Alapállás r» 

3. §. Puskaforgató gyakorlatok mind
két karral. 

8. p. 

9. p. 

«Puskát a fesf elér» 
«Terpeszugrás [» 
«Emeld és sülyeszd a puskát! (3-6-

.szqr) (1, 2. vagy) Rajta r" 
«Al!j r» 
':Alapállás r» 

«Puskát a test elé r» 
. «Puskát tarkó ra ! (6-12-szer) (1, 2. 

.vagy) Rajfa r" 
«Allj r» 
«Alapá{{ás r» 

. 10. p. 

«Puskát a test elé !» 
«Terpeszugrás ! » 
«Puskát jefsőfarfásba r» 
«Dülj a tőrzzse! előre r (2-5-ször) 

.(1, 2. vagy) Rajta r» . 
«Allj r» 
«Alapá{[ás !» 

11. p. 

«Puskát a fest elé r» 
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Puskafo�gat6 gyakorlatok. 

«Terpeszugrás !) 
"Puskát fefsőtartásba f" 
"Hajof} előre f (2-6-szor) (1, 2, vagy) 

Rajtaf» 
"Aff} f» 
"Afapáffás f " 

12. p. 
"Puskát a test efé f» 
"Puskát me[[ső (felső) fartásba f" 
"Fordítsd a tőrzset jobbra (balra) f 

,(2-S-ször) (1, 2. vagy) Rajta f" 
"A{f} f" 
«A{apáffás f" 

13. p. 
"Puskát a test elé f» 
«Terpeszugrás f» 
"Puskát fefsőtarfásba f» 
«Hajof} hátra f (2--S-ször) (1 , 2. vagy) 

Rajta f" 
«Aff} f» 
"A{apáf{ás f" 

14. p. «Puskát a test elé f" 
« Terpeszugrás !» 
"Puskát fefsőtartásba f" 
«Hajof} o{daH jobbra (balra) f (2-

,6-szor) (1, 2. vagy) Rajta f" 
«Aff} f» 
"Afapá[[ás f» 

15. p. «Puskát a test elé f» 
«Terpeszugrás f" 
"Puskát fefsőtarfásba f» 
"Forgasd a törzse{ jobbra (balra) f 

(2-S-ször) Rajta f» 
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"Áff} f» 
"Afapáf!ás ! » 

16. p. ' 
(Társasgyakorlat. A segitő a gya

korl6val szemben mély térdhajlitásban, 
kezeivel a gyakorl6 bokáit átfogja,) 

«Hanyatt feküdj f" 
"Puskát a fest efé f» 
«Puskát fefs(Jtarfásba f» 
«Emefd. és sü{yeszd a tőrzset r O. 2. 

yagy) Rajta r» 
"Aff} r» 
«Afapálfás f» 

4. §. Púskaforgató · gyakorlatok a bal 
17. p. karral. 

' «Puskát a test efé r» 
"Terpeszugrás f" 
"Puskát a baf kézbe r» (1, 2.) 

18. p. 
"Lökd a puskát efőre (balra) r (6-

.12-szerl (1, 2. vagy) Rajta f» 
"Aff} r" 

19. p. 
"Lökd a puskát erőre (balra) emefd. 

és süfyeszd r (3-6-szor) (1, 2, 3, 
A. vagy) Rajta f" 

"Alli f» . 

(E gyakorlatok befejeztével.) 
20. p. 

. 

«Puskát a test efé r" 
"Afapáffás r» 
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Puskaforgató ', gyakorlatok. 

5. §. Puskaforgató gyakorlatok a jobh 
21. p. karral. 

«Puskát a fest elé !" 
«Terpeszugrási" 
«Paskát a jobb kézbe !" (l, 2.) 

22. p. . 
«Lökd a paskát felfelé ! (ó-lO-szer) 

D, 2. vagy) Rajta !" 
«Allj !" 

23. p. 
«Lökd a puskát felfelé ! 
Lendífsd hátra és előre ! (3-6-szor) 

JI , 2, 3, 4, 5. vagy) Raita I" 
. 

«Allj ! " 24. p. 
«Lökd a puskát fdfelé ! 
Lengesd jobbra-halra ! '  (3�6-szor) 

}l, 2, 3, 4, 5. vagy) Rajta [" 
«JíJlj [" 

25. p. 
«Lökd a puskát felfelé ! 
Sülyeszd a vá!!ba célratarfáshoz ! 

( 3-6-szor) (1, 2, 3, 4, 5. vagy) 
.Rajta !" 

«Al lj !" 
20. p. "Puskát a test elé !" 

«Alapálrás !" 
6. §. Puskaforgató gyakorlatok két 

puskával és mindkét karraL 
E gyakorlatok megkezdése előtt cél

szerü a gyakorló sort (sorokat) előzőleg . 
kijelölni. ' 
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26. p, 
Ha vonalból vagy oszlopból történt 

a felállitás, akkor : 
«Puskaforgafó gyakorlatok két pus

kával! Puskákaf a kézbe !" 
vezényszóra a gyakorló sor a nem gya
korló sorral szembefordul, majd mind
két sor bal lábbal kilépve, a gyakorló 
sor átveszi, illetve a nem gyakorló sor 
átadja a puskák at, aminek megtörténte 
után a gyakorló sor . az eredeti arcvo
nalba visszatér. 
27. p. 

«Lökd a puskákat előre (oldalt)! (6-
,12-szer) (1, 2. vagy) Rajta !" 

«Allj (" 
28 . . p. 

«Lökd a puskákat előre (oldalt) ! 
Emeld és süfyeszd! (3-6-szor) (1, 

.2, 3, 4. vagy) Rajta!» 
«Jíllj !» 

A gyakorlatok befejeztével. 
«Puskát átvenni !" 

figyelmeztetőre a 26. pont alatt tárgyalt 
eljárással az egyes soro k a puskákat át
adják, illetve átveszik. 

«Alapállás !" 
« Váll-ra I" 
«Támpont N. csendőr ! Zárkózz !» 
(Zárkózás után a második sor [osz-

lopban a hátsó sorok] sorközre fellép.) 
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A helyőrségi szolgálatban, ün
nepségeknél és diszelgéseknél 
előforduló fogások, mozdulalok 
és alakzatváltozlatások a sza .. 

kaszig bezárólag. 

(Gy. Gy. Sz. 4. füzet. Függelék és a m. 
kir. csendőrség felügyelőjének 1931 . ju
nius 20-án kelt 195/csf. eIn. 1931. számu 

rendelete.) 



'Szolgálatban. ünnepségeknél előforduló fogások. 

.(134. p. ) 
Imához. 

Puska nélkül : 
«lmá.-hoz!�> 
«lmá�tól !» 

Puskával : 
A vezényszó előtt a parancsnok a pus� 

kát vétesse «Lábhoz [" 
«[má-hoz l· 
( Imá .... tól !» 

. ��-,( 135. p. ) 
T érdre imához. 
Puska nélkül : 

(2. füzet n. p. szerint.) 
«Térdre im á-hoz l· 
« Fe! !» 

Puskával : 
(2. füzet 50. p. szerint.) 

Vállra helyzetből : 
«Térdre imá-hoz I» 
«Fe{f » 
«Súly-ba l" . 

Súlyba helyzetből : 
,. Térdre im á-hoz l» 
«Fe!!» . 
(A tetszetőség szempontjából cél

cszerübb vállra, illetve súly.ba �elyzetből 
a vezényszó előtt a puskat labhoz vé� 
. tetni.) 
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Lábhoz helyzet ből : 
«Térdre imá-hoz l" 
«Fe! !» 
« Váll.ral" 

( . ....,13076 .-::pc:-'. ) 
Eskühöz. 

Csak « Vállra» helyzetben vezényelhető. 
«Eskü-höz I» 
«Sapkát -fel l» 

vagy: 
«}(alapot -fell" 

(·""13 .... 7.-::P". ) 
A raj és szakasz alakzatai ' között még 
a következő alakzatváltoztatásokat vezé�. 

nyelhet jük : 
al Vonalból egysorba (csak állóhelyben). 

«Egy sor-ba [» 
vagy : 

«Támpont N. csendőr f Egy sor-ba !" 
b) Egysorból vonalba (csak állóhelyben). 

« Két sor ..... ba !» 
vagy : 

«Támpont N. csendőr [ Rét sor-ba I" 
Fogadás szemlénél, a gyakorlathoz 

való kivonulás alkalmával. . 
• A szak.�nál kisebb egység (raj, fél� 

raj) vonalban álljon fel, parancsnoka a 
fogadószárny előtt 5 lépésre . 
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Szolgálatban. ünnepségeknél előforduló fogások. 

Ha a szemléttartó .előljáró az egy
séghez közeledik, a kivonult csapat pa
rancsnoka vezényelje a tiszteletadást a 
Gy. Gy. Sz. 4. f. 190. illetve az ezen 
pontban fel nem soroltaknak a 192. p. 
szerint. A parancsnok a vezényszó végre
hajtása után forduljon ki egész fordulat
tal csapatának arcvonalába (Gy. Gy. Sz. 
2. f. 129. ábra) és felállitási helyének 
elhagyása nélkül jelentse a létszám ot. 
Amikor az előljáró a csapat megtekin
tése végett annak arcvonala elé megy, 
forduljon vissza egész fordulattal előbbi 
helyzetébe (amelyből a tiszteletadást ve
zé nyelte), az előljárót ne kisérje, hanem 
a kivonult csapat megtekintése után ve
zényelje a visszakozást, illetve viselked
jék az előljáró parancsa szerint. 

A parancsnok a jelentés beadása 
előtt csupán "Jobbra (ba{ra) nézz»-t hajt
son végre és ne a "Puskával físzfelegj" 
fogást. (E-5. 4. füzet 191. p. és E-5. 2. 
füzet 41. p. 2. bek.) 

Ha a fogadásnál a szakaszparancs
nok is jelen van, de nem parancsnokol, 
a fogadó szárnyon álljon fel CE-5. 4. fü
zet 205. p.) s ha karddal van felszerelve, 
csupán tiszteleg (rejtett karddal). Ha 
puskával van felszerelve, ugy viselkedi�, 
mint a rajparancsnok, vagyis a "puska
val físzfe{egf' fogást nem hajtja végre, 
mert nem tartozik a raj kötelékébe. Kü
lönben is az egyes csendőr "Puskával 
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fjszfe{egj" . fogást csak «Őr» minőségben 
es" ��k�r IS ,�sak katonaállományu tiszti 
e!olJaróJa elott teljesít. Eszerint tehát a 
szakaszparancsnok, ha puskával volna 
felszerelve, csak «Jobbra (baha) nézz,,-t 
hajtson végre (E-5. 4. füzet 146. p,l 

- 209 - 14 



Lovas csendől"ök 
kiképzése. 
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A vezényszó és a gyakorlatok sulykolása. 

A vezényszO es a gyakorlatok 

sulykolása. 

(L. Gy. Sz. 1.  füzet 4. §. és a 6. §. láb� 
jegyzete alapján.) 

Zártrendben elvileg vezényszavakat 
használunk, melyek rendese" két részből 
_ a {igyelmezfetőből és a végrehajtást el

rendelő szóból, vagy szófagból ... , állnak. 
A figyelmeztetőt vontatva és halkan, 

a végrehajtást elrendelő szót vagy szó
tagot gyalog gyakorlatoknál röviden, 
élesen és nyomatékkal, lóháton való gya� 
korlatoknál kissé vontatottabban és nyo� 
matékkal ejtjük ki. (Pl. "Karabély t a hát

ra!" vezényszónál a "Karabélyf a háf-» 

figyelmeztetőt ugy gyalog mint lóháton 
való gyakorlatoknál vontatva és halkan,. 
mig a "ra [" végrehajtást elrendelő szó� 
tagot gyalog gyakorlatoknál röviden, éle� 
sen és nyomatékkal, lóháton való gya� 
korlatoknál pedig kissé vontatottabban 
és nyomatékki\l kell kiejteni.) 

JI vezényszavakra és a gyakorlatok 

súlykofására vonatkozó egyéb hafározvá

nyok, a gyalogság i vezényszavaknál alkal

mazott fwtározványokkal érfelemszeriíen 

megegyeznek. (L 1 "A vezényszó és a gya-
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A vezényszó és a k gya orlatok sulykol' asa. 

k?rlatok sulykolása» f . sagi résznéU 
e)ezetet a gyalog-

Az 1927 " , 

1�O.�69!eln. Vr�.1927�u� �ó 30-án .. kelt 
miniszteri rendelet ' t l 

z
::'b

mu belugy� 
csendőr legénység l�

r �l 
me ,en a lovas 

logsági gyakorlati szab-
szallva a gya� 

korol és működ'k E 
alyzat szerint gya

csendőr gyalog I kiké 
zér� é

az egyes lovas 
Sz. 2. füzet e ' pz�s nél a L. Gy. 
mint pl. a 9. t��{fszelfl ·�v:zényszavait, 
rülményre a fig l

' me ozom, mely kö
szeknél külön i�e

fe
m
lh

e.t a vonatkozó ré-lvom. 
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Az egyes lovas csendőr kiképzése. 

Az egyes lovas csendőr 

kiképzése. 

(L. Gy. Sz. 2. füzet Ill. fejezet.) 

Al Gyalog. 

(A 9. §. mellőzve. L l  213. old. utolsó bek.) 

10. §. Kiképzés karabéllyal. 

ll. Karabélyfogások. 

Hátra csatolt karabély áJlásból.: 
(39. p.) "Karabé{yf -fog; l" (1 , 2, 3. utem) 
--K '  zbe vett karabély áJlásból : 
(40. p.) �'Karabé(vt a hát-ra l" 

,. 
(III. Testhelyzetek fejezet mellozve. 

(L 1 213. old. utolsó bek.) 

IV. Töltés és tölfényrejtés. 

Hátra csatolt karabély áJlásból : 
47. p. " Tölteni I" 
48. p. " Tölts !» (1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8.) 

49. p. "Töffényf �rejts !" ( 1 ,  2, 3, 4, 5, 6,. 

- 7, 8.) , ' l Kézbe vett karabély állasbo : 
"Karabéfyt �fogj[» (1 , 2, 3.) 
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47. p. " Tölteni!" 
48. p. " Tölts [" (1, 2, 3, 4, 5.) 
49. p. "Töffényf �rejts l" (1, 2, 3, 4, 5.) 
50. p. "Karabélyf vizsgá�ro: I" Cl, 2, 3, 4, 5.) 

Hátra csatolt karabély állásból : 
50. p. "Karabély t vizsgá-ra I" (1, 2, 3, 4, 

5, 6, 7, 8.) 
(A karabély megvizsgálása után vegye a 
csendőr a karabély t «kézbe veff" állásba 
és parancs nélkül helyezkedjék "Pihenj" 

állásba.) 
« Vigyázz !» 

(A karabély tüzetesebb megvizsgálása 
«Karabéfyf vizsgára» vezényszó nélkül 
"kézbe vetf» hetyzetből, • PihenI' állás
ban, a karabélyok egyenkénti elvételé-

vel történik.) 
V. A szurony teltüzése es levéfele. 
Csak «kézbe vett» karabély állásból : 

54. p. «Szurony t �fel!" (1, 2, 3.) 
55. p. "Szuronyf -le !" (1, 2, 3.) 
(Minden testhelyzetben és mozgás köz

ben is gyakoroltassuk.) 
(VI. Mozgás és testfordulafok fejezet 

mellőzve. L l  213. old. utolsó bek.) 
12. §. Kiképzés pisztollyal. 

66. p. "Tö[feni (" 
67. p. «Töftényf rejts!" 
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Az egyes lovas csendőr kiképzése. 

69. p. Ha a csendőr a pisztolyt másnak 
adja át vagy a tokba rejti, azt min� 
dig. biztosítania kell. 

Atadásnál az átadónak mindig 
jeleznie kel l :  "Üres és biztositott r" 
vagy "Töffött és biztositott r" 

H) Lóháton. 

6. §. Kiképzés fegyverekkel. 
l. Ülés. 

(.!Q2,. .. :eJ " Vigyázz!" 
(110. p.) "Pihenj !" 
(113. p.) "N. csendőr hozzám r" 

(114. p.) " Végeztem !" 

Il. Fővefés és tisztelgés. 

(115 . .. r.:) "Jobbra -nézz !" 
(116. p.) " Vi-gyázz !" 
(115. p.) "Balra -nézz !" 
(116. p.) " Vi-gyázz !" 

III. Fegyverfogások. 
(118. p.) "Kardot _ránts !" (<<Roham H 
119. p. "Kardot -rejts !" 
120. p. "Karabé[yf �fogj!" 
121. p. "Karabélyf a háf-ra !" 
122. p. " Tölteni!" (Csak kézbe vett ka� 

rabély helyzetből.) 
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123. p. « Tölts !" 
"Karabélyf a hát-ra /" 
"Karabély t -fogj!" 

124. p. "Tölfényf -rejts /" 
"Karabélyf il hát-ra /" 

PisztolIyal. 
125. p. 

«Tölteni !» 
"Töffényt -rejts ,,, 

IV. Lóra és lóról szállás. 
«Lóra !N 
�<Lóról r»� 
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A lovas raj. 

ft.. lovas raj, 
(L. Gy. Sz. 2. füzet IV. fejezet.) 

19. §. A raj zárfrendje. 
n. A sorakozás és gyülekezés. 

Állóhelyben és mozgásközben. Ha 
mozgás közben sorakoztat (gyülekeztet) 
a rajparancsnok, lépésben lovagoljon. 
(166. p. ) A "Sorakozó,,-t elvileg ügetés-

ben, a "Gyü!ekező"-t mindig vág- . 
tában hajtjuk végre. 

« 16"7'.-p-. )  "N. raj! Irány . . .  ! - Vonalban 
sorakozó ! �> 

170. p. " Oszolj lépést!  - Indulj !» 
( 167. p. ) "N, raj! Irány , . , !  - Félrajosz

lopban sorakozó!»(Mozgásközben.) 
170. p. "Oszolj !" . Mozgásközben. l  
( 167. p. ) " N. -raj! Irány , , , ! - Kettesével 

sorakozó !» (Mozgásközben,) 
170. p. " Oszolj ügefést!" (Mozgásközben 

fokozott jármóddaL) 
(· .. 1"'67· • ...,-p

:-"
. ) "N. -raj! Irány , , , ! - Egyesével 
sorakozó !" (Mozgásközben,) 

170. p. "Oszolj vágfáf!" (Mozgásközben 
fokozott jármóddaL) 

« 16"'7'-. -P-". ) "N. -raj ! Gyülekező!" 
1 70. p. "Oszolj! ügefést!  - Indulj !» 
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HL Felállitás. 
Az első felállitás két sorban állóhelyben 

történik. 
169. p, "Sorakozó !» 
Raját a következők szerint állítsa össze : 

al az első sorban 6 lovas legyen, 
bl az első sorban csak sötétszinü 

lovak álljanak, 
c) rajparancsnok helyére a rajpa

rancsnok helyettes álljon, utóbbi helyére 
a következő második sOrbeli áll, 

dl névszerin tm egj el ö li a "rajközép "-et, 
el beosztja a rajt két félrajba, 
fl vezényli : 

165, p, "Beosztás I" 
gl kijelöli a lófartókat. 

IV. Lóról - és Ióraszállás. 
Minden alakzatban : 

171. p, "Lóról !" 
172, p, "Lóra I» 

V, Fe1áIlitási segédeszközök. 
a) Igazodás, 

Vona1ban : 

176, p. "Igazodás!» 
" Vi-gyázz !» 
"Oszolj lépést! - Indulj !» 

Oszlopalakzatokban : 

«N. -raj !  Irány " . !  [/élrajoszlopban 
sorakozó !» 
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A lovas raj. 

176. p. «I1!,azodás I" 
« Ví-gyázz I,� 
«Oszolj ügefést! - Indulj!» 
«N. -raj Irány . . .  ! Keffeséve{ so-

rakozó r»� 
«I1!,azodás !» 
« Vi-gyúzz !» 
h) Háfralépfefés és oldalzás. 

177. p. 
«Hátra �lépj ,,, 
«Állj I» 
«Olda{zás jobbra - Indulj ,» 
«Állj ,,, 
«Olda{zás barra - Indulj ,» 
«Állj I-

VI. Mozgás. 
a) Arcvonalmenet. 

178. és 181. p. 
«Irány . . .  ! Lépést! - Indulj ,» 
«Állj ,,, 
«Irány . . .  ! Ügefést! - Indulj ,» 
«Állj l» 
«Irány . .  . !  Vágfáf! - Indulj I" 
«Állj I» 
h) Kanyarodás ,<Vonal,,�ban. 

Állóhelybö! : 
1 84. és 187. p. 

«Kanyarodás jobbra ! Lépést! -
Indulj ,» 
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«Állj! » 
«Kanyarodás barra ! Lépést! -

Indulj I» 
«Egye�nest !  Irány . . . !» 
«Állj I" 
«Kanyarodás jobbra ! Ügetésf!  -

Indulj ,» 
«EflYe�nest ! Irány . !» 
«Ali j I" 
«Kanyarodás barra ! Ügetést! - In� 

dulj I» 
«Állj l» 
«Kanyarodás jobbra ! Vágtáf!  -

Indulj!» . 

«Álljl» 
«Kanyarodás ba{ra ! Vágfáf! _ 

Indulj I» 
«Eflye�nest ! Irány . . .  !» 
«Allj !» 
«Kanyarodás jéljobbra ! Lépésf! _ 

Indulj ,» 
«Állj !» 
«Kanyarodás jé{ba{ra ! Lépést! -

Indulj ,» 

«Állj I» 
«Kanyarodás Jéljobbra ! Ügetésf! -

Indulj ,» 
«Állj I» 
«Kanyarodás jé{ba{ra ! Ügetésf! -

Indulj!» 
«Állj!» 
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A lovas raj. 

"Kanyarodás jé{jobbra ! Vágtáf! -
Indulj ,,, 

"Állj ,,, 
«Kanyarodás jéibalra ! Vágfáf! -

Indulj !» 
,,41lj !» . 
"Atkanyarodás ! Lépést! Indulj!» 
,,411 j !» . 
"Atkanyatodás balta! Lépést! - In-

dulj !» 
,,411j !» . 
"Afkanyarodás ! Ugefésf! - Indulj!» 
,,4lli !» " 
"A (kanyarodás balra ! Ugefést! -

Indulj!» 
,,41lj I» 
"Atkanyarodás ! Vágfát! - Indulj!» 
"Egye-nest! Irány . . . !  x 

,,41li !» 
«Atkanyatodás balra ! Vágfáf! -

Indulj I» 
«Állj !» 

Menetközben : (Minden jármódban.) 
185. p. . 

"Irány . . . ! Lépést! - Indulj!» 
«Kanyarodás jobbra ! - Indulj!» 
"Egye-nest ! Irány . .  . 1» 
«Kanyarodás balra ! - Indulj!» 
"Álli !» 
«Irány . .  . 1  Lépést! - Indulj!» 
"Kanyarodás fé{jobbra ! - Indulj I» 
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«Egye-nest ! Irány . . . !» 
«Kanyarodás jélbalra ! - Indulj!» 
"fi;gye-nest ! Irány . . . !» 
"Atkanyarodás ! - Indulj!» 
«E.gye-nest ! Irány . . . 1» 
"!Itkanyarodás barra ! - Indulj!» 
AlIj I» 

Irányváltoztafással. (Minden jár
módban.) 

"Irány . . . !  Űgetésf !  - Indulj !» 
1 88. p. «Irány . . .  !» 

«Oszolj!» 
cj Mozgás oszlopalakzafokban. 

Állóhelyből : 
"N. raj! Irány . . .  ! - Kettesével 

sorakozó ! » 
1 90. p. ··Irány . .  . !  Lépést! - Indulj I» 

«Jr;bbra kanya-l'odj 1 Irány . . .  !» 
«Allj I» 
«lrány . .  . !  Vágtát! - Indulj!» 
"Balra kanya-rodj! Irány . . . !» 

Menetközben : 
1 90. p. «Jobbra kanya-rodj! Irány . .  .I» 

"Balra kanya-rodj! Irány . . . !» 
«Oszolj !» 

VU. Alakzatváltoztatások. 
Az alakzafváltozfafás mindig előrejelé 

történik. 
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A lovas raj. 

Fejlődés. 
"Egyeséve[" alakzatböl. 

Ha eltér a menet jármödjátöl : 
"N. raj ( Irány . .  . !  - Egyeséve[ 

sorakozó (" (Mozgásközben.) 
(192."]).) «Keffeséve[ ( Úgefésf ( - In-

dulj I" 
«Irány . . . f.» 

• "Fé[rajosz[op ! Vágfáf! - Indul, I" 
«Irány . . .  f» 
" Vona[f Úgefésf!  - Indulj I" 

( 193. p.) "É[fagoszfag -állj [" 
- "Oszolj lépést! - Indulj I" 

Ugyanazon jármödban : 
«N. raj ! Irány . . . !  - Egyeséve[ 

sorakozó r" 
"Irány . . .  ( Úgetésf ( - Indulj I" 

( 192. p.) "Keffesévef r - Indulj!" 
"Irány . . .  (" 
«Úgefésf (" 
«Fé[rajosz{op ( - Indulj I" 
«hány . . . f » 
« [[gefésf !" 
" Vona[! - Indulj!" 

(193. p.) "Éffagoszfag -állj [" 
- "Oszolj [épéSf ( - Indulj (" 

"Keffesével" alakzatböL 
Ha eltér a menet jármödjátöl : 
« N.  raj r Irány . . . r  Keffeséve[ so

rakozó (" (Mozgásközben.) 
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( 192. p. ) "Féfrajosz[op ( Úgefésf! - In-
dulj I" 

«Irány [» 
" Voila!! Vdgfáf! - Indulj!" 
«Irány . . .  fJ) 
« Oszolj !» 

Ugyanazon jánnödban : 
"N. raj ! Irány . . .  ( - Ketfesévef 

sorakozó (" 
"Irány . . .  ! tlgefésf! - Indulj !" 

(''''1=92'''''.-
'
13'
:'::
. )  «Fé[rajoszíop ! - Indulj I" , ( Ir.ány . . .  f,) 

«U{letést f» 
« Vona[f - Indulj!" 
«Irány . . .  f» 

. " Oszolj I" 
"Féfrajosz!op" alakzafbóL 
Ha eltér a menet jármödjátöl : 
"N. raj ( Irány . . .  ! - Féfrajosz[op

óan sorakozó !" (Mozgásközben.) 
(·"'1"'92".-p

"'::
-=-) "Vona!! Úgefésf! - Indulj !" 

«Irány . . , f,� 
" Oszolj !" 

Ugyanazon jármödban : 
"N. raj ! Irány . . .  ! - Féfrajoszíop

ban sorakozó'!" 

=�
«.::.:Ir",ány . . .  ! Úgefésf ( - Indulj I" 

( 192. P. ) « Vona[! - Indulj !" 
«Irány . , , fJ) 
« Oszolj !" 
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A lovas raj. 

A rajparancsnok az uj irányt a fej
lődés befejezése után jelöli meg. 

Lépésben való fejlődések csak akkor 
engedhetők meg, ha szük a hely vagy a 
talajviszonyok kedvezőtlenek (kövezet 
stb.). 

Fejlődés az oldalba. 
"Egyesével» alakzatból. 

Ha eltér a menet jármódjától: 
"N. raj [ Irány . . .  [ - Egyesével 

sorakozó [» (Mozgásközben.) 
(71n;93·.-p�. ) "Jobbra krmya-rodj! Irány . .  J» 

"Kettesével! Ugetést! - Indulj I» 
"Balra kanya-rodj! Irány . . . !» 
"JiIj[rajoszlop ! Vágtát ! -' Indulj!» 
"Balra kaIJya-rodj! Irány . . .  !» 
" Vona!! Ugefést! - Indulj !» 
" Oszolj !» 

Ugyanazon jármódban : 
"N. raj ! Irány . . .  ! .- Egyesével 

sorakozó [»  
«Irány . . .  [ Ügetésf [ - IruJulj f" 

(1:93.'P.') "Bafra kanya-rodj ! Irány . . .  !» 
"Keftesévef! - frulmj I» 
"Joóóra kany-,'odj 1 Irány !» 
«Félrajaszlop ! - Indulj I» 
«Jobbra kanya-Tlodj! Irány [» 
" Vona!! - fmllllf!» 
« Oszolj ügefésf!» 
"Ketteséve!» alakzatból. 
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Ha eltér a menet jármódjától : 
"N. raj [ Irány . , . !  - Kettesével 

sorakozó !» (Mozgásközben.) 
(''''1''93',-'p'''', )  "Balta kanya-rodj! Irány . .  . !» 

"Fé!rajoszlop ! Ugetést! - Indulj !» 
"Jobbra kanya-rodj 1 Irány . , . [" 
« Vona!! Vágtát! - Indulj !» 
« Oszolj! ) 

Ugyanazon jármódban : 
«N. raj! Irány . . . [ - Ketteséve! 

sorakozó f) 
"Irány . .  . !  Ügetést [ - Indulj I» 

(r'l"'93".-'p--' .. J «Jobbra kanya;'l'odj! Irány . .  .1» 
"Félrajosdop! - Indulj !» 
"Balra kanya-rodj!» Irány . . . !» 
« Vonal [ - Indulj!» 
" Oszolj!» 

"Féfrajosz(op alakzatból. 
Ha eltér a menet jármódjától : 
"N. raj ! Irány . . .  [ - Féltajoszlop" 

ban sorakozó !» (Mozgásközben.) 
(··1""93'-.-p-"-. )  "Ba!t:,a kanya-rodj! Irány . .  .1» 

" Vona! [ Ugetésf [ - Indulj ,» 
" Oszolj !» 

Ugyanazon jármódban : 
"N. raj [ Irány . . .  ! - Féfrajoszlop" 

ban sorakoxó [» 
«Irány . . .  [ Ügefésf [ - Indulj !» , 

(" 1"'937, -'p=--. )  "Jobbra konya-l'odj! Irány . .  .I» 
« Vonal [ - Indulj!» 
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A lovas raj. 

Szakadozá�. 

Helyből vagy mozgásközben. 
" Vona[" alakzatból : 

( 192. p. ) «Féfrajosz!op [ Ügetésf [ - In
,duli! - Irány [" 

«Allj !" 
"Keffeséve[ [ Lépést [ - Indulj!  _ 

Irány . . . (" (helyből 1) 
«Egyeséve{f Ugetésff  - Indulj ! -

Irány . . .  I» 
«Oszolj!» 

·<Féfrajosz[op» aJakzatbóJ : 
«N. raj [ Irány . . .  [ - Ji'é[rajosz{op. 

ban sorakozó [" (Mozgásközben.) ('l"'92".'""p-:-'. ) «Kettesével [ ÜgetéSf [ - In
dulj! - Irány . . .  [" 

«Egyesévef ( Vá{/fáf [ - Indulj! -
Irány . . . (» 

" Oszolj!» 
«Ketteséve[" alakzatból : 

"N. raj [ Irány . .  . !  - Kettesével 
sorakozó [" (Mozgásközben.) 

« 19"'2'.-p"". )  "Egyeséve[ [ Ügdést [ - In
dulj! - Irány . . .  " 

«Oszolj! " 

Szakadozás az oldalba. 

« Vonal>, alakzatból. 
«N. raj [ Irány . .  .! - Vonalban so

rakozó [» (Mozgásközben.) 
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( 194. p. ) «Fé[rafosz!op ! Ügetést! - In
dulj ! Ba[ra kanya-rodj! Irány . . . I" 

«Kettesével I Vágtáff - Indulj! 
jobbra kanya-rodj ! Irány . . .  I" 

«Egyeséve[ [ Vágfdt! - Indulj! 
jobbra kanya-rodj! Irány . . . I» 

«Oszolj!» 
«Fé[tajosz!op" alakzatból : 

«N. raj ! Irány . .  .!  - Féfrajosz!op. 

=.-....::ban sorakozó [» (Mozgásközben.) 
(194. p. ) «Ketteséve[ [ Ügefésf I - In

dulj! Balra kanya-rodj! Irány . .  .!» 
"Egyesével 1 Vágfáff - Indulj! 

jobbra kanya-rodj! Irány . . .  I" 
"Oszolj t" 

«Kefteséveb, alakzatból. 
«N. taj ! Irány . . . 1 - Kettesével 

sorakozó I" (Mozgásközben.) 
« 19"'4'.-p":::. )  «Egyesével! Ügetéstl - In

,dulj! jobbra kanya-rodjt Irány . .  .!" 
«Alljt" 
«Oszolj lépést 1 - Indulj !" 

Alakzatváltozfatás "Soranozóvaz". 
( 194. P. ) 

« Vonal» alakzatból. 
«N. raj 1 Irány . . .  ! - Vonalban 

sorakozó r» 
«Oszolj lépést! - Indulj!" 
«N. raj! Irány . . .  ! - Fé!tajosz!op

ban sorakozó !" 
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A lovas raj. 

"Oszolj ügetést! - Indu[; !" 
«N. raj ( hány . . .  ! - Keffeséve[ 

sorakozó !" 
"Oszolj ügetésf !  - Indulj !" 
"N. raj! Irány . .  . !  - Egyeséve[ 

sorakozó f» 
«Oszolj [épést! - Indulj !" 

"Fti[rajosz[op" alakzatból : 
"N. raj ! Irány . . .  ! - Fé[rajosz

[opban SOta.kozó (" 
"Oszolj ügetés t ( - Indulj !" 
"N. raj! Irány . .  . !  - Vonatban so

rakozó (" 
«Oszolj [épést! - Indulj !" 
"N. raj! Irány . .  . !  - Keftesévef 

sorakozó f)) 
«Oszolj [épést! - Indulj!" 
«N. raj ( Irány . . .  ! - Egyeséve[ 

sorakozó !" 
«Oszolj [épést! - Indulj !" 

«Ketfeséveb, alakzatból : 
«N. raj ! Irány . . .  ! - Keftesévef 

sorakozó !» 
«Oszolj ügetés t ! - Indulj !» 
«N. raj! hány . . .  ! - VOOllfban 

sorakozó !. 
«Oszolj [épést! - Indulj !" 
"N. raj! Irány . . .  ! - Fé[rajosz

[opban sorakozó !" 
«Oszolj [épést ( - Indulj!» 
«N. raj ! Irány . . . ! - Egyesévef 

sorakozó ! » 

- 230 -

A. lovas raj. 

«Egyeséveb> alakzatból : 
"Oszolj ügetést! - Indulj !» 
"N. raj ! Irány . . .  ! - Vonatban 

sorakozó r)) 
«Oszolj ügetésf!  - Indulj !" 
" N. raj! hány . . .  ! - Fé[rajosz

lapban sorakozó !» 
«Oszolj [épést! - Indulj (" 
«N. ra}! Irány . . . !  - Ketfeséve[ 

sorakozó !» 
«Oszolj lépésf! - Indulj!" 

vm. Fegyverfogások. 
( 195. p. )  

«Kardot -I'án/s I» 
"Kardot -I'ejts 1» 
·<Karabéfyf -fogj l» 
"Karabé[yt a háf4C1 I» 
« Tölteni!» 
" Tölts [" 
«Karabé[yt a hát-ra !" 
"Karabé�yt -fogj I» 
«Töhényt -rejts [" 
«Karahélyt a hát-ra !» 
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A lovasraj harcrendje, karhatalmi alkalmazásnak 
megfelelően. 

.A IcwaslI'aj harcll'endje, 
talmi alkalmazásnak 

lelően. 

karha
megle-

(L. Gy. Sz. 2. füzet, IV. fejezet.) 

20. §. n. Harcalakzaíok. 
209. p. 

A "csafárfánc» alakitásánál az egyes 
lovascsatárok értelemszerüen mint a !Íya
lograjnál (L ! !Íyalogsági részt) ugyan
azon helyekre kerülnek, az él- vagy 
jobb félraj jobbra, a vég- bal félraj balra 
fejlődik. Rajparancsnok helyettes a 2. 
karabélyos félraj mögött. 

A csatárIánc megalakítását gyako
rolnunk kell a "zárfrend" Összes alakza
taiból, ezenkivül a «csafárosz[oplc) és «csa ..... 
fátcsaporf»-ból is. Minden megalakitás 
előrefelé történik. 

Parancs példák. 
219. p. 

"Roham ! - Csaiárlánc !" 
"Roham ! - Csatárlánc ! - Hat I» 
"Roham ! - Csatár/ánc ! - Az 

utca szélességében !» 
"Roham ! _._- Csatár/ánc ! - A 

tér. szélességében !» 

A lovasraj harcrendje, karhatalmi alkalmazásnak 
megfelelően. 

Lóháton harcahkzatból a raj pa
rancsnok raját a 166.. 167. p. szerint 
gyülekezteti, vagy sorakoztat ja . 

m. Lórólszállás füzharchoz. 
220., 221. p. 

A rajparancsnok "csafárfánc"-ban 
előzőleg a három lótartót névszerint ki
jelöli. Ezek az 1. félraj közép- és bal
szárny, valamint a 2. félraj balszárny 
lovasai. 

"Tűzhatchoz ló-ról!» 
Lórólszálltak a rajparancsnok mö

gött "kézbe vett" karabéIlyal gyülekez
nek. A raj parancsnok a vezeték lovak
kal külön intézkedjék. Amennyiben a 
lórólszállás fedett helyen történt, helyben 
is maradhatnak. 

19. §. 175. p. 
Zártrendben a raj tüzharchoz csak 

"Iéhajoszlop" clakzathól szállhat lóról. 
«Tűzharchoz ló-ról!" 
Végrehajtás a 175. p. szerint. A 

vezeték lovakról a rajparancsnok külön 
intézkedjék. 

Sorakozó. 
22. §. VII. 

Ha a rajparancsnok a lórólszállt és 
. harcalakzatban levő raját zártrendbe 
akarja hozni, ugy erre a gyalogságnál 
alkalmazott vezényszavakat adja. (L ! 

213. old. utolsó bek.) 
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A lovasraj harcrendje. karhatalmi alkalmazásri"k 
megfelelően. 

L6raszállás. 22. §. VII. 
A rajparancsnok előzőleg a veze

tékJovakról intézkedjék, azokat rendelje 
megfelelő viszonyba. 

«Lóra !» 
"1. Félraj! Lóra!» . . 

«Bal karabélyos jé/raj ! Lora !" 
«Jobb szárnyról csafáronkénf lóra [" 
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Szolgálatban ünnepségeknél elóforduló fogások 
és a csapatok tiszteletadása lóháton. 

A helyőrségi s",olgálatban ünnep
ségeknél és diszelgéseknél előfor
duló fogások és a csapatok tis",-

teleladása lóháton. 
(L. Gy. Sz. 4. Füzet Függelék) 

158. p. Imához. 

Csak karabély nélkül vagy a hátra 
csatolt karabéllyal vezényelhető. 

«Imá-hoz l»� 
«lmá-tól! » 
(Az «Eskühöz» mellőzve. Ll 213. old. 

utolsó bek) 

220. p. Tiszteletadás. 

«Kardot -ránfs !�) 
«!obbra -nézz !» 
,:Vi-gyázz !» 
«Balra -nézz /» 
« Vi-gyázz !» 
«Kardot -r�jts l» 

Fogadás szemlénél, a loval'dához 
való kivonulás alkalmával. 

A raj (félrajJ vonalban álljon fel, 
parancsnoka a «rajközép» előtt sorközre 
(két lépés). (E-7. 4. füzet 173. p.) 
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Szolgálatban ünnepségeknél előforduló fogások 
és a csapatok tiszteletadása lóháton. 

Ha a szemléttartó előljáró a kivo
nult osztagot 100 lépésre megközelitette, 
-Kardot -ránts!» -Jobbta (balta) -nézz!»-t 
veeényeljen a rajparancsnok. (E-7. 4. fü
zet 220. p. és 241. p. 2. bek.) 

A tiszteletadás vezénylés e után a 
raj parancsnok lovagoljon vágtában a 
szemléttartó elébe, tisztelegjen; jelentse 
a létszámot (Jovasok számát) és kisérje 
az előljárót a szemle alatt, a rajjal ellen
kező oldalon. 

Ha a szemlénél a szakaszparancs
nok is jelen van, de nem parancsnokol, 
a fogadó szárnyon álljon fel s ha az elől
járó a kivonult osztagot 30 lépésre meg
közelitette, tiszteleg (rejtett karddal). 
(E-7. 4. füzet 243. p.) 
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csend6rnél is tekintetbe jöhető terjedelemben. 

Parancsadást és hiradást szol
gáló jelek a lovascsendőr ki
képzésénél is tekintetbe jöhető 

terjedelemben. 

(H. Sz. ll. rész 11. melléklet alapján.) 

Al Kar- (kard-) jelek. 
A karjeleket pontosan és észlelhe

tően kelJ adni. Minden átvevő a jel vé
telét a kar felemelésével, megértését a 
jel ismétlésével igazolja. 

« Vigyázz» (felhivás) : 

A kart (kardot) függélyesen fel
emeljük és kitart juk. (Hogy jobban ész
revehető legyen, e he1yetben párszor 
forgatjuk.) 

-Lépést induli» 

A "vigyázz" helyzetbe felemelt kart 
(kardot) rövid kitartás után a vizszin
tesbe a követendő irányba sülyesztjük . . 

«Álli" 
A -vigyázz" helyzetbe felemelt kart 

(kardot) rövid kitartás után teljesen le
eresztjük. 
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Parancsadást és híradást szolgáló jelek a lovas'" 
csendőrnél is tekintetbe jöhető terjedelemben. 

«Lépést» 
A felsö kart vizszintesen oldalt és 

az alsó kart merőlegesen lefelé tartjuic 
(A kart függélyesen lefelé tartott karddal 
oldalt vizszintesen kinyujtjuk) 

« Ügetési» 

A felsö kart vizszin tesen oldalt és 
az alsó kart merőlegesen felfelé tartjuk. 
(A kart függélyesen felfelé tartott kard
dal oldalt vizszintesen kinyujtjuk.) 

" Vágtát» 
Az alsó kart (kardot) vizszintesen 

a fej felett a vállak vonalával párhuza
mosan tartjuk 

«Lóra» 

A "vigyázz» jelet többször gyorsan 
egymás után adjuk. 

«Lórób 

A kart (kardot) vállmagasságból 
többször gyorsan lefelé lökjük 

" Irányváltoztatás» 

A «vigyázz» helyzetböI a karral 
(karddal) többször az uj irányba (irány
tárgy felé) intünk. 

"Sorakozó" (<<Gyülekezés») 

Mindkét kart oldalt kinyujtjuk és 
elöl a mell elött keresztezzük. 
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«Megbteftem» 
A kart (kardot) felemeljük és a 

kapott jelet ismételjük. 
«Nem értettem meg» 

A kart felemeljük és közvetlenül a 
fej felett gyorsan és ismételten lenget jük. 

JI jefekre vonatkozó egyéb határoz
ványokaf lásd a gya[ogsági rész hasonló 
!ejezeféné[. 

- 239 -



Kiképzés a lovardában. 

Kiképzés a lovardában. 

(E-29. L. H. M. ut. és E-30. K. Sp. Ut. 
1. Füzet. 6. Függelék alapján.) . 

Megjegyzés. 
E fejezet alatt tárgyaltak az E-29. 

L. H. M. ut. 1. füzet l. rész szellemének 
helyes megértését és az abban foglalt 
rendelkezések mikénti alkalmazását meg
könnyitik. 

A vezényszavak ugy vannak cs 0- . 

portositva, amint azok használata egy 
lovarda lovaglás alatt általában a legcél
szerübb. Ez azonban nem jelenti azt, 
hogy ehhez a sorrendhez állandóan al
kalmazkodni is kell. Helytelen is volna, 
ha a lovardát tartó tisztheIvettesek és 
altisztek nem azokra a gy'akorlatokra 
fektetnék a (ősulyf, melyekre a lovas és 
ló képességeinek fejlesztése végett leg
inkább szükség van. Ez a szükség tehát 
a vezényszavaknak sorrrendben való ve
zénylésétől eltéritheti az oktatót és pedig 
annak belátása szerint. 

Irányelvek a lovagló oktató Hszt ... 
helyeUesek (altisziek) számára. 

"A lovaglás a lovascsendőr hasz-· 
nálhatóságának egyik nélkülözhetetlen 
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kelléke. Csakis jól lovagló csendőrökkel 
lehet a lóanyag egészségét még nagy 
teljesitmények után is fenntartani.» (L. 
Gy. Sz. 1. f. 125. p.) 

«A helyes kantározásra mindig a 
legnagyobb figyelmet és gondot kell for
ditanunk.» (E-29. 14. p.) 

«A jó lovaglás és a lóra való he
lyes befolyás alapföltétele : a nyugodt 
és a ló mozgását puhán követő biztos 
ülés.» (E-29. 85. p.) 

A kengyelek helyes csatolása fő
kelléke a szabályos ülésnek. (E-29. 103. p.) 

«Okvetlenül meg kell követelnünk, 
hogy a lovas gyorsan és ügyesen száll
jon lóra és lóról és hogy a csendőrló 
eközben feltétlenül nyugodtan ;illjon. 

. Az a ló, mely lóraülésnél nem áll 
nyugodtan, a szolgálatra kevésbbé al-
kalmas.» (E-29. 78. 80. p.) . 

«A lovardában «osztáfyban» (meg
határozott táv közö kkel ' vagy «egyenkint» 
(meghatározott távközök nélkül) lovagol-
hatunk. 

. 

Az egyenkint lovaglásban való gya
ko.rlat maradjon a fődolog. Ez teszi a 
lovast önállóvá és ügyessé és a legna
gyobb mérvben hozzájárul ahhoz, hogy 
a lovas lovával megbarátkozzék. Egyedül 
ez a kiképzés fokmérője.» (E-29. 46. p.) 

«Osztályban csak lépésben és üge
tésben szabad lovagoltatnunk és csupán 
azokat a gyakorlatokat rendelhet jük el, 
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Kiképzés a lovardában. 

melyeknél a lovasok egymás mögött ma� 
radnab (E�29. 48. p.) 
.' «I-Ia az oktató különböző jármódo� 
kat, megállást, hátralépést, köröket, for� 
dulatokat és oldaljárásokat rendel el, 
minden lovas lovának előkészitése után 
önállóan kezdje meg az elrendelt gya� 
korlatof." (E�29. 50. p.) 

• 

, «A vezénylésnél az utolsó szótagot 
nyujtottan kell kiejtenünk." (E-29. 66. p.) 

A lovaknak lovardába valló beve
zetése, helovaglás. 

(E�29. L. H. M. ut. 1. füzet I. R.) 
Ha a lovasok a lovardában ülnek lóra : 
40. p. "Fordulat bafra (" 

"Allj (" 
81. p. "Lóra (" 

Ha a lovasok a lovardán kivül ülnek 
lóra : 

81. p. "Lóra (" 
41. p. «�ggyenkinf 3 lépésre, jobbra erőre, 

!épésr - Indulj (" 
vagy «Egyenkint 3 lépésre, barra eföre, 

lépést - Indulj [" 
"Egyenkint 3 lépésre, jobbra eföre, 
ügetésf - Indulj [" 

vagy "Egyenkint 3 lépésre. balra előre, 
ügetést - Indulj (" 

- 242 -

r t I 
f ·  'I {� , l , 

I 

I Kiképzés a lovardában. 

A lovardában való lovaglás. 

"Osztályban» való lovaglás. 

i Megalakitása, ha a lovasok a lovardá
ban ültek lóra : 

48. p. "A jobb kézre fépési - Indulj [" 
vagy "A ba! kézre lépést - Indulj (". 

"A jobb kézre ügetést - Indul; (» 
vagy "A ba! kézre ügetést - Indulj [", (Ha a lovasok a lovardán kivül 
ültek lóra, a lovardába történt belovag� 
lás után az osztály már nieg van alakitva.) 

«Egyenkint» való lovaglás. 

Megalakitás, ha a lovasok a lovardában 
ültek lóra : 

49. p. ,«Egyenkint a jobb kézen ( Lépést ,--
Indulj(" ' 

vagy «Egyenkint a ba! kézen [ Lépést 
Indulj (» 

"Egyenkint a jobb kézen ( Ügetést 
Indulj (" 

vagy «Egyenkint a bal kézen ( Üge..fésf 
Indulj (" 

Ha a lovasok a lovardán kivül ültek 
lóra : 

49. p. «Egyenkinf a jobb kézen (" 
vagy «Egyenkint a ba! kézen (» 
Az «osztály" megalakítása «egyenkint» 

való lovaglásbó! : 
53. p. «N, csendőrre oszfá!yba (" 

"N. csendőrre osztá!yba ügetés t (" 
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«Egyenkint" való lovaglás az 
«osztály»-ból : 

Mozgásközben : 
«Egyenkint a jobb kézen !" 

vagy «Egyenkint a bal kézen I" . 
Állóhelyből : 

«Egyenkint a jobb kézen ! Lépést -
Indulj !" 

vagy «Egyenkint a bal kézen ! Lépést 
Indulj!» 

«Egyenkint a jobb kézen ! Ügefést
Indulj !" 

vagy «Egyenkint a bal kézen ! Ügefést 
Indulj !» 

Lovak jártatása. (a 43. p. 2. bek. és 44. 
p. 2. mondata értelmében.) 

65. p. «Ügeté$t!" 
217. p. «Könnyű iigefésf!" 
217. p. «Tanűgetést!" 
65. p. «Lépésr!" 
96. p. «Pihenj!» 

Egyszerü fordulatok. 

Minden jármódban : 
96. p. « Vigyázz !" 
29. p. «Fél fovarda !» 
30. p. «Középböf!" 
31. p. «Fordufaf jobbra !" 

«Fordufaf balra!" 
31. p. «Fordufat jobbra ! 

A bal kézre !" 
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«Fordulat balra ! 
fl; jobb kézre ! i, 

32. p. «AHó - váftás !" 
33. p. «Nagy kör !" 

«Egyenest! " 
34. p. «l(is kör !» 
35. p. «A tváftás !" .. 

65. p. «Lépést!» (Ugetésböl, vagy vág
tából.l 

96. p. «Pihenj!" 

A ló közepe körül való fordulatok. 

290. p. Helyből és lépésböl : 
96. p. « Vigyázz !» . 
36. p. «Jobbra át!» 

«Balra át!» 
36. p. «Hátra arc !» 
96. p. «Pihenj !» 

A ló hátulja körül való fordulatok. 

292., 295. p. Állóhelyben és mozgásköz-
ben, minden jármódban : 

96. p. « Vigyázz!» 
37. p. «Röviden há/ra arc !» 
65. p. «Lépést!" (Ugetésből v. vágtából.) 
96. p. «Pihenj!» . 

Hátralépés. 
354. p. Csak állóhelyböl ! ' 96. p. « Vjgyázz !» 
66. p. «A[lj !» 
355. p. «Hátra [ép j !" 
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357. p. "Á{{j r" 
355. p. "Hátra lépj r" 
357. p. ","épéstr» 
66. p. "lUlj r» 
355. p . •  1[átra lépj r» 
357. p. "Ugetést r" 
65. p. "Lépést r» 
96. p. "Pihenj r" 

Ütem fokozás. Ütem rövidités. 

54. p. Csak egyenkint lovaglásnál ! 
Ügetésben : 

96. p. " y'igyázz r» 
65. p. «Ugetést!» 
64. p. "Rijvidifsd az ütemet r» 
201. p. "Ugetésfr» 
201. p • ..  Fokozd az ütemet r» 
201. p. «Ügetést!» 
203. p. "Sebes ügetéstr» 
203. p . .. Ügetéstr» 
209. p. «Rövid üqe tésf r» 
201. p. «Ugetéstr» 
65. p. "Lépésfr» 
96. p. "Pihenj r» 

Vágtában : 
96. p. « Vigyázz r» 
65. p. "Rövid vágtát r» 
231. p. «Fokozd az ütemet r» 
231. p. «Rövid vágtát! » 
65. p. "Lépést r» 
96. p. "Pihenj r» 
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Oldaljárások. 
376., 382. p. Csak lépésben és egyenkint 

lovaglásnál ! 
96. p. « Vigyázz r» ' 

"Körü[öttem nagy körr» (383., 388.) 
383. p .  « Vá[[at ki r» 

"Egyenest r" 
37. p. «Röviden hátra arc !» (másik kézre) 
383. p. « Váffaf ki r» 

"Egyenest r» 
388. p. «Váffat be !» 
389. p. «Egyenest!» 
37. p. «Rövid"n hátra arc r» (másik kézre) 
388. p. « Vállat be r» 
389. p. «.!!:gyenest r» 
65. p. «Ugetést!» (379 !) 
33. p. "Egyenest r» 
65.  p. "Lépést!. 
394. p. «Féfofdafzás középböff" 

.. Félofdalzás középböf!» (máSik 
kézről) 

396. p .  «Farat be r» , 
397. p. "Eqyenest r· 
37. p. «Röviden hátra arc !» (máSik kézre) 
396. p . ..  Faraf be r» 
397. p. «Eqyenest!» 

"Allj r» (401.) 
401.  p . .. Ofdafzás jobbra - Indulj r» 

«Állj!» ' 
«Ofdalzás balra - Indulj [» 
«Á[!j!» 

65. p. «Lépést - Indulj !» 
96. p . .. Pihenj !» 
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Gyakorlatok a kard használatában. 
(E�30. KSp. Ut. 1. füzet 6. függeléke.) 

54. p.  Csak egyenkint való lovaglásnál! 
2. §. Kardforgatás. 

«Vigyázz f» 
" Kardot �ránts !" 

8. p. «Támadáshoz [" 
9. p. «JilapálláS [» 
8. p. «Támadáshoz [» 
1 1 .  p. "Kardforgatás egy [" 
1 2. p. «Kardforgatás kdtő!" (vagy : "Jilap

állás r"J 
9. p. "Jilapállás r» (vagy : a Kardforgatás 

egy r"J 
1 3. p. «Szurás r» 
9. p. «Jilapárlás r" 

«Kardot �rejis !» 
«Pihenj f)) 

A kardforgatásokat eleinte álló lo
von, később azonban mindenféle jármód
ban gyakoroltassuk. (6. §. 56. p.) 

3. §. A vágóállványra való vágás 
és szurás. 

« Vigyázz r» 
«Kardot - l'ánts !» 
«TámadásflOZ r» 

20. p. «Fejvágás egy r" 
«Kettő r» 

2 ! .  p: «Jirevágás egy r" 
«Kettő (" 

- 248 -

---lf .. ,l 

I • ! 

, . 

.,. 

.Kiképzés a lovardában. 

23.  p. «Szl/rás r" 
«Jilapálfás r» 
«Kardot -- rejts [" 
«Pihenjr" 

Az at'cvonalból való egyenes elin
dulás gyakorlása. 

(E�29. L. H. M. ut. 1. füzet I. R. 45. p.) 
« Vigyázz f » 

55. p. «Sorba r" 
56. p. «N. csendőr lépést r» 

«N. őrmester ügefést r» 
«N. csendőr rővirJ vágtát r" 

A lovaknak lovardából való kive
zetése. kiiovaglás. 

Kivezetés : 
� Beosztás !)) 
«Lóró! !») 

39. p. «Lovardából r» 
Ha egyenkint lovaglás után kell a lova

kat kivezetni : 
31. p. «F.ordulaf jobbra (balraj {» 
66. p. «Af(; {" 

«Lóról! » 
39, p •. «Lovardából! " 

Kilovaglás : 
A lovaglás jármódjában :" 

42. p. «Lovardából indulj r" 
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Állóhelyből : 
42. p. "Lovardábó[ [épést indulj!» vagy 

"Lovardábó[ ügetést indulj!» 
Lépésből jármód fokozással : 

42. p. "Lovardábó[ ügetést indulj!» 
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Függelék. 

Az itt tárgyaltaknak nem a szabály
zat, utasitás vagy rendelet stb. az alapja, 
hanem kizárólag csak egyéni nézetem, 
melynek célja segéd kezet nyujtani a pa
rancsnoknak, illetve vezetőnek azon ese
tekben, midőn a szabályzatok, stb. vala
mire nézve nem nyujtanak kellő tám
pontot a végrehajtást illetőleg, különö
sen akkor, ha az ily eshetőséggel nem 
is számolnak. 

A legtöbb őrsön ugyszólván min
dennapos az az eset, hogy katonai gya
korlatok Végrehajtása céljából a parancs
nokon kivül 4 főnél kevesebb a kivo
nuló létszám és igy a felállitás (sorako
zás) sfb. nehézségbe ütközik, mert a 
szabályzat erre nézve semmiféle tám
pontot nem ad. 

De előfordulhat az is, hogy az őrs
parancsnok akkor, amikor a kivonul ó 
létszám csak 4 fő, zártrendben a raj 
alakz�tait, alakzatváltoztatásait stb. akarja 
gyakorlat tárgyává tenni, de nem ismer 
módszert ennek keresztülvitelére. 

A fenti kérdéseknek mikénti meg
oldására nézve az alábbiak szolgálhat
nak utmutatásul : 

I. 
Ha az őrsök létszáma 4 főnél ke

vesebb, ugy rajban (félraj) gyakorolni 
nem lehet, de ha ily esetben a legény
séget (a parancsnokon kivül . 2-3 fő) 
katonai gyakorlatok végrehajtása (foga-
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dás) stb. céljából fel kell állitani (sora
koztatni), ugy azt célszerü "Egysoros 
vonalban» foganatositani, amikor is az 
egyes szám mindenkor - a középre 
való tekintet nélkül - mint jobbszárny
tisztes a parancsnok mögött 5 lépésre áll
jon fel. Természetesen ily esetben az egyes. 
számokat mindig előbb ki kell jelölni. 

Ha a parancsnokon kivül csak 1 
ember vonulhat ki, ugy paranccsal kell 
intézkedni, hogy ez az egy fő hol és 
arccal me.rre álljon fel. 

Mindkét esetben a parancsnok a 
felállitási helyét akként foglalja el és a 
jelentéstételt (tisztelgés stb.) ugy fogana
tositsa, amint az a rajnál elő van irva • 

. Az eddig tárgyalt esetekben a gya
korlatozás tárgya csak az egyes kikép
zés keretén belül mozoghat. 

2-3 fő sorakoztatásánál természe
tesen az "N. Raj { sfb." figyelmeztető 
elmarad. 

Sorakoztatásra példák : 
2-3 főnél : "Irány . . . { Egysoros

vonalban sorakozó {" 
1 főnél : "Nagy Péter csendőr { JI 

kuffól jobbra 5 lépésre arccal a diófa felé 
álljon fel {" {A gyakorlat befejezése után 
1 'főnél "Oszolj {" helyett a "  Végezfem [" 
figyelmeztető t adjuk.) . 

II. 
Ha az őrs kivonuló létszáma csak 

4 fő és a parancsnok mégis zártrendben 
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a raj alakzatait, alakzatváltoztatását stb· 
.akarja gyakorlat tárgyává tenni, ugy azt 
csak keretrendszerben eszközölheti, amire 
a következő vázlatban feltüntetettek szol
gálhatnak utmutatásul. 

A vázlaton a puska tusa jelzi az 
egy és négy, mi� a csőtorkolat a három . 
és hat számokat. 

A keretrendszerbe n való gyakorla
tozásnál a félraj sorakoztatása után (Pl. 
«Lövész (gofyószórós) féfraj! Irány . . .  ! 
Vonafban sorakozó !»). illetve a gyakor
latozás megkezdése előtt «2 fépésre nyi
fódj I» és ,Puskáfa fesfefé !» vezénylendő. 

A vázlaton a puska felső ágya fel
felé néz, de csak azért, hogy a rajzból 
a keretrendszer, illetve. a puska helyzete 
jobban kivehető legyen. A valóságban a 
felső ágy lefelé kell, hogy nézzen. 

A keretrendszerben való gyakorlato
. zásbefejezése« Váff-ral»(<<Súfy-ba!») «Zár

kózz I» vagy «Raj -állj!» «Váff-ra!,+Súfy
ba !») «Zárkózz I» vezényszóra történik. 

(Puskát a test elé helyzet felvétele : 
« Vá[[ra»> «Lábhoz» vagy «Súfyba» hely
zetböl a csendőr hozza a puskát balfelé 
forditott felső ággyal a test jobb oldala 
elé. Jobb kézzel markolja át a tusanya
kat, bal kézzel a felső sZijkengyel alatt 
a puskát. Ezután sülyessze le a jobb kéz 
körül, a bal kéz egyídejü fogáscseréve! 
- szíjat lefogva � a puskát a vízszín
tesig. Mindkét karja lógjon természete
sen. A kezek a puskát lefelé forditott 
felső ág gyal tartsák egyensulyban.) 
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Bár e füzet keretében nem szándé
kozom harckiképzés sel foglalkozni. végül 
az eddig tárgyaltaktól függetlenül mégis 
megemlítem, hogy a csendőrség is, a 
harcszerüen támadó, vagy ily módon ellen
álló tömeg ellen, - a rendelkezésre álló 
harceszközeit a fennálló harcászati elvek 
szerint alkalmazza. Ezek az elvek pedig 
- legkönnyebben - "Feltevés"-ek alap
ján összeállított és harckiképzést szol
gáló harcgyakorlatok beható végrehajtása 
utján sajátlthatók el. 

Miután tapasztala ihól tudom azt, hogy 
a célnak teljesen megfelelő "Felt<wés"-ek 
összeállitása a rendelkezésre álló rövid 
időre való tekintettel, soks,or nehézség
gel jár, - azt megkönnyltendő - a 
következőkben tájékoztatás céljából köz
lök néhány ily ._- célszerüen megválasz
tott - "Feltevést»-t. 

l. 
(Egy főből álló jőr. stb. részére.) 

Feltevés. 
. . 

"N" cs.-ből álló jőr. 
feladata : 

nappal "X-Y" utvonal leportyázása. 
"b község felől jövet, adott hely

zethen és időhen kb. 50 m. távolságról 
a bokor irányából lövést kap. 

Jőr. magatartása ? (Fedezés, helyzet
megitélés, elhatározás, terv, végrehajtás. 
Utána megbeszélés.) 
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Feltevés. 
Sai. cs. szak. mint karhatalom na

gyobb lázadó fegyveres tömeggel szemben 
kevésbé áttekinthető terepen harcban. 

A 2. raj tartalékban a két küzdő 
raj közötti hézag mögött. 

A küzdő rajokat a lázadók már 
100-150 m.-re megközelítették. '-

A rajpk. által előre küldött "N" cs. 
feladata : 

a két küzdő raj közötti. hézag megfigyelése. 
Amikor a bokro k között rejtve a 

hézag előtti száraz gödör közelébe ér, 
abban két lázadót pillant meg, akik a 
gödörből tüzelésre előkészülnek. 

"N» cs. magatartása ? 
Feltevés. 

Összpontositott 112 cs. zlj. mint kar
hatalom nyilt terepen nagyobb lázadó 
fegyveres tömeggel harcban. 

Saj. cs. szak. adott helyzetben és 
időben a támadásban levő szd. jobb szár
nyán küzdő. 

«N" cs. jelentőfutó 
feladata : 

a szomszédos küzdő szdpk-ának jelen
tést kézbesiteni. 

Amint a hézagban levő kukoricásba 
ér kb. 20 m-re maga előtt 3-4 lázadót 
vesz észre, akik a hézagon beszivárogni 
igyekeznek. 

"N» cs. magatartása ? 
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ll. 
(Két főből álló jőr. stb. részére.) 

Feltevés. 
Kiss Péter "X· községi lakos öccsét 

birtokügyből kifolyólag bosszuból agyon
lőfte, majd pedig töltött fegyverével sző
lőjébe menekült. 

Az üldözésre kirendelt két főből 
álló cs. jőr. 

feladata : 
a tettes elfogása. 

Jőr. a szőlőhöz érve, adott helyzet
ben és időben kb. 300 m. távolságról egy 
homokbucka mögül lövést kap. 

lőr. magatartása ? (Fedezés, jv. hely
zetmegitélése, elhatározása, terve, végre
hajtás. Utána megbeszélés.) . 

Feltevés. 
Saj. cs. raj 

feladata : 
a felfegyverzett lázongó tömeg szétverése. 

"N".és "O" cs-ök terepkutatók táma
dásban kb. 100 m-re saját raj előtt a 
kerítéshez érve, kb. 50 m-re maguk előtt 
2 lázadót észlel nek, akiket 50-60 m-re 
egy 6 főből álló csoport követ. 

"N" és "O" cs-ök magatartása ? 
Feltevés. 

2 főből álló cs. jőr. 
feladata : 

határszélí őrjárat le portyázása. 
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Őrjárat portyázása közben jőr. adott 
helyzetben és időben, a közvetlenül a 
határvonal mellett elhuzódó - de saját 
területen fekvő - erdő irányából - kb. 
200 m-ről - golyós fegyverből két lövést 
kap. A lövedékek közel csapódtak be, .... 
de sebesülést nem okoztak. 

lőr. magatartása ? 
III. 

(Nagyobb er�jü jőr-ök és og-ok részére� 
Asulypont képzésről megnem feledkezni 1) 

Feltevés. 
Fegyveres csavargó k összefogdosása 

végett átkutatás elrendelve. 
3 főből álló cs. jőr. 

feladata : 
a tőle kb. 500 m-re levő major átkuta
tása. 

Jv. intézkedése a major mikénti meg
közelitésére nézve ? 

Amint jőr. 300 m-re a major köze
lébe ér, onnan tüzet kap. 

Jőr. magatartása ? (Fedezés, jv. hely
zetmegitélése, elhatározása, terve, végre� 
hajtás. Utána megbeszélés.) 

Feltevés. 
Kb. 50-60 főnyi fegyveres lázadó 

az erdőben befészkelte magát. A lázadók 
leküzdésére kirendelt és kb. szak. erejü 
cs. karhatalom jelenleg az erdőben elő
nyomulásban. 
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3 főből álló cs. jőr. 
feladata : 

a karhatalom jobb oldalának biztosítása. 
Amint jőr. a tisztásra ér, annak 

másik szélén 4-5 lázadót pillant meg. 
Jőr. magatartása ? 

Feltevés. 
"X" község határában levő Nagy 

János utkaparó lakását virradatkor kóbor
cigányok fosztogat ják és a lopott holmit 
az uttesten kocsijukra hordják. 

A 4 főből álló és egyéb céllal arra 
felé portyázó cs. jőr. közbeeső 

feladata : 
a tettes ek elfogása. 

Adott helyzetben és időben jőr. kb. 
150 m-re közelitette meg a tett színhe
lyét, mikm is a cigányok a szekér mellől 
és a lakásból tüz alá vették. 

Jőr . .  magatartása ? 
Feltevés. 

Bükkösdi - raj erej ü - cs. őrs 
Cserdi község D. K-i szegélyén lázongó 
fegyveres tulerővel szemben harcban. 

A szomszédos szentlőrinci őrs által 
kivezényelt 5 főből álló cs. jőr. 

feladata : 
a bükkösdi őrsnek segélyt nyujtani. 

A szentlőrinci őrs jőr-e épp most 
kb. 500 m-re maga előtt látja, hogy a 
lázongók e!;y csoportja (kb. 5-6 fő) a 
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bükkösdi őrs azon oldalába nyomul elő, 
ahol a jőr. áll. 

Jör. magatartása? 
Feltevés. 

Nagy János tanyáját kóbor cigányok 
kirabolták. 

A cigányok üldözésére 6 főből álló 
jőr. vezényeltetett ki. 

A jőr. a karavánt egy erdőtisztáson 
felfedezi, 

feladata : 
a cigányok elfogása. 

Amikor a jőr. a karavánt 150 m-re 
megközelite(te, a Cigányok a szekerek és 
fák mögül tüz alá vették. 

Jör. magatartása ? 
Feltevés. 

Kivételes viszonyok között kirendelt 
1 12 raj erejü cs.jőr. külszolgálatból haza
térőben a jelen helyzetben és pillanatban 
kb. 800 m. távolságról a fasor irányából 
tüzet kap. 

A lövedékek közel· csapódnak be, 
de sebesülést nem okoznak. 

Jor. 
feladata : 

a tettesek ártalmatlanná tétele, illetve 
elfogása. 

Jőr. magatartása ? 
Feltevés. 

"X" majorban kb. 100-150 főnyi 
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munkás az aratómunka folytatását az ura
dalmi intézőnek megtagadta és a szerző
d�sben megállapított 10 q buza helyett 
fejenként 15 q részt követel. A főszolga
biró felhivása folytán az őrsről egy raj 
erejü cs. jőr. azon 

feladattal 
vezényeltetett ki a helyszinére, hogy a 
főcinkosokat fogja el. 

. A jőr. közeledésének hirére a sztráj
kolók egyrész e kaszákkal és löfegyverek
kel ellátva, az utszéli árok mentén harcra 
készen védelmi állásba helyezkedett és 
mikor a cs. jőr. kb. 500 m-re közeledett 
azt tűz alá vette, melynek következtébe� 
az egyik cs. könnyebbün megsebesült. 

Jőr. magatartása ? 

Alkalmazott rövidítések : 
cs. = csendőr. 
jör. �� járőr. 
jv. = járőrvezető. 
szak. = szakasz. 
szd. = század. 
zlj. :- zászlóalj. 
rajpk. =" rajparancsnok. 
szdpk. = századparancsnok. 
saj. = saját. 
D K. = délkelet. 
og. = osztag. 

(:::�)(;;'!R::J 
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